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ÖN SÖZ 

 

Mart 1990 yılında ilk sayısını çıkaran Dergâh dergisi, kapağında da belirtildiği 

gibi bir edebiyat, sanat ve kültür dergisidir. Şiir ve hikâyeler yayımlayan dergi özellikle 

edebiyatı merkeze almakla beraber diğer sanat dallarıyla da yakından ilgilenmiş, sosyal 

bilimlerin farklı konularını sayfalarına taşımış, güncel, sanat ve kültür haberlerine yer 

vermiştir. Şubat 2022 tarihinde 384. sayı ile yayın hayatına ara veren Dergâh dergisi 

içeriğindeki yayımladığı şiir, hikâye, denemelerin yanında edebiyat ürünleri, edebiyat 

konularındaki değerlendirme, inceleme gibi yazılarla Türk edebiyatına önemli katkılar 

yapmıştır. Mart 1990’da çıkmaya başlayan Dergâh dergisi de 1921 yılında çıkan ilk 

Dergâh gibi yerli bir tavırla edebiyatımıza yenilik ve canlılık kazandırmayı amaçlar. 

Türk edebiyatında edebiyat dergiciliği faaliyetlerini Servet-i Fünun’a kadar 

götürmek mümkündür. 1900’lü yıllardan günümüze Türk edebiyatına pek çok derginin 

katkısı olmuştur. Edebiyat dergileri çıkarıldıkları dönemin sanat ve edebiyat ortamına 

canlılık getirirler. Dergiler üzerine yapılan araştırmalar, derginin yayımlandığı 

dönemdeki edebiyat ortamının, edebiyat zevklerinin gözlemlenebilmesi için son derece 

önemlidir. Edebiyat dergileri edebiyat araştırmacıları için önemli kaynaklar arasındadır. 

Bu sebeple dergiler hakkındaki inceleme, tasnif çalışmaları hem dergi etrafında 

dönemin edebiyat ortamı hakkında fikir verecek hem de araştırmacıların ilgili dergide 

ulaşmak istedikleri bir yazıya daha kısa sürede ulaşmalarına imkân verecektir. 

Bu çalışmaya konu olan Mart 1990’da yayımlanmaya başlayan Dergâh 

dergisinde yayımlanan kültür, sanat, fikir yazılarının bir kısmı edebiyat hakkındaki 

yazılardır. Edebiyat yazılarının bir kısmı ise şiir hakkında yazılardır. Çalışmada, 

Dergâh’ta şiir hakkında yayımlanan yazıların tespiti, konularına ve yazarlarına göre 

tasnifi ile yazıların değerlendirilmesi amaçlanmıştır. “Dergâh Dergisinde Şiir Eleştirisi” 

konusu, araştırmaya aynı dönemde başlanan farklı yüksek lisans çalışmalarına konu 

olmuştur. Bu çalışmada derginin 101-200. sayıları incelenmiştir. “Dergâh Dergisinde 

Şiir Eleştirisi (101-200. Sayılar)” başlıklı bu çalışmayla dergideki şiir, şairler, şiir 

etrafında edebiyat dönemleri, poetika vb. yazılarının tespiti ve tasnifi yapılmıştır. 

Seçilen örneklerle dergideki şiir konulu yazılar değerlendirilmiştir. Bu çalışma hem 
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ÖZET 

 

DERGÂH DERGİSİNDE ŞİİR ELEŞTİRİSİ  

(101-200.SAYILAR) 

EŞGİN YEŞİLYURT, Merve  

Yüksek Lisans Türk Dili ve Edebiyatı Anabilim Dalı  

Tez Danışmanı: Alpay Doğan YILDIZ 

Ocak 2024, xii+170 sayfa 

 

 

Edebiyat dergileri edebiyatın birer lokomotifi görevindedir. İçinde bulunduğu 

edebiyat, sanat ve kültür ortamını geliştirir, değiştirir ve daima ileriye taşır. Türk 

edebiyatında 1921’de ve 1990’da yayınlanmaya başlayan Dergâh adını taşıyan iki dergi 

vardır. 1921’de yayımlanan ilk dergi de 1990’da yayımlanan ikinci dergi de 

dönemlerinin önemli dergilerinden olmuşlardır.  

Bu çalışmanın konusu Mart 1990’da yayımlanmaya başlayan Dergâh dergisidir. 

Dergâh, kendisini “edebiyat, kültür, sanat” dergisi olarak tanıtır. Dergide edebiyat, 

kültür, sanat konularında yazılar yayımlanır. Aynı zamanda şiir, hikâye, deneme gibi 

yeni edebiyat ürünleri dergi sayfalarında yer bulur. “Dergâh Dergisinde Şiir Eleştirisi 

(101-200. Sayılar)” adlı bu çalışmanın konusu dergideki şiirlerle ilgili yazılardır. 

Dergide yer alan şiir hakkındaki yazıların tasnifi ve bu yazıların değerlendirilmesi 

amaçlanmıştır.  

Çalışma iki bölüm halinde planlanmıştır. Birinci Bölüm’de Dergâh dergisinin 

101-200. sayılarında yayımlanan şiirle ilgili yazılar “Şiir Eleştirisi” üst başlığıyla “Şiir 

ve Şairlerle İlgili Kitap Tanıtımı Yazıları, Şairler Hakkında Yazılar, Şiir İnceleme 

Yazıları, Poetika Hakkında Yazılar, Şiir Grupları ve Dönemleri Hakkında Yazılar” 

adlarıyla beş alt başlık altında seçilen örneklerle tanıtılmış, değerlendirilmiştir.  İkinci 

Bölüm’de Dergâh dergisinde yer alan şiirle ilgili yazılar farklı kullanım amaçları için üç 

ayrı başlıkla listelenmiştir. Yazılar önce dergi sayı sırasına göre, sonra yazı yazan 

isimlere göre daha sonra ise konularına göre sıralanmıştır. 
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Çalışmanın iki amacı vardır. Birincisi, farklı konularda yazılara yer veren 

Dergâh dergisini şiir hakkındaki yazılar yönüyle değerlendirmektir. Bu değerlendirme, 

döneminin önemli edebiyat dergilerinden kabul edilen Dergâh’ın şiir hakkındaki 

yazılarla edebiyata, şiire katkısı hakkında bir fikir oluşturacaktır. İkinci amaç ise 

dergide yayımlanıp dergi sayfaları arasında kalmış yazıların tespit ve tasnifini yaparak, 

Türk şiiriyle ilgilenenlere kaynak sunmaktır. 

 

Anahtar Kelimeler: Dergâh Dergisi, Şiir, Şair, Eleştiri, Türk Şiiri. 
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ABSTACT 

ARTICLES ON POETRY IN JOURNAL OF DERGÂH 

(101-200. ISSUES) 

YEŞİLYURT EŞGİN, Merve 

Turkish Language and Literature Department  

Thesis Advisor: Alpay Doğan YILDIZ 

January 2024, xii + 170 pages 

 
Literary magazines act as locomotives of literature. They develop, change and 

always move forward the literary, artistic and cultural environment in which they are 

located. In Turkish literature, there are two journals bearing the name of Dergâh, which 

started to be published in 1921 and 1990. The first journal published in 1921 and the 

second journal published in 1990 were among the most important journals of their time.   

The subject of this study is the Dergâh Journal, which started to be published in 

March 1990. The lodge introduces itself as a "literature, culture and art" journal. The 

journal publishes articles on literature, culture and art. At the same time, new literary 

products such as poems, stories and essays find a place on the pages of the magazine. 

"Poetry Criticism in the Dergâh Magazine (101-200. Numbers)" is the article about 

poetry in the magazine. It is aimed to classify the articles about poetry in the journal and 

to evaluate these articles. 

The study was planned in two parts. In the first part, the articles about poetry 

published in the 101st-200th issues of the Dergâh magazine were introduced and 

evaluated with examples selected under five sub-headings under the titles of "Poetry 

Criticism" and "Book Reviews About Poetry and Poets, Articles About Poets, Poetry 

Review Articles, Articles About Poetry Poetics, Articles About Poetry Groups and 

Periods".  In the second part, the articles about poetry in the Dergâh magazine are listed 

under three different headings for different uses. The articles are first listed in the order 

of the number of the journal, then according to the names of the articles, and then 

according to their subjects. 

The study has two objectives. The first is to evaluate the Dergâh magazine, 
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which includes articles on different subjects, in terms of articles about poetry. This 

evaluation will form an idea about the contribution of the Dergâh, which is considered 

one of the important literary magazines of its period, to literature and poetry with 

articles about poetry. The second aim is to identify and classify the articles published in 

the journal and left between the pages of the journal, and to provide resources to those 

who are interested in Turkish poetry. 

 

 

 

 

Keywords: Dergâh Magazine, Poetry, Poet, Criticism, Turkish Poetry. 
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GİRİŞ 

Türk edebiyatında Dergâh dergisi denilince akla iki dergi gelir. İlki Mondros 

Mütarekesi yıllarında 1921’de çıkan ve yazar kadrosunda Yahya Kemal, Ahmet Hamdi 

Tanpınar, Nurullah Ataç, Ahmet Kutsi Tecer, Abdülhak Şinasi Hisar gibi isimler bulunan 

Dergâh Mecmuası’dır.1 Diğeri ve bu çalışmada ele alınanı Dergâh 1990’lı ve 2000’li 

yıllarda Mustafa Kutlu’nun yazı işlerini yürüttüğü dergidir.2  İkinci Dergâh, Mart 

1990’da yayın hayatına başlamıştır. Dergiden önce de Dergâh Yayınları bünyesinde yazı 

faaliyetlerini sürdüren yazarların dergicilik çalışmaları yürüttükleri bilinmektedir. 

Dergâh Yayınları kurulmadan önce, yayınevi etrafındaki yazarlar Hareket dergisi 

çevresinde yer alırlar.  Hareket, Nurettin Topçu’nun fikirlerinin daha yaygın hale 

gelmesini amaçlar. Hareket çevresinde yer alan yazarlarca Dergâh Yayınları Mart 

1977’de kurulur (Uçman, 2000, s.17). 

Dergâh Yayınları, “dergâh” kelimesinin kendileri için anlamları için şunları 

söyler: “Dergâh kelimesi genel algı olarak ilk çağrışımda dini bir grubun bir çatı altında 

toplandığı yer olarak görülse de, yayınevini kuranlar bu kelimenin çok daha geniş 

manasını düşünerek bu ismi verdiler. Dergâh yalnızca tekke, tarikat mensuplarının, 

dervişlerin yaşadığı ibadet ve zikir yeri değildir. Eşik ve kapıdır, hatta büyük makam 

kapısıdır. Sığınılacak yerdir, sevgililerin buluştuğu, dost çemberlerinin oluşturulduğu 

yerdir. Yetmiş iki millete aynı gözle bakılan ‘birleştirici’ bir yerdir.” (Dergâh Yayınları, 

2023) Bu açıklamadan hareketle yayınevinin dergâh ismine yüklediği mana ile derginin 

                                                           
1 Dergâh mecmuası için Abdullah Uçman “II. Meşrutiyet’ten Sonraki Yeni Edebi ve Fikri Oluşumlar” 

başlıklı yazısında şu ifadelere yer verir: Aralarında Dârülfünun felsefe müderrisi Mustafa Şekip (Tunç), 

İsmail Hakkı (Baltacıoğlu), Mehmed Emin (Erişirgil), Yahya Kemal, Ahmet Haşim, Yakup Kadri ve daha 

elliden fazla fikir adamı, şair ve yazarın katılımıyla çıkan Dergâh mecmuası, 1921’den 1923’e kadar 42 

sayılık yayınıyla “modern mistik anlayış”ın etki alanını genişletir.” (Uçman, 2000, s.17) 

Abdullah Uçman, TDV İslam Ansiklopedisi’ne “Dergâh” maddesini yazmıştır. Dergi mecmuası hakkında 

daha kapsamlı bilgi burada vardır. (Uçman, 1994, s.172-173). 
2 İki dergi arasında ilişki kuranlar olmuştur. İkinci Dergâh’ın Mustafa Kutlu’dan sonra yazı işlerini 

sorumluluğunu üstlenen Ali Ayçil, yapılan bir sohbette kendisine sorulan “1921’de çıkan Dergâh ile 

1990’da çıkan Dergâh arasında nasıl bir ilişki var?” sorusuna şöyle cevap verir: “Her şeyden önce tarih 

kendi içinde bir yanıyla geleneği devam ettiren bir yanıyla da yeniliklerle beslenen bir süreç. 1921 senesi 

ile 1990 senesi arasında rakamsal olarak ciddi bir dönem farkı var, yaklaşık olarak yetmiş yıllık bir zaman 

farkından bahsediyoruz. Harp koşullarındaki bir ülkeden 1990’larda artık belli bir cesameti olan, iyi kötü 

bir sanayisi olan, edebiyatta yeni yönelimler içerisine girmiş başka bir memleket var. Bu açıdan 

bakıldığında her iki derginin çıktığı koşullar birbirinden nispeten ciddi manada farklı. Ama her ikisi de 

Türkiye’de çıkan bir dergi, her ikisi de aynı isimle çıkan bir dergi ve her iki derginin de bu coğrafyaya, bu 

tarihe, bu dile, bu kültüre ortak bir bakışı var.” (Koç 2018, s.31). 
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yayın politikası arasında da bir ilişki bulunduğu düşünülebilir.  

Dergâh Yayınları’nın bünyesinde, Ezel Erverdi’nin idaresinde ve Mustafa 

Kutlu’nun yazı işleri sorumluluğunda kurulan dergi yayın hayatına 384. (Şubat 2022) 

sayıyla ara vermiştir. Mustafa Kutlu 25 yıl boyunca (Aralık 2015/310. sayıya kadar) 

derginin yazı işlerini yürütür. Kutlu’dan sonra Dergâh’ın yazı işleri görevini Ali Ayçil 

üstlenir. Şubat 2022’de çıkan ve son sayı olan 384. sayıda yer alan yayına ara verme 

gerekçesi dünyada yaşanan kâğıt tedarikinde yaşanan sıkıntılar ve içinde bulunulan 

şartlardır (Dergâh, 2022, s.1). Dergâh dergisi yayımlandığı 1990 yılından son sayının 

çıktığı 2022 yılına kadar toplamda 384 sayıyla yayın hayatı boyunca Türk edebiyatına 

şiir, hikâye, deneme türündeki ürünlerin yanında edebiyat hakkındaki araştırma, 

inceleme, yorum yazılarıyla katkı sağlamıştır. 

Dergâh dergisinin yayın hayatına başlama serüvenini Mustafa Kutlu derginin 

100. sayısının orta sayfa sohbetinde şöyle açıklar:  

“… Demek ki dergisizliğe epeyce sabretmişiz. Haraket’in Mart 1982’de kapanmasından 

sonra yine bir mart ayında Dergâh dergisi yayımlandı. 1990’a gelmiştik. Dediğin gibi 

Sultanahmet’teki Derviş çay bahçesinde sen, ben ve Ezel Erverdi, Dergâh’ın çıkışını 

kararlaştırdık. Bu karara ve derginin esasen bir edebiyat-sanat dergisi olarak çıkışına 

İsmet Özel’in yazar olarak katılma sözü vermiş olması bizi hem güçlendirmiş hem de 

heyecanlandırmıştı” (Dergâh, 1998, s.24). 

Dergâh dergisinin dış özellikleri sıralanacak olursa derginin ilk dikkati çeken 

özelliğinin boyutu olduğu söylenebilir. 24x34 cm ebatlarında olan dergi ilk sayılarında 

24 sayfa (1-310. sayılar) sonraki Ali Ayçil’in üstlendiği sayılarında (310-384. sayılar) 32 

sayfa olarak çıkarılmıştır. Sadece 100. sayı özel olarak 48 sayfa çıkarılmıştır. Ebat 

olarak hacimli bir boyutun seçilmesinin gerekçesini Mustafa Kutlu 100. Sayının orta 

sayfa sohbetinde anlatır:3  

“12 Eylül’den sonra geçen yıllar içinde piyasayı renkli kapaklarıyla kaliteli 

kağıtlarıyla yüzlerce dergi kaplamıştı. Bizim mütevazı dergimiz bunlar arasında 

muhtemelen kaybolacaktı. Bu sebeple battal boy ve beyaz bir çerçeve düşündüm.” 

                                                           
3 Haziran 1998’de çıkan 100. Sayıda Mustafa Kutlu dergide yazılarıyla katkı yapmış önemli isimleri şöyle 

sıralar: “100 sayılık yayım süremiz içinde İsmet Özel, Hüsrev Hatemi, Cahit Koytak, Kemal Sayar, İhsan 

Deniz, Mehmet Erdoğan, Mehmet Ocaktan, Mevlana İdris gibi daha önce başka dergilerde şiirler 

yayımlamış, kitaplar çıkarmış isimler yanında, Dergâh dergisinde temayüz edenler de oldu. Bunlar 

arasında Süleyman Çobanoğlu, Ömer Erdem, Levent Sunal, Ümit Aktaş, Hakan Arslanbenzer, Mehmet 

Can Doğan, İbrahim Tenekeci gibi pek çok imza yer aldı.” (Dergâh, 1998, s.25). 
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(s.24) Derginin sayfa sayısının az olmasını yine aynı sohbette Mustafa Kutlu 

“Dergâh’ın 24 sayfa kendinden kapaklı mütevazı bir dergi olarak tasarlanması bir 

bakıma hem yayım hem yönetim hem de muhteva açısından hakkından gelebileceğimiz 

bir iş olmasından kaynaklanıyordu. Aslında benim ülkedeki edebiyat ortamından da bir 

beklentim yoktu doğrusu.” şeklinde açıklar. (Dergâh, 1998, s.24). 

Dergi Kutlu’nun ifadesiyle “kendinden kapaklı” olarak tasarlanmış, ilk sayfada 

en üstte büyük puntolarla Dergâh ve onun altında daha küçük puntolarla “Edebiyat 

Sanat Kültür Dergisi” yazılmıştır. Bu başlığın altında iki sütun bulunur. Ebatça daha 

büyük alana sahip soldaki bölümde şiir, hikâye, roman, deneme ya da makaleler yer alır. 

Bu bölüm kapak yazısı olarak geçer ve ön kapağa sığmayacak uzun metinler diğer 

sayfalarda devam eder. Sağdaki daha dar hacimli bölümde sayıda yer alan yazılarla ilgili 

bilgiler yer alır. Kapağın alt bölümünde dergi sayısını gösteren rakam, “Orta Sayfa 

Sohbeti”nde ele alınan konu ve sohbet yapılan kişinin fotoğrafı yer alır. Derginin kapak 

tasarımı ilk sayıdan son sayıya kadar değişmemiştir. Değişen şey sadece Dergâh 

yazısının ve dergi sayısını ifade eden rakamların renkleridir. Dergi adı ve sayı her sayıda 

farklı bir renkle çıkar.   

Kapağın arkası üç bölüme ayrılmış, solda içindekiler bölümü, sağda şiirler, altta 

ise derginin cilt ve sayı bilgileri, baskı tarihi, yayın sahibi adı, yazı işleri sorumlusunun 

adı, abonelik bilgileri ve adres bilgileri yer alır. Sonrasında 3-6. sayfalar arasında sağda 

ve solda “Derkenar” adı verilen bölümler yer alır. Derginin tam ortasında, çalışmamıza 

konu olan sayılarda 12-14. sayfalarda ve bazen de 22.sayfaya sarkan “Orta Sayfa 

Sohbeti” adı verilen bölüm bulunur. Arka sayfada ise üstte bir fotoğraf, altta bir yazı ve 

genellikle görselle alakalı kısa bir deneme yazısı yer alır. Dergide bulunan görseller 

sınırlı tutulmuştur. Bu görseller genellikle kapakta, orta sayfada, arka kapakta yer alır. İç 

sayfalarda bazı yazılar küçük resimlerle yayımlanır. Buradan, derginin sade tasarımının 

bozulmaması için gayret gösterildiği çıkarılabilir. Dergide reklam kullanılmaz. Reklam 

olarak kabul edilecekse, daha çok Dergâh yayınlarının olmak üzere kitap tanıtımları 

yine sade bir şekilde yapılır. 

Dergâh dergisi ilk sayıdan itibaren içerisinde çeşitli bölümleri barındırır. Bu 

bölümlerden bazıları kalıcı olamamış bazıları ise istikrarlı bir şekilde son sayıya kadar 
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devam etmiştir. Mustafa Kutlu dergide hangi yazılara önem verildiğini şu sözlerle 

açıklar: “Edebiyatı öne alan dergide esasen yayımlanan ürünler önemliydi. Benim 

inancıma göre bir edebiyat dergisi iyi şiirler, iyi hikâye ve denemeler yayımlayabilirse 

kayda değer sayılır.” (Dergâh, 1998, s.25). Bunlar derginin temelinde yer alacak, diğer 

konular belli bölümlerde tekrar edecek ve böylelikle bir düzen kurulmuş olacaktı. Ancak 

dergide yer verilen bazı bölümler beklenen ilgiyi bulamayınca kaldırılmıştır. Dergide en 

erken “Türkçe” sütunu kalkmış sonrasında “Satıraraları, Okur Mektupları, Yeşilçam 

Günlüğü, Hatıraların Gizli Tarihi” bölümler de kapanmıştır.  

İstikrarlı olmayan bölümlerden biri de “Tiyatro Yazıları” için ayrılmış bölümdür. 

İsmail Kara bu bölüm hakkında şunları söyler: “Bu sütun “Türkçe” sütunundan daha 

şanslı sayılır. İbrahim Sadri’nin yanlış hatırlamıyorsam altı tane nefis tiyatro 

monografisi denilebilecek yazıları yayımlandı. Keşke bunları devam ettirseydi. Bir 

edebiyat dergisinde ilk başarısızlığa uğrayan sütunun dil sütunu olması doğrusu 

düşündürücü. “Satıraraları” sütunu da istediğimiz ölçüde bereketli olmadı. Halbuki 

hatırlarsınız derginin çerçevesini konuşurken en çok bu sütunlara yazı gelebileceğini 

ummuş ve düşünmüştük.” (Dergâh, 1998, s.25). Derginin istikrarlı olmayan 

bölümlerinden biri de “Okur Mektupları” adlı bölümdür. İlk sayılarda yer alan bu 

bölümde okurlardan gelen mektuplara yer verileceği söylenir. Ancak ilk sayıda, aynı 

sayfalarda okuyucunun affına sığınılarak bazı açıklamaların yer alacağı da belirtilir. Bu 

açıklamalar derginin içeriği ve gidişatı ile ilgili bilgiler verir. İlk sayıda yer alan “Okur 

Mektupları” bölümünde derginin herkese açık olduğu, yayımlanacak yazılarda 

akademik üsluptan çok edebi tat verebilen deneme tarzında açık bir dille yazılmış yazı 

özelliği bulunması istenmiştir. Yazıların seçiminde sadece “seviye” önceleneceği 

belirtilmiştir. İlk sayıdaki bilgilendirme yazısında ayrıca derginin küçük hacimli 

mütevazi bir dergi olduğu vurgulanarak gönderilen yazılar içerisinde edebî verimleri 

(şiir, hikâye, deneme, tahlil vb.) öncelik verileceği belirtilmiştir. (Dergâh, 1990, s.1). 

Dergideki en istikrarlı bölümler “Derkenar” ve “Orta Sayfa Sohbeti” adlı 

bölümlerdir. İsmail Kara “Orta Sayfa Sohbetleri” için Mustafa Kutlu ile yaptığı sohbette 

şunları dile getirir: 

 “Derginin edebiyat ve fikir hatta siyaset yönünün buluştuğu sayfalar oldu. 

Konuştuğumuz insanlar belki çoğu sanatla, edebiyatla doğrudan ilgili insanlardı. Fakat 
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burada bir edebiyat ortamını tahkim edecek fikrî altyapıyı ve tarihi perspektifi 

oluşturmaya yönelik konuşmalar da yaptık. Özellikle yakın dönem Türk düşünce tarihi, 

Türk siyasi düşüncesi, İslam dünyası, Osmanlı tarihçiliği, tasavvuf gibi konularda 

gerçekten bir katkı olarak telakki edebileceğimiz sohbetler oldu. Bunlara zaman zaman 

bakıyorum kitap bile olabilirler. Hemen aklımıza gelebilecek olan isimlerden Şerif 

Mardin, Engin Deniz Akarlı, Seyit Hüseyin Nasr, Yaşar Sarıbay, Ahmet Yaşar Ocak, 

Mustafa Kara, Ali Birinci, Mete Tunçay, Cemal Kafadar, İhsan Fazlıoğlu, Dücane 

Cündioğlu isimlerini sayabiliriz”  (Dergâh, 1998, s.24-25). 

Sohbetin devamında Mustafa Kutlu “Orta Sayfa Sohbetleri” bölümünde sohbet 

edilen edebiyatçıları sıralar: “Edebiyatla ilgili konuşmalar haliyle daha fazla oldu. İlk 

sayımızda Prof. Dr. Ömer Faruk Akün’le konuşmuştuk. Ardından Orhan Okay, Selim 

İleri, Orhan Şaik Gökyay, Fethi Naci, Cengiz Aytmatov, Gürsel Aytaç, İnci Enginün, 

Mehmet Fuad, Zeynep Kerman, Tahsin Yücel, Turan Oflazoğlu, Cemal Kurnaz gibi pek 

çok yazar ve bilim adamıyla konuştuk.” (Dergâh, 1998, s.25). 

Buradan hareketle “Orta Sayfa Sohbeti” adlı bölümün derginin lokomotifi 

durumunda olduğu söylenebilir. Güncel olayların, edebî ya da sanatsal gelişmelerin, 

toplumda yaşanan hadiselerin canlı tanıklarıyla yapılan konuşmalar, samimi dost 

sohbetlerinin ötesinde dönemi aydınlatan birer belge niteliğindedir.   

Derginin bir başka bölümü “Derkenar” adını taşımaktadır. Bu bölüm İsmail 

Kara’ya göre en istikrarlı bölümdür. Derginin ilk birkaç sayfasında bulunan “Derkenar” 

bölümleri ilk zamanlar fikir ve değini bölümleri olarak gelişse de sonraları daha çok 

kitap tanıtımı yapılan bölümler halini almıştır. İçerik zaman zaman değişse de İsmail 

Kara’ya göre en çok okunan ve itibar gören bölümdür (Dergâh, 1998, s.25). Derkenar 

bölümlerinin bu kadar istikrarlı olmasındaki en önemli özellik günceli takip etmesidir. 

Derginin sürekli kendini yenileyen, güncel sanat ve edebiyat haberlerini takip edip 

okurlara sunan yazarları aynı zamanda genç yazarların kendi gelişimlerini izleme, 

eksikliklerini giderme ve kendini hep ileri doğru geliştirme fırsatı yakalamasına uygun 

bir ortam sağlar. Yeni çıkan bir kitapla ilk tanışmanın bu bölümde gerçekleşmesi, hem 

okur hem de yazar için bu bölümleri vazgeçilmez kılmıştır. Ayrıca Derkenar’ın bir 

başka faydası genç şairlere yazma ve kitap çıkarma hevesi vermesidir.  

Derginin edebiyatı merkeze almakla beraber diğer sanat dallarını da önemsediği, 

zaman zaman tiyatro, sinema, resim, mimari, müzik alanlarında yazılara yer verdiği 

görülür. Ancak edebiyat dışındaki sanat dallarına dergide istenildiği kadar yer 
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verilememiştir. Bu durumu Mustafa Kutlu şu şekilde ifade eder: “Dergide resim, 

minyatür, tezhip, hat gibi klasik sanatlarımız üzerine fazla bir şey yayımlayamadık. 

Ama özellikle musıkî konusunda bir varlık gösterdik sanıyorum.” (Dergâh, 1998, s.25). 

Derginin Mustafa Kutlu’nun da değindiği gibi müzik konusunda varlık gösterebilmesini 

sağlayan uzun soluklu yazılar yer almıştır. Mesela, “Hatıraların Gizli Tarihi” bölümünde 

yer verilen “Saz ü Söz Arasında” adlı bölümde müzisyen Cinuçen Tanrıkorur’un 

hatıraları yayımlanmıştır. 122. sayıyla başlayan bölüm 146. sayıyla sonlanmıştır. 

Dergâh’ta seri halde yayımlanan yazılara başka örnekler de verilebilir. 

Sücaaddin Erdem’in yazdığı, 164. sayıyla başlayan “Arapgir Yazıları” adlı yazı dizisi 

170. sayıya kadar devam eder. Bu yazıların kitaplaştırılacağı duyurulmuştur. Abdullah 

Uçman’ın hazırladığı “Hatıralar I-XI” başlıklı Munise Başikoğlu’na ait (Rıza Tevfik’in 

kızına ait hatıralar) hatıralar ise 61 ile 173. sayılar arasında yayımlanmıştır. Bir başka 

örnek de 173. sayıda başlayan ve 182. sayıya kadar devam eden Fuat Köprülü’nün 

Fevziye Abdullah Tansel’e yazdığı mektuplardır.  

Derginin arka kapağı da kendine has ve derginin tamamında görülen sadelik 

anlayışıyla tasarlanmıştır. Üst tarafta sayfanın yarısına kadar gelen kısımda bir fotoğraf, 

altında çok uzun sayılmayan bir metin yer alır. Metnin içeriği değişmekle beraber 

üstteki görselle uyumlu hikâye, deneme tarzı yazılar çoğunluktadır. Bazı sayılarda arka 

kapak yazılarının yerini bir şiire bıraktığı görülür. Mustafa Kutlu arka kapakla ilgili 

şunları söyler: “Derginin arka kapağı hem fotoğraf sanatçıları hem de kısa bir metinle 

hikmetli ifadeleri buluşturacak bir platform olarak düşünülmüş idi. Maalesef bu sayfa 

da gerçek sahiplerini fotoğraf sanatı açısından arayıp durdu. Bulamayınca da başka 

yerlerde yayımlanan fotoğraflara mecbur kaldı” (Dergâh, 1998, s.25). Arka kapak 

yazıları Mustafa Kutlu’nun önemsediği bir bölümdür. Bu bölümde Kutlu’nun yazıları 

çoğunluktadır. Mustafa Kutlu’nun bu yazıları daha sonra Dergâh Yayınları’ndan çıkan 

Arka Kapak Yazıları (Arka Kapak Yazıları, Mayıs, 1995) isimli kitabında toplanmıştır.  

Edebiyata ağırlık veren dergi içerisinde yer alan bütün bölümler aslında bir 

şekilde kültür ve sanatla ilgili bölümlerdir. Aylık yayımlanan bu dergide okuyucular 

yeni şiirler, hikâyeler, güncel sanat haberleri okumanın yanında zaman zaman edebî 

tartışmalara, edebiyat yazılarına, hatıralara, mektuplara, yöresel motifler sunan yazılara 
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bakarak bir yönüyle dönemin edebî panoramasını görürler. Yazı aralarında kimi zaman 

Dergâh Yayınları’ndan çıkan diğer dergi ve kitapların duyuruları bulunur. Bu 

kitaplardan bazıları dergide yayımlanmış yazıların derlemesi şeklinde oluşmuştur. 

Buradan hareketle derginin, yazarları kitap çıkarma yönünde desteklediği söylenebilir. 

Dergide, kapakta dönemin güncel olaylarına dair çok kısa, genel değerlendirmeler 

yapıldığı görülür.  Mesela 1999 Marmara depreminden sonra çıkan 115-116. sayıların 

sunum kısmında “Marmara depreminde vefat edenlere Allah’tan rahmet, yakınlarına 

başsağlığı diliyoruz. Bütün ülkeyi yasa boğan böylesi bir afetle bir daha karşılaşmamak 

için Cenab-ı Allah’a dua ediyoruz.” şeklindeki ifadeler yer alır. 129. sayı ise şu ifadele 

vardır: “Bu sayımızı baskıya hazırlarken Filistin’de İsrail saldırıları sonucu kanlı olaylar 

yaşanıyordu. Yaklaşan mübarek Ramazan ayı hürmetine bu vahşetin sona ermesini 

Cenab-ı Allah’tan niyaz ediyoruz.” Bunun dışında ülkede yaşanan bazı siyasi ve 

ekonomik durumlara da göndermeler yapılır. 150. sayının sunumu şu cümlelerle başlar: 

“Ülkemizde açlık var. Tepedeki %20’lik mutlu azınlık dışında kalan büyük çoğunluk 

geçim sıkıntısı çekiyor. Bu tablo ile yeni bir seçim dönemine giriyoruz. İnsanımızın 

ufku kararıyor, hemen her alanda adaletin ışığını arıyor. Açlığın ve zulmün kol gezdiği 

dönemlerde sanat ve edebiyata düşen nedir? Düşünmeliyiz!” Buna benzer birçok örnek 

gösterir ki Dergâh dergisi dönemin nabzına dair kısa, net değerlendirmeler yapar. 

Hikâye yayımlama konusunda da Dergâh’ın belli bir başarıyı yakaladığı 

Mustafa Kutlu’nun şu sözlerinden anlaşılmaktadır: “Bereketli sayabileceğimiz bir alan 

da hikâyeler oldu. Garip bir oluşumla dergiye gelen hikayeler içinde hanımların 

yazdıkları öne çıktı. Nazan Bekiroğlu, Fatma Karabıyık Barbarosoğlu, Cihan Aktaş, 

Melek Paşalı, Münire Daniş, Fatma Şengil Süzer bu alanda önemli mesafeler kat etti. 

Kitap yayımladılar” (Dergâh, 1998, s.25). Hikâyelere kendisi de hikâyeci olan Mustafa 

Kutlu’nun önem verdiği düşünülebilir. 

Dergâh dergisinde yer alan önemli bir yazı türü de şiir, hikâye, romanlar ve 

bunların şairleri, yazarları hakkında olan genel olarak eleştiri yazısı diyebileceğimiz 

yazılardır.  Eleştiri yazılarına yer verme derginin bir başka önemli yanıdır. Eleştiri 

yazıları bazen yeni çıkan bir kitapla ilgili, bazen bir şiir, bir roman, bir yazar, şair 

üzerine, bazen de dönemsel değerlendirme şeklinde yazılar olmaktadır. Zaman zaman 

yabancı yazarların da eleştiri yazıları tercüme edilip yayımlanmıştır. Bunlardan biri 
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derginin 100. sayısında yer alan Octavio Paz’ın ölümünden önceki son konuşmalarından 

derlenen “Günümüzde Edebiyat ve Yayıncılık Üzerine Bir Konuşma”4 başlıklı çeviri 

yazısıdır.  Yabancı dergilerde yayımlanmış güncel edebiyat yazıları da dergide kendine 

yer bulur. Yabancı yazarlarla ilgili yazılara yer verilir. Bu da derginin Dünya edebiyatını 

da takip ettiğininin göstergesidir. Bazen de bir sinema filminin eleştirisi yapılır. Örneğin 

102-103. Sayıda Ahmet Hamit Yıldız’ın “Yer Demir Gök Bakır” adlı yazısında Zülfü 

Livaneli’nin Yaşar Kemal’in eserinden uyarladığı filmin eleştirisi yapılır.  

Dergâh’ta çıkan bazı eleştiri yazıları, tartışmaları da beraberinde getirmiştir. 

Örneğin Osman Özbahçe’nin (S. 173, ss. 12-15) M. Kayahan Özgül ile yaptığı 

“Edebiyat ve Eleştiri ‘Bilim’ Olabilir mi?” başlıklı orta sayfa sohbeti M. Kayahan 

Özgül’ün edebi kavramlar, formlar ve eleştiri konularındaki yaklaşımları üzerine bir 

sohbeti içerir. Yine Osman Özbahçe’nin “Dergilerde Şiir” başlıklı yazıları da dergilerde 

yayımlanan şiirler üzerine eleştiri getirir. Bu sohbete (Edebiyat ve Eleştiri ‘Bilim’ 

Olabilir mi?) ve Özbahçe’nin eleştirilerine karşı ve cevap niteliğindeki yazılar derginin 

sonraki sayılarında kendine yer bulur.  

Dergâh’taki eleştiri yazılarının bir kısmı şiir üzerinedir. Bu çalışmanın konusu 

Dergâh dergisindeki şiir etrafındaki yazılardır. Çalışmaya esas olan sayılar 101 - 200. 

sayılardır. Çalışma planlanırken daha önce Dergâh hakkında bu konuda bir çalışma 

yapılmadığı görülmüştür. Dergâh dergisinde yayımlanan şiir ve şiir etrafındaki yazılar 

üzerine yüzer sayı üzerinden öğrencisi olduğumuz anabilim dalında yüksek lisans 

çalışmaları planlanmış, bizim 101 – 200. sayıları ele almamız kararlaştırılmıştır.5  

Bilindiği gibi süreli yayınlarla ve edebiyat dergileriyle ilgili lisansüstü çalışmalar 

başta olmak üzere pek çok çalışma yapılmıştır. Genellikle daha eski, özellikle Osmanlı 

Türkçesi alfabesiyle yayımlanan bu çalışmaların yakın dönem edebiyat dergileri 

                                                           
4 Yazı Octavio Paz’ın 1998 yılında ölümünden hemen önceki konuşmalarının yayımlandığı Paris’te 

İngilizce çıkan Frank dergisinden çevrilmiştir (S. 100, s. 1).  
5 2023 yılında Taner Sarıtaş’ın hazıladığı “Dergâh Dergisinde Şiir Eleştirisi (1-100. Sayılar)” adlı çalışma 

(Sarıtaş, 2023), Hasan Ali Bodur’un hazıladığı “Dergâh Dergisinde Şiir Eleştirisi (201-300. Sayılar)” adlı 

çalışma (Bodur, 2023) ve Beyhan Arıkan’ın hazırladığı “Dergâh Dergisinde Şiir Eleştirisi (301-384. 

Sayılar)” (Arıkan, 2023) adlı çalışmalar bu çalışmayla birlikte planlanan ve biten diğer yüksek lisans tez 

çalışmalarıdır.  



9 

 

hakkında da yapıldığı görülmektedir.6 Bu çalışmaların ortak yönü dergilerde yazılmış 

yazıların konu, içerik, yazar, dönem, tür vb. gruplandırılarak ileride yapılacak 

araştırmalar için birer kaynak teşkil etmesini sağlamaktır.  

“Dergâh Dergisinde Şiir Eleştirisi (101-200. Sayılar)” başlıklı bu çalışma için 

önce derginin ilgili sayılarına ulaşılmış ardından sayı sırasına göre dergilerde yer alan 

şiiri, şairleri konu edinen yazılar tespit edilmiştir. Sonra bu yazıların dergi sayı sırasına, 

yazarlarına ve konularına göre listeleri yapılmıştır. Tamamı okunan yazıların beş başlık 

altında toplanıp değerlendirilebileceği görülmüştür. “Şiir ve Şairle İlgili Kitap Tanıtım 

Yazıları, Şiir İnceleme Yazıları, Şairler Hakkında Yazılar, Poetika Yazıları, Şiir Grupları 

ve Dönemleri Hakkındaki Yazılar.” Bu başlıklar Dergâh dergisindeki şiir yazıları 

üzerinden yapılan diğer yüksek lisans tezleriyle ortaktır. Dergâh dergisindeki 101 – 200. 

sayılarda çıkan şiir hakkındaki yazıların değerlendirilmesi bu beş başlık altında yapılmış 

ve çalışmasın birinci bölümünü oluşturmuştur. Her başlık konuyu temsil edecek örnek 

yazılar üzerinden inşa edilmiştir. Farklı yazarların farklı isimler hakkındaki yazılarının 

seçilmesine özen gösterilmiştir. Bölümlerin ilgili örnekleri gösterilerek kısa ve öz 

olması istenmiş, benzer örnekleri tekrar değerlendirmek suretiyle çalışmanın hacminin 

genişlemesinden kaçınılmıştır. 

İkinci Bölüm aslında bir fihristtir. Burada ilgili sayılarda yer alan şiir hakkındaki 

yazıların önce dergi sırasına, ardından yazar adına, daha sonra yazının konusuna göre 

listeleri verilmiştir. Dergi sırasına göre verilen yazılar listesi üzerinden sayılara göre 

zaman içerisinde ilgili yazıların dergide yer almaları takip edilebilecektir. Yazarlarına 

göre verilen liste üzerinden hangi yazarların hangi zamanlarda hangi konularda yazı 

yazdıklarını görme imkânı olacaktır. Konulara göre verilen listeden ise Dergâh’ta çıkan 

şiir hakkındaki yazıların hangi konular, hangi isimler üzerinde yoğunlaştığı takip 

edilebilecektir. 

                                                           
6 Örneğin Ahmet Cemil Bedir’in 2015 yılında yaptığı “Türk Edebiyatı Dergisi Hakkında Bir 

Değerlendirme Çalışması (1-86. Sayılar)” adlı çalışma (Bedir 2015), Eyüp Tekin’in 2019 yılında yaptığı 

“Hece Dergisi Üzerine Bir İnceleme (1997-2002)” adlı çalışma (Tekin 2019), Tuğba Saygılı’nın 2019 

yılında yaptığı “Mavera Dergisi Tahlili (Seçilmiş metinler-firhist)” adlı çalışma (Saygılı 2019)  

Abdulkadir Sancaklı’nın 2023 yılında yaptığı “Türk Edebiyatı Dergisinin Sistematik Tahlili (2007-2015)” 

adlı çalışma (Sancaklı 2023), Sinem Tutar’ın 2023 yılında yaptığı “Türk Edebiyatı Dergisinin Sistematik 

Dizini ve seçilmiş Şiirler Üzerine Bir İnceleme (1981-1985/87-149. Sayılar)” başlıklı çalışması (Tutar 

2023), yakın dönem edebiyat dergileri hakkında yapılan yüksek lisans çalışmalarına örnek olarak 

verilebilir.   
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Sonuç bölümünde Dergâh dergisinin şiir yazıları üzerinden değerlendirilmesi 

yapılmıştır. “Ekler” bölümünde dergide yer alan konuyla ilgili yazılardan seçilen 

görsellere yer verilmiştir. Şiirle ilgilenen ve şiir hakkındaki yazılara ilgi duyan 

okuyucalar, edebiyat araştırmacıları için çalışmanın ikinci bölümü kendileri için 

hazırlanmış iyi bir kaynak taraması niteliğindedir. Az bir emekle Dergâh’ta şiir 

özelinde, ilgilendikleri konuda bir yazı olup olmadığını öğrenebileceklerdir. Bu 

çalışmanın da tamamlanmasıyla döneminin önemli dergilerinden kabul edilen, şiirle 

ilgili pek çok yazıya yer veren Dergâh’ın şiir yazıları üzerinden fihristi tamamlanmış 

olacaktır.  
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 BÖLÜM 1  

1. DERGÂH DERGİSİNDE ŞİİR ELEŞTİRİSİ (101-200. SAYILAR)  

1.1. Şiir ve Şairlerle İlgili Kitap Tanıtımı Yazıları 

 

Dergâh dergisinde eser ve yazar tanıtımları genellikle “Derkenar” adı verilen 

sütunlarda yazılmıştır. Farsça olan “derkenar” sözcüğü kenara veya alta yazılmış yazı, 

not, esas metne göre çıkarma anlamına gelir. (Çetin, 1994, s.179). “Derkenar” yazıları 

genellikle ilk birkaç sayfada sağ ve sol köşelerde yer alır. Dergâh dergisinin zengin 

yazar kadrosu her sayıda mutlaka derkenar bölümünde yeni çıkmış hikâye, şiir, roman 

gibi kitapları yazarlarıyla birlikte tanıtır. Bu tezin asıl konusu şiir olduğundan bu 

bölümde şiirle ilgili kitapların tanıtımları üzerinde durulmuştur. 

Dergâh dergisinin önemli işlevlerinden birisi şiir ve şairlerle ilgili kitap tanıtım 

yazılarına yer vermek, şairleri, kitaplarını tanıtmaktır. Dergideki “Derkenar” bölümleri 

çoğunlukla bu işlevi yerine getirir. Türk şiirinden isimlerin yeni ya da daha önce 

çıkarmış oldukları kitaplar bu bölümlerde tanıtılmakta ve incelenmektedir. Okuyucu şiir 

ve şairlerle ilgili kitaplar hakkındaki bilgileri daha çok bu bölümlerden edinmektedir. 

Bazen de yayınevlerinin şairler hakkında çıkarmış oldukları eserleri 

değerlendirmektedir. Örneğin derginin 102. sayısında “Mektupların Sırası Karışırsa” 

(s.6) başlıklı Celal Fedai’ye ait derkenar yazısında Oğlak Yayınlarından çıkan “Ataol 

Behramoğlu-İsmet Özel Genç Bir Şairden Genç Bir Şaire Mektuplar” isimli kitap ele 

alınmaktadır. Celal Fedai bu yazısında kitapta yapılan bir hatayı okurla paylaşır. Kitapta 

İsmet Özel’in “Akdeniz’in Ufka Doğru Mora Çalan Mavisi” şiiri sıralama hatası 

yapılarak en başta yer almıştır. Yazara göre bu hata yayınevinin dikkatsizliğinden 

kaynaklanmaktadır. Fedai, İsmet Özel’in şiirlerini de yayımlayan bu yayınevinin 

böylesine dikkatsizliği en azından ikinci basımda gidermesi gerektiğini söyler. Çünkü 

yazara göre İsmet Özel oldukça titiz bir şairdir. 

“Derkenar” bölümünde dergide daha önce çok sayıda yazı yazmış yazarların 

kitapları da tanıtılır. Sözgelimi derginin 104. sayısında Selçuk Orhan’a ait “Dünyaya 

Saldırtılan Şair” (S.104, ss.7, 22) başlıklı bir tanıtım, inceleme ve eleştiri yazısı yer alır. 
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Bu yazıda Hakan Arslanbenzer’in çeşitli dergilerde yayımlama imkânı bulduğu 

denemelerini bir araya topladığı Dünyaya Saldıran Şair (Dergâh Yayınları) başlıklı 

kitabın eleştirisi yapılmaktadır. Selçuk Orhan yazısına kitabın bölümlerini tanıtarak 

başlar: 

Kitap Poemica ve Lonca başlıklı iki kısma ayrılmış. İlk bölümde Arslanbenzer’in şiir 

üzerinde denemeleri, ikinci bölümdeyse Turgut Uyar’dan Süleyman Çobanoğlu’na kadar 

değişik şairler hakkında inceleme yazıları bulunuyor. Sebeb-i Telif başlıklı ön sözünde 

“Her iyi şair ve tabi ki her iyi sanat eseri, dünyanın bütün anlamına yapılan bir katkıdır.” 

diyor yazar. Sanat eserleriyle aynı yoldan olmamak şartıyla, bu kitaptaki denemelerin de 

dünyanın bütün anlamına katkıda bulunmak üzere ortaya çıktığı muhakkak. (s.7) 

 

Selçuk Orhan, yazının devamında Arslanbenzer’in şiir hakkında konuşmaya 

başlarken yararlandığı zihin felsefesi temellendirmesini zayıf ve yetersiz bulmaktadır. 

Ona göre Arslanbenzer kitap boyunca ürettiği fikirleri bir akademisyen, bir uzman gibi 

değil de bir bircoleur (Levi Strauss şöyle tanıtıyor bricoleur’u: Meslek adamının 

kullandığından daha dolambaçlı araçlar kullanarak elleriyle çalışan kişidir.) olarak 

ortaya koyuyor. Yazının devamında Hakan Arslanbenzer’in denemeleri içerisinde en 

çok üzerinde durduğu denemenin “Ulusal Bir Yazgı Olarak Yazı” başlıklı denemesi 

olduğunu söyler ve diğer denemeleri hakkında da birkaç cümle söyleyerek yazısını 

sürdürür. Sonuçta yazar, Arslanbenzer’in kitabını okuyacaklara tavsiyelerde bulunur ve 

şunları söyler: “Arslanbenzer’in yazılarını ilk kez okuyacak olanlara tavsiyem her 

denemeyi yeniden yazmaya kalkmaktan çekinmemeleri olurdu.” (s. 22) 

Dergide güncel kitapların tanıtımı yapılırken bazen kitabın türü hakkında okura 

bilgiler verilir. Mesela derginin 107. sayısında Ömer Selim tarafından kaleme alınan 

Derkenar yazısı (ss.6-8) Nazan Bekiroğlu’nun Şair Nigâr Hanım (İletişim Yay. 1998) 

adlı biyografi türündeki kitabı hakkındadır. “İki Muharrire Arasında Zamanaşırı Bir His 

Köprüsü” başlıklı yazıda Ömer Selim kitabı okura tanıtmadan evvel biyografi türü 

hakkında bilgi verir: 

Biyografi yazmak sadece ilmi bir gayret değil, aynı zamanda sanatkarane bir sezgiyi, 

deruni bir nüfuz kabiliyetini, aradaki zaman farklılığını aşabilecek bir keşif, idrak ve 

kavrama etkinliğini de gerektirir. Biyografi bir tarafıyla varlığını belge ve vesikalar 

üzerine kurulduğu, kendisinden önce yapılan çalışmalardan istifade edilmek suretiyle 

teşekkül ettiği ve kendisinden sonra yapılacak çalışmaların temelinde bibliyografik bir 

materyal bir temel yapı malzemesi olarak yer aldığı için ilmi, diğer taraftan da bir insanın 

hayatını zapt etme temayülünün, belli bir vasfıyla temayüz etmiş, eserleri kadar hayatları 

da bir mektep olma zenginliğine sahip insanları “gubar-ı nisyan” altında kalmaktan 
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kurtararak bugünün dünyasına taşıma çabasının, kısaca fanilikle bir nevi hesaplaşmanın 

tezahürü olduğu için de bedii bir mahsul, belgesel bir sanat eseridir. (s.6)  

Ömer Selim yazısının devamında başarılı bir biyografik eserde okuyucunun 

zaman zaman yazarla konu olan kişinin benzerliği duygusuna kapılabileceği vurgusunu 

yapıyor. Daha sonra diğer tanıtım yazılarında olduğu gibi eserin bölümleri hakkında 

bilgi verir ve eseri tüm edebiyatseverlere tavsiye eder. 

Kitap tanıtımlarına başka bir örnek ise Ali Ural’ın ilk şiir kitabı Körün Parmak 

Uçları kitabının tanıtımıdır. Söz konusu eser iki farklı sayıda iki farklı yazar tarafından 

Derkenar yazılarında ele alınmıştır. Yazıların ilki derginin 107. sayısında “İz Bırakmaz 

Okurken Parmak Uçları” (ss.5-6) başlığıyla Mehmet Şuhut tarafından kaleme alınmıştır. 

Mehmet Şuhut yazısına Ali Ural’ı ve kitap kapağı tasarımını tanıtarak başlıyor. Yazıda 

kitap kapağında bulunan hiyeroglif kabartmalarının kitabın ismiyle ilişkili olduğu ve bir 

bakıma Ali Ural’ın şiirlerini bu temel üzerine kurduğu söyleniyor. Buradan hareketle 

körlerin parmak uçları yardımıyla kabarma işaretlere dokunarak yazıyı sökebileceğini 

belirtiyor: “Ah bu nasıl anafor/Ne çekiyor bu parmakları” 

Yazara göre Ali Ural gündelik hayatın ayrıntılarına şiirsel düzlemde yer verir. 

Bunu bazen zihinlerin yabancı olduğu somutlamalarla, bazen de kişileştirmenin 

mantığını zorlayarak yapar. Ali Ural’in şiiri için olumlu ve olumsuz eleştirilerini 

sıralayan yazar okuyucuya da şu soruyu yöneltiyor: “Ural’ın şiiri iz bırakır mı? Bunu 

bilmek benim haddim değil. Ama ilk önce kitabı edinmek gerekiyor tabii.”(s.6)  

 İkinci yazı 109. sayıda Orhan Petek tarafından kaleme alınmıştır. “Körün 

Parmak Uçları” (ss.3-4) başlıklı yazı şu dizelerle başlıyor: 

Yok yanacaktı daha üflemeseydi 

O senin lambandı, o senin, senden 

Sönen yüzümde ne göreceksin 

Ruhumu, ağır taşı oynatma yerinden (s.3) 

 

Yazının devamında şair hakkında kısa bilgilere ve kitaptan seçme şiir dizelerine 

yer veriliyor. Yazarın değerlendirmesine göre kitaptaki bazı şiirler okurda ilk şiir kitabı 

hissiyatının üzerine çıkacak mahiyettedir. Kitabın 41 şiirden oluştuğunu belirten yazar, 
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“bombiks mori, fresk, takas, iki numara pencere kenarı gibi bazı şiirleri kitap 

ortalamasının üzerinde bulmuştur.  

Petek’e göre kitaptaki şiirlerin en dikkat çekici özelliklerinden biri soyut-somut 

ilişkisidir. Şair her mısranın, hatta her kelimenin üzerinde uzun uzun düşünmüş, soyut 

ve somut imgeler arasında yoğun geçişler yapmış, bu durum okuyucunun dikkatini 

zorlayacak seviyelere ulaşmıştır: 

Islak sıva üstünde sevişti renkler 

Vals uzadı, fırça şaştı, ben şaştım 

Kurumadan göl bitseydi kayık 

Daha yıllarca uzatacaktım (s.3) 

 

Yazara göre soyutla somutun bu derece içli dışlı olması bir risk taşıyor. Bunu 

Ezra Pound’un şu sözüyle destekliyor: “Soyutla somutun karıştırılması imajı 

donuklaştırır.” Ancak Ali Ural soyut somut imgeler arasındaki ilişkiyi çok dikkatli bir 

biçimde düzenlemiştir. Sadece kullanılan imgelerin gerçeklikten uzak olması tehlike arz 

etmektedir. Yazara göre ileride büyük eleştirilere konu olabilecek bu tehlikenin yine 

kitaptaki sağlam yapılı şiirlerce uzaklaştırılacağı vurgulanmıştır. Orhan Petek “İki 

Numara Pencere Kenarı” adlı şiirin ilk mısralarını yazısında paylaşarak yukarıda 

bahsettiği sağlam yapıyı örneklendiriyor: 

Sağında karanlık oturuyor 

Solundaki koltuk boş 

Farlar gözlerini alıyor 

Alıyor ve başka bir şehre götürüyor 

İki numara pencere kenarı 

Koridoru emen dolmakalemler 

Geceyi emen kurutma kağıtları (s.4) 

 

Orhan Petek yazısını, gittikçe fakirleşen bir şiir ortamında, gün yüzüne çıkmayı 

başarabilen her esere biraz daha iyi niyetle yaklaşılması tavsiyesiyle bitiriyor. 
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Dergâh dergisi Türk edebiyatının gelişimi içerisinde yeni yazar ve şairlere yer 

vererek onları okurlara tanıtma görevini de üstlenir. Bu görevi hemen her sayıda 

başarıyla yerine getirir. Yeni yazar ve şairlerin kitapları da tanıtılır. Örneğin derginin 

121. sayısında “Mahrem Mecazlar” başlığıyla İcabi Akçaoğlu’na ait derkenar yazısında 

(ss.3-5) İsmail Karakurt’un Simurg adlı şiir kitabından sonra çıkan ikinci şiir kitabı 

Mahrem Mecazlar tanıtılmaktadır. Şairin ilk kitabıyla bir karşılaştırma şeklinde bir 

tanıtım söz konusudur. Yazar sık sık Simurg adlı kitaptan örnekler vermektedir:  

“Günün ışıyan / yekpare örtüsüne dokunarak/ sesime uygun bir fiil buluyorum/ 

ne zaman/ ne zaptedilemez asi bir fiil.” (Simurg, Kıyamet Provası) (s. 4). Yazar bu 

alıntıyla şairin ilk kitabındaki içerikleri örneklendirir. Karakurt’un ilk kitapta giriştiği 

şiir/ hikmet yolculuğunu bu kitapta devam ettirdiğini kitap başlığından çıkarımla dile 

getiriyor. Yazar şu cümlelerle iki kitabı kıyaslar: “İsmail Karakurt ilk kitabı Simurg’la 

açtığı rahat ve bu rahatlığın verdiği kimi yerde savruk kalan şiirini, ikinci kitabında, 

daha derin bir sese ihtiyaç duyan hikmet burcuna yaptığı yolculukta, burcun diğer 

burçları kovucu etkisiyle dar bir alana sıkıştırmış” (s.4). 

124. sayıda Ali Ayçil’in Arastanın Son Çırağı kitabı tanıtılır. Bu tanıtım yazısı 

Hayrettin Orhanoğlu tarafından kaleme alınmıştır. (ss.3-5) “Başlangıçlar bir yola çıkış, 

bir yolculuk olmakla birlikte aynı zamanda biten bir şarkıyı da hatırlatır.” sözleriyle 

başlayan yazıda Orhanoğlu, Ali Ayçil’in Arastanın Son Çırağı kitabıyla bir koşuya, 

hem de uzun bir koşuya başladığını ifade eder. Kitabın ilk şiirinin “denize doğru 

koşmak” olmasını bununla ilişkilendirmiştir. Yazısına şu örnekle devam ediyor: 

Gecenin rahlesinde yağmurdan bir risale 

Göğün atı kişniyor huysuzlanıyor ruhum 

Denize bakan yerde dudağı nardan beter  

Çekip o ince kızı sevmeye gidiyorum. (s.3) 

 

Yazıda “İnce kız” sözünün geleceği hatırlatmak için kullanılan bir imge olduğu 

söyleniyor. Yazının devamında Ali Ayçil’in şiirlerini iki bölümde tasarladığından da 

söz etmiştir. Bu bölümler “Kuru Kök ve Taşra Sızlanmaları” adını taşımaktadır. Daha 

önce tamamı Dergâh dergisinde yayımlanan şiirlerinin ilk bölümünde gitmek, veda, 
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geçmişin hep yeni kalan uykusu, yoksulluk ve nihayet aşk gibi temalara yer verdiğini 

belirterek şairin şu dizelerine yer verir: 

 

“gün başlar akreplerde çırak tedirginliği 

Bir ayağı uçuruma uyanır 

Gözlerinde ceylan kalmış kim varsa 

Kim varsa o yeşil çayırlardan yadigar 

Ödüne iğne gibi dokunur durur hayat.” (s. 4) 

 

Yazara göre Ali Ayçil, kitabının ikinci bölümünde ise kendini başlangıca daha 

çok çeken sızlanmalarla okuyucuyu yüzleştirir. Yazarın ifadesiyle ikinci bölümde şair, 

zaman ve mekânla olan hesaplaşmalarını tamamlamış ergen bir ruh taşır.  

 

“Bir gün devrildi arastaya 

Kocaman ağır gölgesi çınarın 

Benden kaçan onca kuş  

Meğer dallarına konarmış ustamın” 

 

Kitaba adını veren “Arastanın Son Çırağı” ve “Yüzümün Hattatı Ölüm”, 

“Panayırın Hiç Satan Sergicisi” gibi şiirlerde bu ruh dinginliğinden izler olduğunu 

söyleyen yazar, bir romana dönüştürülecek kadar yoğun imgeler taşıyan şiirlerde 

Ayçil’in, hislerini sıcak bir dille aktarmış olmasını etkileyici bulur. 

 

Bir başka yazıda bir antoloji tanıtılır. M. Kayahan Özgül’ün Arayışlar Devri 

Türk Şiiri Antolojisi kitabı Bilal Kemikli’nin 132. sayıdaki yazısına konu olur. Yazar,  

“Arayışlar Devri Türk Şiiri” başlıklı yazısında kitabın şu cümlelerle başladığını belirtir: 

“Elinizdeki kitap bir antoloji değildir.” Bunun sebebini Özgül şu şekilde açıklamıştır: 

Antoloji kelimesi Yunanca çiçek anlamına gelen anthos ile toplamak anlamında legein 

kelimelerinden türediğini belirterek, Türkçede bu kelimenin en yakın karşılığının 

güldeste kelimesi olacağına dikkat çeker. (ss.3-5) Kitabın bu bölümünde antolojinin ne 

olduğu ve nasıl olması gerektiği üzerinde durulduğunu belirten yazar “Arayışlar Devri” 
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ifadesinin Sadık Kemal Tural’dan ödünç alındığını, bu kelime ile gelenekten yahut var 

olandan bir çıkış yolu aramayı işaret ettiğini belirtir. 

 

Bilal Kemikli Arayışlar Devri Türk Şiiri Antolojisi kitabını ilk eline aldığında 

Tanpınar’ın “istihale devri” olarak tanımladığı imparatorluğun en uzun yüzyılına ait 

seçkilerle karşılaşacağımı sanmaktaydım, der. Kemikli, eserin özenle seçilmiş seçkiler 

ve değerlendirmelerle Özgül’ün 18. asrın unutulan ya da çok değinilmeyen şiirlerini 20. 

asrın garipçileri ile ilişkilendirerek okura yeni bir bakış açısı kazandırdığını belirtir. 

 

136. sayıda “Turta” başlığıyla İsmail Kılıçarslan’ın ilk şiir kitabı “Portakal, 

Turta Bir de Kirpi” adlı kitabın kısa tanıtımı yapılır. (S.136, ss.6) Ancak bu tanıtım 

diğer tanıtım yazılarından farklıdır. M.K. kısaltma adıyla Mustafa Kutlu, kitaba ismini 

veren portakal, turta ve kirpi kelimelerinin kendisinde uyandırdığı çağrışımları dile 

getirir ve şiirden neden bahsetmediğini şu sözlerle açıklar: “Kolay mı şiirden söz etmek. 

Dibi görünmeyen göle atlamak. Hele bir de yüzme bilmiyorsan.”(s.6) 

 

Bir başka örnek ise İbrahim Tenekeci’nin üç şiir kitabının tanıtımıdır. 138. 

Sayıda yer alan yazıda Ali Emre, Tenekeci’nin Üç Köpük, Peltek Vaiz ve Güzellik 

Uykusu kitapları üzerine görüşlerine yer vererek kitapları okura tavsiye etmektedir. Bu 

üç kitaptan hareketle şairin şiir serüveni hakkında okurlara malumat da verir. Sözgelimi 

otuz yaşını üç şiir kitabıyla tamamlamış bir şair olarak tanıtılır İbrahim Tenekeci. 

Yazara göre şair onca sıkıntı, olumsuzluk ve yokluklar içinde şiire ve edebiyata büyük 

bir ilgi hatta tutkuyla bağlıdır. Yazar bu tutkuyu şu sözlerle açıklar: “Şiiri için savaşan, 

şiire aşkla bağlanan, onu hayatın her karesinden inatla bulup çıkaran bir kişiliğe sahip. 

Sadece şiir serüvenini izlemek bile, bunları görebilmek için çok sayıda ipucu 

vermektedir bize”(s.3).  

Ali Emre yazısına Tenekeci’nin önemli bir bölümü Dergâh dergisinde 

yayımlanan ilk dönem ürünlerini topladığı Üç Köpük adlı kitapla başlar. Yazar bu 

kitabın şairin şiir sevgisini bütünüyle yansıttığı, şiirlerdeki coşku, sevinç ve aydınlığın 

şaire tamamıyla işlediği görüşündedir. İkinci kitap Peltek Vaiz ise şairin kendi 

hayatından izler taşımaktadır. Yazara göre kitap bazı teknik kusurları barındırsa bile 

azmin, çalışkanlığın, sevginin kudretini etrafa yaymayı başarır. Üçüncü kitap Güzellik 
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Uykusu, yazarın tabiriyle daha oturaklı bir vadiden seslenir: “Irmak yatağına alışmış, 

telaş ve çarpıntı anlamlandırılmış, bir taraftan da dinginlik arayışı uç vermiştir.”(s.3) Ali 

Emre yazısının devamında Tenekeci’nin şiirini sürekli artan bir temponun, 

devingenliğin bir ahenge kavuşması şeklinde tanımlar ve şiirleri teknik bakımdan 

incelemeye koyulur. Ali Emre Tenekeci’nin şiirleri için şunları söyler:  

 

… Tenekeci’nin şiirleri biçim, teknik, söyleyiş, buluş gücü ve imaj yönünden kuşkusuz 

bir çeşitlilik, zenginlik içermektedir. (…) Yer yer iç kafiyeye, hece ölçüsüne de yer 

verilen bu şiirlerde, Tenekeci, giderek daha oturmuş bir üsluba, söyleyiş ustalığına 

ulaşmıştır. Kimi zaman teknik hatalara rastlanmaktadır elbette. Geldiği gibi bırakılan 

ifadeler, kimi anlatım bozuklukları ve iç bütünlüğün zedelendiği durumlar söz konusu 

olabilmektedir. (s.3)  

 

 

Ali Emre yazının devamında Tenekeci’nin kitaplarını içerik yönünden 

incelemeyi sürdürür. Emre’ye göre şairin çok değişik işlerde çalışması (kültür-sanat 

dergisi editörlüğü, köşe yazarlığı, dergi çalışmaları) onu üretken biri yapmıştır. Şairi 

kuşağına ve kendisinden daha genç şairlere yazma coşkusu aşılayan, sanatı sürekli 

gündemleştiren, coşku ve inatla yazan biri olarak tanımlar. 

 

Diğer bir yazı da Ali Emre’nin ikinci şiir kitabı Milyon Sesli Mızıka hakkındadır. 

Yazı, derginin 151. sayısında Mustafa Akar tarafından yazılmıştır.(ss.3-4) Mustafa Akar 

yazısına “Bir elime gül verdiler, bir elim zincir” isimli bir şarkının ona hep Ali Emre 

şiirini hatırlattığı düşünceleriyle başlıyor. Çünkü yazara göre Ali Emre şiiri okurun eline 

gül ile zinciri aynı anda sıkıştırır. Mustafa Akar yazının devamında Ali Emre’nin 

şiirinde kıyamet olgusu ile ilk şiir kitabına verdiği Kıyamet Mevsimleri ismi arasında 

bir ilişki kurar ve çoğunlukla ilk kitap ile ikinci arasında kıyaslar yapar. Yazara göre 

Milyon Sesli Mızıka, üzerinde çok fazla yazılmamasına karşın şanslı bir kitaptır. Yazar 

bu şansı şöyle açıklıyor: 

 

Şairler ilk kitaplarını yayımlayınca bir yükten kurtulduklarını zannederler. Kitabın şairin 

macerasında ilk olma özelliğine sahip olması da ayrıca bir sevinç verir. Oysa şair 

yayımlattığı her kitaptan sonra bir tedirginliğe girmelidir. Önceki kitaplarında saptığı 

yollardan sağ-salim geçip, yeni bir yola doğru yollanmaya başlamasıyla, yürünen yolda 

deneyim sahibi olmanın şansını yakalar; ama şanstan çok tedirginlik veren önceki yolun 

aynısı bir yola sapıp orada yürümesi olacaktır şairin. Buysa kendi kendine barikatlar 

kurmaktan, bizzat kendi yolunu tıkamaktan öteye geçemez. Ali Emre bu açıdan şanslı bir 

kitapla geçti karşımıza.  (s.3) 
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Akar’a göre Ali Emre, ilk kitabında (Kıyamet Mevsimleri) imgeci-mısracı bir 

şairken, ikinci kitabında (Milyon Sesli Mızıka) bütünlüğe önem veren, söyleyişini 

ironiye teslim etmeyen ve öz dokuyu koruyan bir şair olarak, İbrahim Tenekeci’de de 

görülen bir hassasiyetin benzeri bir olgunluğu yakalamıştır. Yazının devamında Ali 

Emre’nin şiirinde çizdiği tiplerin tanıdık geldiğini söyler ve bunu şairin dünyayı üstten 

değil de hemen yanı başımızdan gözetliyor olmasına bağlar. Mustafa Akar, Ali Emre 

için “Hayatımızdan çekile çekile yiten bütün o ‘iyi şeyler’ için bir tür tapu sicil kaydı 

tutuyor”der. Onu kitapta en etkileyen şiir Çelebi şiiridir. Şiirde bulunan yalınlık ve 

öyküsel gerçeklik yazarı etkilemiştir: “Eski evler, mezarlıklar/ cami önleri/ De olmasa 

hani/ Alıp başını gidecek şu çekilmez dünyadan”(s.4) 

 

Dergâh dergisinde daha önce kitap tanıtımı yapmış yazarların kitapları da 

tanıtılmaktadır. Yukarıda görüldüğü gibi daha önce İbrahim Tenekeci’ye ait bir şiir 

kitabını tanıtan Ali Emre’ye ait şiir kitabı sonraki yazılarda Mustafa Akar tarafından 

tanıtılır. Derginin 155. sayısında ise Hüseyin Akın’a ait derkenar yazısında Mustafa 

Akar’ın ilk şiir kitabı Küçük Bir Gökada tanıtılmaktadır. (ss.4-5) Yazıda kitabın üç 

bölümden oluştuğu, kitapta yer alan şiirlerin şairin daha önce Milliyet Sanat, Kırklar, 

Dergâh ve Yansıma dergilerinde yayımlanmış şiirlerinden oluştuğu belirtiliyor. Hüseyin 

Akın yazısında iki ayrı şiirden örnekler veriyor: 

 

“uzaktan bakarsanız belki tanırsınız 

Tanımak için uzaktan bakın 

Sevmek için uzaktan 

Çok devingen bir hazirana niyetliyseniz 

Beklerim sizi” (Mahcubiyet Apartmanı Beş Numara) (s.4) 

 

“ben perçemi uzak yerlere değen çocuk 

Hangi yana kaçsam içimin çayırlarından 

Yine de bir uzaklık toplamı burada kalacak” (Soydaşım Yollar) (s.4) 

 

Hüseyin Akın, şairin hayal ve imge dünyasıyla çizdiği düşsel ülkeyi bu kitapta 

resmettiğini söyler. Ona göre bu ülke geçmişten esintiler taşıyan bir yitirişler ülkesidir. 



20 

 

Şairin II. Yeni şiirinden etkilendiğini şu sözlerle açıklar: “Saat on ikiden sonra/ Bütün 

içkiler/ şaraptır” diyen Cemal Süreya’nın Şarap başlıklı şiirine Akar Kırk Yaş başlıklı 

şiirinde “kırkından sonra tüm çaylar / paşa çayıdır” dizeleriyle göz kırpıp üstad 

Süreya’ya selam gönderir. Yazının devamında kitapta yaklaşık 15 defa geçen ve betim 

unsuru olarak kullanılan kokulardan bahsedilir ve bunlara yaklaşık 20 çeşit çiçek 

isimleri de katılarak aralarında bir ilişki kurulur. 

 

Başka bir yazıda 159. sayıda Abdullah Harmancı’nın “Dipnot” başlıklı yazısında 

Mehmet Uğurlu’nun şiirlerini topladığı ilk kitabı Dipnot tanıtılmaktadır. Abdullah 

Harmancı yazısına Mehmet Uğurlu’yla arasındaki yakınlıktan, çeşitli dergilerde 

yayımlanmış şiirlerden oluşan kitabın yazarı Mehmet Uğurlu hakkında bilgiler vererek 

başlar. Yazar kitabın adının Uğurlu’nun tabiatının bir şifresi gibi durduğunu söyler. 

Abdullah Harmancı kitaba isim olan şiiri yazısına ekleyerek Mehmet Uğurlu’nun bu 

şiiri nasıl yazdığını anlatır: 

 

Bir kuş resmi gibisin  

Uçmaya hazır  

 

Bir çiçektozu 

Bir arı  

Bir kelebeğin ancak 

Yarısısın daha  

 

Bir yumurtanın  

Sarısı kadar 

Yüzün var  

 

Koku almaz burnun 

Parmaklarının arası dar 

Seni dayamaz daha  

Bana kalırsa bu ayaklar (s. 6) 
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Harmancı, Mehmet Uğurlu’nun bir öğrencisinin hatıra defterini uzatıp kendisi 

için bir şeyler yazmasını istemesi üzerine bu satırları yazdığını, fakat daha sonra aynı 

satırların ufak değişikliklerle şiire dönüştürdüğünü anlatır. Yazının devamında şairle 

yapılmış bir söyleşiden hareketle şairin kendisi hakkındaki şu görüşlerine yer verilir: 

“Şiir yazmayı bir görev bilirdim önceleri. Yazmak için habire zorlardım kendimi. Har 

vurup harman savururdum adeta sözcükleri. Oysa bugün bu zorunluluğu hiç 

hissetmiyorum. Gerektiğinde şiir gelip buluyor beni”(s.6). Yazara göre bu cümleler 

Mehmet Uğurlu’nun şairliği hakkında önemli ipuçları vermektedir. Yazarın bir başka 

değerlendirmesi de Uğurlu’nun şiirlerinin kısa olması ve şairin uzunluk gibi bir 

amacının da bulunmadığı noktasındadır. Son bölümde ise şaire ikinci kitabında daha 

koyu renkler kullanmasını, daha şiddetli, daha sesli bir şiire imza atması gibi 

tavsiyelerde bulunur ve yazıyı sonlandırır. 

 

Görüldüğü üzere Dergâh dergisi şiirle ilgili kitap tanıtımı yazılarına düzenli 

olarak sayfalarında yer vermektedir. Bu tanıtım yazıları genellikle yakın dönem 

edebiyat tarihimizde kendilerine yer bulan genç şairlerin çıkarmış oldukları şiir kitapları 

hakkındadır. Bazıları ilk kitaptır. Örneğin incelenen sayılar içerisinde tanıtımı yapılan 

Ali Ayçil’in “Arastanın Son Çırağı”, Ali Ekecik’in “Filiz Süren İlahiler”, Ali K. 

Metin’in “Sürgün ve Atlas”, Ali Ural’ın “Körün Parmak Uçları”, İsmail Kılıçarslan’ın 

“Portakal, Turta Bir de Kirpi”, Mehmet Öğütçü’nün “Orta Kahvelere Yolculuk”, 

Mehmet Uğurlu’nun “Dipnot” adlı kitapları şairlerin ilk şiir kitaplarıdır. Bu şairlerin 

birçoğu aynı zamanda Dergâh’ta şiir yayımlamış isimlerdir.  

Tanıtım yazılarında şair ve kitap hakkında bilgiler verilir. Bazı yazılarda 

kitaplarda yer alan şiirler teknik bakımından incelenir. Eksikleri ve hataları eleştirel bir 

üslupla dile getirilir. Şairlerin varsa daha önce çıkarmış oldukları kitaplarla yeni kitap 

mukayese edilir. Şiirin gelişimi hakkında okura bilgi verilir. İlk şiir kitabını çıkaran 

genç yazarlara tavsiyeler verilirken okurun da kitabın ilk olma durumunu göz önünde 

bulundurarak esere yaklaşması gerektiği sık sık vurgulanır. Yeni çıkan kitaplarla ilgili 

aradan çok zaman geçmeden tanıtım yazıları yazılır. Örneğin İsmail Kılıçarslan’ın 

Mayıs 2001’de çıkan “Portakal, Turta Bir de Kirpi” adlı kitabı dergide Haziran 2001’de 

tanıtılır. Yine bir başka örnek Ayhan Kurt’un Haziran 1998’de çıkan “Canavarlığa 

Yazgılı Şehzade” kitabı derginin Ekim 1998 tarihli sayısında tanıtılmıştır. Kitapların 
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böyle sıcağı sıcağına tanıtılması derginin günceli sıkı bir şekilde takip ettiğini 

göstermektedir. Bu yazılar, örneklerde de gösterildiği gibi yer yer değerlendirme, 

eleştiri yazılarıdır. 

 

Ele alınan Dergâh dergilerinde; Temmuz 1998 ile Ekim 2006 arasına denk gelen 

101 ile 200. sayılarda Celal Fedai, Hakan Arslanbenzer, Selçuk Orhan, Ömer Selim, 

Mehmet Şuhut, Orhan Petek, İcabi Akçaoğlu, Namık Açıkgöz, Hayrettin Orhanoğlu, 

Bilal Kemikli, Ali Emre, Mustafa Akar, Hüseyin Akın, Abdullah Harmancı gibi 

yazarların şiir-kitap tanıtım yazıları yazdıkları tespit edilmiştir. Değerlendirme ve 

eleştiri yazılarını kaleme alanların bir kısmının da şair olduğu görülmüştür. Böylelikle 

şairlerin birbirlerini değerlendirdikleri yazılar dergide yayımlanmış olmaktadır. 

Tanıtılan eserlerin çoğunluğu dönemin güncel eserleridir. Genç şairlerin dergide 

kendilerine yer bulmaları, zamanla kitaplarını yayımlamaları, bu kitapların yine dergide 

tanıtımının yapılması derginin edebi işlevini ortaya koymaktadır. Dergâh, derginin 

yayımlandığı yıllardaki Türk şiirinin yeni ürünlerini takip etmiş, onları okura tanıtmış 

olmaktadır.  
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1. 2. Şairler Hakkında Yazılar 

 

Dergâh dergisinde zaman zaman edebiyatımızın önde gelen şairleri hakkında 

zaman zaman da genç şairler hakkında çeşitli araştırma, inceleme, tanıtım yazıları 

yayımlanmıştır. Bu yazıların çoğunluğu makale, deneme, sohbet türündedir. Yazıların 

konusu şairlerin bilinmeyen yönleri, şiir anlayışları, şiirlerinde kullandıkları dil 

özellikleri, yaşamları, eserleri, anıları, mektupları vb. üzerinedir. Bu tür yazılar 

edebiyatseverlerin ve araştırmacıların zevkle okuyacağı akıcı, sade bir dille yazılmıştır. 

Bu yazılardan bazıları şairlerin ölüm yıldönümü münasebetiyle kaleme alınmıştır. 

 

Şairler hakkında yazılara ilk örnek Dergâh dergisinin 104. sayısında yer alan 

“Tevfik Fikret’in bir ‘Yeşil Yurd’a Kaçış Arzusuna İlişkin Bazı Mektuplar” başlıklı 

Yılmaz Daşçıoğlu’na ait yazıdır (ss.9-11). Daşçıoğlu yazısına bazı sanatçılarda görülen 

“yaşadığı ortamdan uzaklaşmak, uzak ve hatta bilinmez yerlere kaçmak” gibi fizik ötesi 

arayışların yaygınlığına dikkat çekerek başlıyor ve bu özelliğe Servet-i Fünun topluluğu 

ve Tevfik Fikret’te de rastlandığını belirtiyor. Dönemin siyasi koşulları böyle bir ortamı 

doğurmuştur. Yazının bu kısmında Mehmet Kaplan’ın bir tespiti yer alır: 

 

Tevfik Fikret, Servet-i Fünun’dan önce, mesut olacağı bir mekan, güzel bir tabiat 

manzarası çizen şiirler yazmaktaydı. Nitekim Rubab-ı Şikeste’nin “Eski Şeyler” 

kısmındaki bazı şiirler, özellikle Nakş-ı Nazenin ve Aşiyan-ı Dil başlıklı şiirler, şairin 

çamlar arasında bir kısmı görünen mai tülle örtülü bir köşkü, muhayyel bir saadet ülkesini 

kurmağa çalıştığını göstermektedir (s. 9). 

 

 

Yazıda hakikat-hayal çatışmasının Servet-i Fünun topluluğunda hem topluca 

hem de her bir üyesinin edebi özelliklerini belirlediği de vurgulanır. Halit Ziya’nın Kırk 

Yıl, Hüseyin Cahit’in Edebi Hatıralar, Hüseyin Kazım Kadri’nin Meşrutiyet’ten 

Cumhuriyet’e Hatıralarım, Mehmet Rauf’un Edebi Hatıralar adlı eserleri kaynak 

gösterilerek başka diyarlara göç fikri örneklendirilir. Yazıda İngiliz sömürgelerinden 

Yeni Zelenda’ya göç fikri ve bu fikrin nasıl ortaya çıktığı, hangi yazarlar tarafından 

savunulduğu konusunda açıklamalar yer alır. Yeni Zelenda’ya göç fikri 

gerçekleşmeyince Manisa’da bir köşke yerleşme fikri ortaya atılır. Yazının devamında 

“yeşil yurd”a yerleşme görüşünün topluluk yazarları arasında tartışıldığı ve bu konuda 

yazılan mektup ve hatıralardan örnekler verilerek okura aktarılmıştır. Yayımlanan 
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mektupların ikisi, biri İbrahim Cehdi imzasıyla olmak üzere Süleyman Nazif’e aittir. 

Süleyman Nazif’in Tevfik Fikret’e hitaben yazdığı mektupların ilkinde “yeşil yurda 

yerleşme fikri” için pek doğru bulmadığını, bunun yazarın düşünce hayatını 

öldüreceğini söylemiştir. Üçüncü mektup ise Tevfik Fikret’in Paris’te bulunan Zihni 

Paşa’nın torunu Neyyir’ e hitaben yazdığı mektuptur. Mektupta şairin şehirden kaçmak 

arzusu kendi ağzından ifade edilmektedir. 

Derginin 152. sayısında yer alan “Ahmet Haşim’i Ne Kadar Tanıyoruz? 

(Haşim’in Sanat Görüşü Üzerine Tespitler)” başlıklı İhsan Sâfi’ye ait yazıda 

edebiyatımızın önde gelen isimlerinden Ahmet Haşim’in sanata dair görüşleri ele alınır. 

Yazar öncelikle Haşim’in Piyale adlı şiir kitabının ön sözünde yer alan şiir hakkındaki 

görüşleriyle başlar. Yazar bu görüşlerin şairin sanat anlayışını ortaya koymakla beraber 

onu böyle bir sanat görüşüne sevk eden asıl sebebin bu eserde açıklanmadığını, bu 

sebebin şairin İzmir’de yaşanan bir felaketten sonra yazdığı “Telsiz Telgraf” adlı 

yazısında anlattığını belirtir. Yazıya göre Haşim şunları ifade eder: “İnsan dili henüz 

doğruyu ifade etmek kudretine varamamıştır. Maddi sınırı olan kelimeler sonsuz ve 

seyyal (akışkan) hisler önünde bir engel olarak durmaktadır. Bu yüzden insan kanının 

ve gözyaşının bulaştığı büyük facialar tasvire kalkışılmamalıdır. Kalkışılırsa hakiki 

ıstıraba karşı bir hürmetsizlik olur ve yazılanlar da gayr-i samimi olur.” (s.9) Sâfi’ye 

göre Haşim’in yaşadığı büyük olayları şiirlerine yansıtmaması şairin bu görüşüne 

bağlanabilir. 

 

İhsan Sâfi yazının devamında Ahmet Haşim’in çeşitli yazılarındaki sanata dair 

görüşlerine yer verir. Bu yazılardan biri de “Yine Ne Demeli?” başlıklı yazıdır. Yazar 

Haşim’in bu yazısında “dil hisleri ifade etmede yetersizdir” görüşünün yanı sıra Arapça 

ve Farsça kelime ve terkipler olmadan şu anki dilimizin fikri ifade etmeye yetmeyeceği 

görüşünün de önemli olduğunu söyler. Yazar Haşim’in dilimiz hakkındaki görüşlerinin 

“Edebiyat-ı Cedide” başlıklı yazısında da dile getirildiğini söyler ve Haşim’in şu 

sözlerine yer verir:  

“Mübtedi ve ecnebi için bizde de hayli fedakarlıklar yapıldı. Son zamanlarda bütün bir 

edebiyat, güzelliğinden tecrit edilerek şiir bir nevi köy ve ‘ana mektebi’ şarkısı 

menzilesine indirildi ve bu suretle artık yalnız ‘cahil’, ‘ümmî’ ve ‘çocuk’un anlayıp zevk 

alacağı bir edebiyatın üstadı bizzarure ‘genç’ denilen o acayip mahluk oldu. Ve gencin 

nefesi ruhun havasını ihlal etti. Şimdi imlayı da mübtedî ve yabancı için değiştiriyorduk. 

Bu gidişle Fuzulî ve Hâmid’de şiirin lezzetini alanların, heceli şirden zevk alması heceyi 

imlada kendini kaybetmemesi için ric’î bir terbiye ile yeniden çocuklaştırılması ve 
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ahmaklaştırılması lazım gelecektir, kanaatindeyiz. Halbuki bir lisan ve bir edebiyatı harap 

edecek yerde mübtedî için iyi iptidaî muallimi vücuda getirmek ve yabancı için ‘rahat 

otel’ inşa etmek ne kadar daha kârlı, daha sade ve az ziyanlı bir iş olacaktı.” (s.9) 

 

İhsan Sâfi bu görüşlerden hareketle Ahmet Haşim’in lisanımız ve edebiyatımızla 

ilgili yapılan yenileşme hareketlerinden rahatsız olduğu ve şiirin heceye indirgenmesini 

son derece hatalı bulduğunu ifade eder. Yazının devamında Haşim’e ait fikir 

yazılarından (Milli Türk Şairi Mehmet Emin, Ressamlarımız Hakkında Bir Mütalâa, Bir 

Hasbıhal, Sonbahar, Bir Karie Cevap) sanata dair görüşlerini değerlendirir. Yazara göre 

Ahmet Haşim’in edebiyat üzerine düşüncelerini açıkladığı ve devrin edebiyat 

anlayışlarını tenkit ettiği yazılarıyla edebiyat araştırmacılarının işine yarayacak çok 

sayıda malzeme bırakmıştır. 

 

Dergâh dergisinin 150. sayısında yer alan “Ahmet Haşim’in Şiirlerinde Çiçek 

Motifi” başlıklı Dr. Enver Okur’a ait yazıda (ss.16-20) Haşim’in şiirleri belli bir konuda 

ele alınmıştır. Yazıda Ahmet Haşim ile “sembolist şiir” arasındaki ilişkiden söz 

edildikten sonra Haşim’in sanat anlayışıyla ilgili bilgiler verilirken Dr. Enver Okur, 

Ahmet Haşim’in ‘Göl Saatleri’ şiir kitabının başına koyduğu ‘Mukaddime’ adlı 

dörtlüğü şairin dünyayı nasıl algıladığını ve şiirini hangi temeller üzerine kurduğunu 

ifade eder:  

“Seyreyledim eşkâl-i hayatı 

Ben havz-ı hayâlin sularında, 

Bir aks-i mülevvendir anınçün 

Arzın bana ahcâr ü nebâtı.”  

 

Yazar bu dizelerden hareketle Haşim’in şiirlerindeki anlamın daha iyi 

anlaşılacağını belirtir. Yazısında konuyu neden seçtiğini şu cümlelerle açıklar:  

“Haşim’in sanata dair hassasiyeti anlayabilmek, hayâl dünyasının kapılarını 

aralayabilmek için her şeyden önce en çok ve severek kullandığı kelimelere bakmak 

gerekir. ‘Şiir kelimelerle yazılır.’ düşüncesini prensip olarak almış bir şair için bu, çok 

daha önemlidir. Ancak, Haşim’in bu sözle kelimelerin sözlük mânâlarını kastettiğini 

düşünmek bizi yanıltır. Haşim’in söylemek istediği, tıpkı sembolistler gibi kelimelerin 

ahengi, çağrışım gücü, telkin imkanlarıdır. Böyle bir anlayışla Haşim’in şiir diline 

baktığımızda çiçeklerle ilgili kelimelerin dikkati çekecek derecede çok kullanıldığını 

görürüz. Haşim, dış dünyanın kendi hayâl âlemine yansıyan şekillerini ifadeye çalışırken 

çiçek güzelliğinin çeşitli benzetmelerinden, çağrışımlarından, renk, şekil, koku 

hususiyetlerinden yararlanıyor. Teşbih, mecaz, istiare ve sıfatlarla reeli değiştirmeye 

çalışıyor. Kâinatı olduğundan daha güzel hâle getiren unsurlar meyanında çiçeklere geniş 

bir yer ayırıyor” (s.16). 
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Yazar ayrıca Haşim’in şiir dünyasını anlayabilmek için fotoğraf ve resim 

örneklerini verir. Ona göre fotoğraf ile resim arasındaki farkları bulabilmek Haşim’in 

şiirlerindeki gerçekliği anlamayı kolaylaştırır.  

 

Yazar Ahmet Haşim’in şiirinde “çiçek” kelimesinin yaygın kullanımına dikkat 

çektikten sonra bazı çiçek türlerinin de şairin ilgi alanında olduğunu ve bunlar arasında 

“gül”ün ilk sırada yer aldığını söyler. Yazar gül sözcüğüyle ilgili örneği Ahmet 

Haşim’in “Piyale” kitabının başında yer alan “Mukaddime” adlı şiirinden verir: 

 

“Zannetme ki güldür, ne de lâle, 

Âteş doludur, tutma yanarsın 

Karşında şu gülgûn piyâle…”  

 

Yazara göre gül, şarabın rengini; lale de şarapla dolu kadehin görünüşünü 

ifadeye yarayan istiarelerdir. Ayrıca yazar gül, lale ve piyale motiflerinin, okuru Divan 

şiirinin iklimlerine taşıdığını belirtir.  

 

Yazar şairin tanınmış şiirlerinden “Karanfil” adlı şiirin başlığının yine çiçekler 

dünyasından seçilmiş olduğunu belirterek şu dizeleri verir: 

 

“Yârin dudağından getirilmiş 

Bir katre alevdir bu karanfil, 

Ruhum acısından bunu bildi! 

 

Düştükçe, vurulmuş gibi, yer yer, 

Kızgın kokusundan kelebekler, 

Gönlüm ona pervâne kesildi…” 

 

Yazara göre bu şiirde sevgiliye, aşka, çiçeğe ve şiir geleneğimize dair unsurlar 

ustalıkla bir araya getirilmiştir. Yazının devamında şiirin anlamına dair birkaç cümle 

söyler ve diğer çiçek türlerinden (menekşe, nilüfer, krizantem, yasemin, ergûvân, 
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zambak) örnekler vererek yazısını tamamlar. Yazar sonuç kısmında Ahmet Haşim’in 

çiçeklerle ilgili bütün kelimeleri sadece kâinatı ve eşyayı, sevdiği çeşitli renklere 

boyamak için değil; ruhunda çağlayan sonsuz güzellikleri, kadın zarafetini, saadet 

duygularını, hüzün ve matemini ifade maksadıyla kullanmıştır, der (s.20). 

 

Şairler hakkında yazılara başka bir örnek de derginin 117. sayısında “Şiirin 

Hikmet Burcundaki İki Şair Mehmet Akif ve Şirazlı Sâdi” başlıklı Mustafa Özçelik’e ait 

yazıdır. (ss.19-20) Mustafa Özçelik, bu yazıda Şirazlı Sâdi ile Mehmet Akif arasındaki 

etkileşimi anlatmaktadır. Yazı Mehmet Akif hakkında bilgiler verilen şu cümlelerle 

başlar: “Mehmet Akif, Arapça, Farsça ve Fransızca’nın okullarda yabancı dil olarak 

okutulduğu bir devirde yetişti. Babasının ve şahsi kabiliyetinin de tesiriyle dil 

derslerinde daha okul sıralarında iken büyük bir başarı göstererek hep seviyesinin 

üstünde bir öğrenci oldu. Dolayısıyla Türkçeyi olduğu gibi Arapça, Farsça ve 

Fransızcayı da mükemmel bir şekilde öğrendi” (s.19). 

 

Yazının devamında Mehmet Akif’in okul döneminde öğrendiği dil eğitimiyle 

yetinmeyip özel ders de aldığı söylenir. Bu dillerdeki başarısı eserleri tercüme edecek 

kadar yetkindir. Yazıya göre dil öğrenme çabasıyla o ülkelerin edebiyatlarını da 

yakından takip etmiştir.  Mesela Farsça yazan Firdevsi, Kisai, Enveri, Hakani, Ömer 

Hayyam, Hafız, Sâdi, Mevlana, F. Attar gibi isimlerin eserlerini okumuştur. İşte 

Sâdi’nin eserleriyle tanışması da böyle başlamıştır. Yazıda Mehmet Akif’in Sâdi’nin 

eserleriyle daha ortaokul yaşlarında ve lise öğrenimi sırasında tanıştığını ancak eğitim 

metodundaki eksikler nedeniyle çok bir şey anlamayıp asıl değerini lise eğitimi 

sonrasında fark edeceği belirtilir. Yazar, özellikle Ziya Paşa’nın “Harabat” 

mukaddimesindeki “Bir kimse okursa Bûstan’ı / Anlar o zaman nedir cihanı” beytinin 

Mehmet Akif’in Sâdi’nin eserlerine yönelmesinde etkili olduğunu söyler. 

Yazının devamında Akif’in Şirazlı Sâdi’nin Bostan’ını defalarca okumasında iki 

ismin daha etkili olduğu belirtilir. Bu isimlerden ilki Ispartalı Hakkı’dır. Onun “Senin 

için Bostan’ı okumamış olmak âdeta rezalettir” sözü Akif’in eseri okumasını kaçınılmaz 

hâle getirmiştir. Diğer isim ise A. Dumas Fils’tir. Yazıdaki bilgiye göre: “Akif, bilhassa 

onu okuduktan sonra büyük hikmetler söylemek için uzun vakalar tertip etmenin gerekli 
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olmadığını, dikkatin her gün görülen basit şeyler üzerine çevrilmesini yani Sâdi’nin 

sanat sırrını öğrendiğini belirtir”(s.19). 

 

Mustafa Özçelik Mehmet Akif’in Sâdi etkisiyle yazdığı şiirleri sıralar ve bu 

etkinin şairin bütün yaşamına tesirinden söz eder. Akif’i etkileyen en önemli özellik 

onun şiirlerinde bulunan “hakikat ve hikmet”tir. Bu yüzden Sâdi’yi kendisine yakın 

bulmuş ve yazdığı eserlerde örnek almıştır şeklinde bir sonuca varılabilir. 

Mehmet Akif’i konu alan bir başka yazı derginin 134. Sayısında D. Mehmet 

Doğan tarafından yazılan “Nurettin Topçu ve Mehmet Akif (İki şahsiyet, tek karakter)” 

başlıklı yazıdır. (S. 134, ss. 7-8) Yazının konusu Nurettin Topçu’nun Mehmet Akif’e 

bakışı ve bu iki örnek şahsiyetin benzer yönleridir. Yazının giriş kısmında Mehmet Akif 

şair, fikir ve dava adamı; Nurettin Topçu ise fikir ve dava adamı olarak tanıtılır. Bu iki 

ismin doğum tarihleri arasında 36 yıl fark bulunduğu, Nurettin Topçu’nun gençlik 

çağında Mehmet Akif’in aktif yazarlık ve mücadele döneminin sona erdirilmiş olması, 

iki şahsiyetin şahsen tanışıp tanışmadıkları hususunda bir bilginin olmadığı gibi 

bilgilere yer verilir. Yazının devamında Nurettin Topçu’nun Akif hakkında Hareket 

dergisinde yayımlanmış iki yazısına değinilir ve bu yazılardan örnekler verilir. Yazara 

göre Nurettin Topçu’nun bu kadar övdüğü ve üzerinde durduğu başka şair yoktur.  

 

Yazıda ayrıca Hasan Basri Çantay’ın 1966 ‘da yayımlanan “Akifname” adlı 

kitabına Nurettin Topçu’nun ön söz yazdığı belirtilir ve bu ön sözde Mehmet Akif’e 

sanat tarihimizde verdiği yeri ifade ettiği şu kısma yer verilir: 

 

“Edebiyat ve sanat tarihimizde Âkif’in yeri, derinlikte Yunusların ayak ucunda ise 

azametle parlaklıkta Fuzulilerle Sinanların başucundadır. Âkif, yalnız yirminci asrın 

Müslüman-Türk şairi değil, dokuz yüz yıllık tarihimizin en yükseklerde duran 

terennümcüsüdür. O koca bir tarihin türbedarıdır. Sanatta fertten Allah’a, ferdi 

sevdalardan ilahi aşka, birlerden bütün sevdasına doğru basamaklanan, bu cüz’ilerden 

külliye gidiş davasında, Mevlanalarla Yunusların yürüttükleri kervanın önünde yarışan 

atletler, taştan yapılmış koca Sinan ise, söz sanatında Fuzuli ile Âkif değil midir? Dini 

sanat denen zirve edebiyatının kapısı yirminci asırda Âkif’in eliyle açıldı. Bu kapıdan 

girmek kolay değil; çünkü pek yüksek. Ona tırmanmak için büyük ruh kuvveti 

lazım.”(s.8) 

 

  

Yazının devamında Nurettin Topçu’nun Akif’in dava adamı olma özelliğini 

kendisine örnek olarak aldığı anlaşılmaktadır.  
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Derginin şairler konusundaki yazılarına bir başka örnek 139. sayıda yer alır. Dr. 

Enver Okur tarafından kaleme alınan “Mektuplarda Yaşayan Tanpınar” başlıklı yazıda 

(ss.14-18) mektuplarından hareketle Ahmet Hamdi Tanpınar’ın yaşamına, düşünce ve 

sanat dünyasına değiniliyor. Enver Okur yazısına Tanpınar’ın hayatının bilinmeden 

eserlerinin anlaşılamayacağı düşüncesini açıklayarak başlar. Burada kendisine Mehmet 

Kaplan’ın “Tanpınar büyük bir üslupçu olmakla beraber, eserlerinin ham malzemesini 

kendi çevresinden almıştır.” (s.14) sözünü örnek almıştır. Yazara göre şairleri tanımanın 

en iyi yollarından birisi onlar hakkında yazılmış mektupları okumaktır. Bu yüzden edebî 

şahsiyetlerin en mahrem, en içten duygu ve düşüncelerinin yansıması olan mektupların 

derlenmesi, yayımlanması oldukça önem arz etmektedir.  

Yazının devamında Zeynep Kerman’ın 1974 yılında Kültür Bakanlığı tarafından 

yayımlanan Ahmet Hamdi Tanpınar’ın Mektupları adlı kitabı hakkında ve sonra Dergâh 

Yayınları tarafından çıkarılan ikinci baskı hakkında bilgiler verilir. Daha sonra sırasıyla 

“Muzdarip Bir Şair, İnsan ve Duygu, Toplum Karşısında Münevver, Hayata Sanat 

Penceresinden Bakış, Okumayı Tutkuya Dönüştüren Adam, Güzellik ve Musiki, 

Türkiye’nin Romanı, Son Sözünü Söyleyememiş Bir Sanatçı” başlıklı bölümler hâlinde 

Tanpınar’ın mektuplarından edinilen izlenimler okuyucuya aktarılır.  

Bir başka yazıda M. Orhan Okay’ın “Türk Şiirinin Dargın iki Ustası: Yahya 

Kemal ve Ahmet Haşim” başlıklı yazısında (S.177, ss.1, 8-10) Türk edebiyatının iki 

büyük şairi ele alınır. Yazının ilk bölümünde Yahya Kemal ve Ahmet Haşim’i birbirine 

yaklaştıracak veya uzaklaştıracak çok sayıda özelliklerinin bulunduğu ifade edilir. Her 

ikisi de Osmanlı başkentine uzak iki diyarda (Üsküp ve Bağdat) dünyaya gelmiştir. 

Ancak o dönemin bir özelliği olarak bu iki uzak diyar İstanbul’un birer uzak mahalleleri 

gibi görülmektedir. Yazara göre Türk edebiyatında şairler arasında hep bir yarış 

bulunur. Hiçbir şair şiir tahtında kendisinden başkasını görmek istemez. Bu iki ustanın 

dargın olması da buna bağlanır yazıda. Yazının tamamında hep bu iki şair arasında bir 

karşılaştırma yapılmaktadır. Bu karşılaştırmada iki şairin benzer ve farklı yönleri 

anlatılır.  

 

Dergâh dergisinde şairler hakkındaki yazılar bazen “Hatıraların Gizli Tarihi” 

adlı bölümlerde yer almıştır. Şairlere ait hatıra veya mektuplara yer verilmek suretiyle 

okurların şairler hakkında gizli kalmış ya da gün yüzüne çıkmamış bilgilere ulaşması 



30 

 

sağlanır. Bunun yanı sıra hatıra veya mektupların dönemlerini aydınlatan birer belge 

niteliği taşıması da edebiyat araştırmacıları için kaynak teşkil eder. Örneğin derginin 

113. sayısında yer alan “Cahit Külebi’den Mehmet Kaplan’a bir Mektup” başlıklı 

yazıda Mehmet Kaplan’ın 1965 yılında Şiir Tahlilleri II’yi yayımladığı zaman Cahit 

Külebi’nin kendisine gönderdiği mektuba yer verilir.(s.23) Mektup şu cümlelerle başlar: 

“Çok aziz ve sevgili Kaplan, Şiir Tahlilleri II’yi bugün öğle üzeri alınca çok sevindim. 

Günlük yaşantının baş döndürücü, insanı kale önünde gücü tükenmiş futbolculara 

benzeten çabaları içinde yazık ki çıkışının farkına varmamıştım. Çok teşekkür ederim.” 

(s.23) Bu mektupta Cahit Külebi, oldukça sitemli ve kırgın bir dille Kaplan’ a eserde 

gördüğü yanlışları sıralar. Kırgınlığın sebebi Külebi’ye ait şu cümlelerden 

anlaşılmaktadır:  

 

“Her zaman sevgi ve teveccühünü esirgemediğin beni, sadece bir yönümle alıp 

(minnet duyduğum, hatta layık olmadığım övgüne rağmen) kronolojik sıradan çıkarıp 

2., 3. sınıf şairler dizisine koyduğuna işaret etmeme müsaade eylemeni tekrar rica 

ederim” (s.23). Aslında Cahit Külebi mektubuna Şiir Tahlilleri II eserinden dolayı 

Kaplan’a tebriklerini sunarak başlar. Külebi, eserin en başından sonuna kadar sevgi, 

özen, ciddilik ve bilimsel titizlik ile dolu olduğunu ifade eder. Eserin Batı ölçüleri 

içerisinde de büyük bir değer taşıdığını belirttikten sonra olumsuz eleştirilerini dile 

getirmeye başlar. Kaplan’a yönelttiği ilk eleştiri onun iyi niyetle de olsa fazla tarafsız 

davrandığı, var olandan daha çok hakkaniyet uğruna bir davranış gösterdiği şeklindedir. 

Külebi, eserde bahsedilen bir kısım şairlerin onlara verilen değerde olmadığını 

düşünmektedir. Bu şairler içerisinde bir dönemin önde gelen şairleri de bulunmaktadır. 

Sözgelimi eleştirilerin odağında Kaplan’la birlikte Sait Faik (şair olarak ele alınışı), 

Özdemir Asaf, Edip Cansever, Sezai Karakoç (mektupta ‘Karkoç’ olarak yazılmıştır) 

Ayhan Kırdar, İlhan Berk, Zeki Ömer Defne, Cahit Sıtkı, Orhan Veli, Cemal Süreya, 

Turgut Uyar, Attila İlhan, Fazıl Hüsnü gibi birçok ismin bulunması ve bu isimlere 

yöneltilen eleştiriler yakın dönem şiir dünyamız açısından dikkat çekicidir.  

 

Türk şiirinin farklı dönemlerinden şairler hakkında yazılar yayımlayan Dergâh 

daha çok Modern Türk Edebiyatı Dönemi’nden şairler hakkında yazılar yayımlar. Bu 

yazılar yukarıdaki örneklerde görüldüğü üzere modern Türk şiirinin artık hayatta 
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olamayan önemli isimleri hakkında olduğu gibi hayatta olan şairler hakkında yazılara da 

yer verilir. 

Derginin 196. Sayısında 1970 sonrsı Türk şiirinin önemli isimlerinden İsmet 

Özel üzerine bir yazı yer alır. Mustafa Aydoğan “İsmet Özel Şiiri ve Poetikası” başlıklı 

(ss.8-9) yazıya İsmet Özel’in şiirini tanımlayarak başlar. Yazar, Özel’in “özgürlüğün 

şiire ihtiyacı vardır” sözünden hareketle şairin poetik algısını keşfedebilmek için şairin 

“özgürlük nereden başlar?” sorusuna verdiği cevaplara bakmak gerektiğini söyler. 

Ayrıca yazar, şairin Erbain kitabını konu olarak almasını, bu kitabın İsmet Özel şiirini 

temsil yeteneğine sahip olmasına bağlar. Yazara göre şairin daha sonradan çıkan Bir 

Yusuf Masalı, Of Not Being Jew adlı kitaplarının Özel’i tek başına temsil etmeye 

yetmediğini belirtir. Yazının devamında İsmet Özel’in şiiri ile İkinci Yeni şiiri arasında 

bir karşılaştırma yapılır. Benzer ve farklı yönleri sıralanır. Sonrasında yazar aşk ve 

gelenek açısından İsmet Özel şiirinin yerini ve durumunu sorgular. Yazının birinci 

bölümü, İsmet Özel’in “Neden sosyalist oldumsa aynı nedenlerle Müslüman oldum” 

ifadesinin, şiirleri bağlamında ne tür bir karşılığı olduğu açıklanarak bitirilir. Burada 

şairin metafizik konularını ele alışı şiirlerden örneklerle ifade edilir.  

 

Yazının ikinci bölümünde Aydoğan, İsmet Özel’in mizacının sert olmasından, 

isyan duygusunun verdiği gayretle haykırma isteğinden dolayı şiirinin eril bir şiir 

olduğunu belirtir. Yazara göre bu eril sesin en çok bulunduğu ve şairi en çok temsil 

edecek şiiri “Kalk, Düğüne Gidelim” dir. Yazar ayrıca İsmet Özel’in şiirini lirik bir şiir 

şeklinde tanımlar. Özel’in şiirlerinde sertliğin yanında dengeleyici bir unsur olarak 

lirizmden yararlandığını söyler. Bu durumu şu şekilde örneklendirir:  

 

“Binlerce, binlerce çocuk 

Koşarak dokumuş benim kumaşımı” 

Mısralarındaki lirizm ile 

 

“Hınçlar ve revolverler uçuşur 

Kabuklu yüreklerinden bazı adamların” 

Mısralarındaki sertlik veya şiddet arasında gider gelir.” (s.9) 
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Yazar, İsmet Özel’in şiirini yapı olarak sağlam bulur. Ona göre, Özel’in şiirinde 

hiçbir gereksiz unsura, fazladan söyleyişe, coşkudan pay almayan kelimelere 

rastlanmaz. Yazar şairdeki bu sağlam yapıyı ve gereksiz sözcük barındırmayışını Sezai 

Karakoç ve Cahit Zarifoğlu şiirleriyle kıyaslar ve her ikisinin de bu özellik bakımından 

Özel’in gerisinde kaldığını söyler. Bir diğer karşılaştırma Cemal Süreya şiiriyledir. Bu 

karşılaştırmada iki şairi birbirine daha yakın bulur. Aydoğan, İsmet Özel’in şiirlerinde 

okuru kendine bağlayan mısraların ilk mısralar olduğunu söyler. Yazara göre bu çarpıcı 

başlangıç hemen her şiirinde bulunan bir özelliktir. 

113. sayıdaki “Gelenek, Felsefe, Dil Bilim Bağlamında Bir ‘Ara- Konum’ 

Poetikası” (S. 113, ss.9-11) başlıklı yazıda Yusuf Çetindağ, 1990 sonrası Türk şiirinin 

öneli isimlerinden Hilmi Yavuz’un şiir anlayışı üzerinde durmaktadır. Giriş kısmında 

poetika ve şiir sanatı hakkında görüşlerin Türk edebiyatındaki tarihsel sürecine değinir. 

Çetindağ edebiyatımızda poetika yazan şair sayısının sınırlı olduğunu belirtir. Hilmi 

Yavuz’un ise kendi şiirine kafa yoran şairlerin başında geldiğini söyler ve onun 

poetikasının oluşmasında modern şiir, dilbilim teorileri ve felsefenin de etkili olduğunu 

belirtir. Yazara göre Hilmi Yavuz’un poetikasında ele alınan ilk konu “sanatın konumu” 

dur. “Sanat nedir ve nasıl doğmuştur?” sorularına tarih boyunca verilen cevaplar 

sıralanır ve devamında Hilmi Yavuz’un Levi-Strauss’un etkisiyle edindiği şu 

görüşlerine yer verilir: “Sanat (şiir) ne bir yansıma olmalı, ne de soyut bir yapı arz 

etmeli. Ne direkt gerçeği göstermeli, ne de gerçekten tamamen kopmalı, ‘ara-konum’ da 

bulunmalıdır.” (s.10) 

 

Yazının devamında Hilmi Yavuz’un şiir ve resim, şiir ve musiki, şiir ve felsefe 

ile ilişkisi üzerine düşüncelerine yer verilir. Yazara göre Hilmi Yavuz şiir ile resmi aynı 

görür. Çünkü her ikisi de bakılarak yapılır ve her ikisi de kurmacadır. Yazar şiir ve 

musiki konusunda Hilmi Yavuz’un gelenekçi olduğunu söyleyerek şiirde musikinin 

önemine inandığını belirtir. Şiir ve felsefe konusunda ise Yavuz’un görüşü şöyledir: 

“Türk şiiri felsefi düşüncenin kuşatıcı, yol açıcı ve temellendirici desteğinden 

yoksundur.” (s.10) Yazar aynı zamanda felsefeci olan Hilmi Yavuz’un Türk şiiri için bu 

durumun büyük bir kayıp olduğuna inandığını belirtir.  
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Yazının devamında “Şiir Nedir, Ne Değildir?”, “Şiirde Anlam”, “Şiirin Yoruma 

Açık Olması”, “Şairin Okura Müdahalesi”, “Şiir, Yaşam ve Kurmaca”, “Şiirde 

Aliterasyon ve Asonans” gibi başlıklar altında Hilmi Yavuz’un görüşleri incelenir. Son 

olarak Hilmi Yavuz’un gelenek karşısındaki tutumu, Divan ve Halk şiirlerine bakışı ele 

alınır. Yazar sonuç olarak Yavuz’un şiirlerinin ve poetikasının temelinde dilbilim 

bağlamındaki modern şiir teorileri, gelenek ve felsefe üçlüsünün yer aldığını belirtir. 

 

Dergide hakkında yazı yazılan şairlerden biri de Celal Sılay’dır. Bu yazı 

derginin 136. sayısında yer alan “Celal Sılay’ın Poetikası” başlıklı Nurullah Ulutaş’a ait 

yazıdır. (ss.11, 22) Nurullah Ulutaş bu yazısında şair kimliği yanında şiir sanatı üzerine 

yazıları da bulunan Celal Sılay’ın poetikası üzerinde durur. Yazının başında Celal 

Sılay’ın sistemli ve manifesto niteliğinde bir poetikaya sahip olmadığını belirten yazar, 

Sılay’ın çeşitli yazılarından hareketle şiir poetikası çıkarmanın mümkün olduğunu 

söyler. Yazıda Celal Sılay’ın şu görüşlerine yer verilir: “Şiir, gözden veya kulaktan 

içimize girip, daha manasını tamamlamaya kalmadan bizi yeni bir tahassüsle 

(duygulanma, duygulanım) ürpertecek kadar kuvvetli olmak zorundadır. Bu güzelliğe 

erişemedikçe, mısra halinde dizilmiş yazılar herhangi bir sözden ibaret kalır” (s.11). 

Yazara göre Sılay, şiirde küskün duygulardan ziyade barışık duyguların yer 

alması gerektiğine inanır. Yazının devamında Celal Sılay’ın şiir ve musikî konusunda 

görüşlerine yer verilir. Ulutaş’a göre Sılay, kelimelerin basit bir ahenkle yan yana 

getirilmesinin şiir olamayacağı inancındadır. Yazıda bu konuyla ilgili Celal Sılay’ın şu 

görüşlerine yer verilir:  

“Bazılarına göre, kelimelerin ahenkli bir tarzda kullanılmış olmalarının yarattığı güzellik 

şiir sanatı için kâfidir. Bu telâkki nağmelerde gizli olan mefhumlarla birçok şeyler 

söyleyen musikînin gizli ve yüksek lisanını bile bile inkâr yoluyla nasıl sakat bir 

müdafaaya düşüyorsa, öyle de kelimeleri sade ahenkli kullanmanın şiir için kafi 

geleceğini söylemekle de o hatanın aynını yapmaktadır. Şiir, söylenecek sözü olanın 

kullanmağa layık olduğu tesirli vasıtadır. Onun yardımıyla kolayca, kalbe girilerek 

mevzunun gâyesi o kalbe aşılanır” (s.11).  

 

Ulutaş, yazısının devamında Sılay’ın şiirin iyi bir temele oturması için geleneğe 

bağlı olması gerektiği görüşüne yer verir. Ayrıca Celal Sılay’ın bu durumu “an’ane 

kırıcı” diye vasıflandırdığı ve yenilik uğruna gelenekten yararlanmayan şiirin 

barınamayacağı fikirlerini sıralar.  
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Ulutaş’a göre Sılay için şiirde kelime seçimi de oldukça önem arz eder. Şairlerin 

kelime dağarcığının zengin olması şiirin başarısı için önemlidir Ayrıca kelime 

seçiminde titiz davranılmalı, özenli bir dil işçiliği bulunmalıdır. Yazar burada Celal 

Sılay’ın iyi şiirde bulunması gereken özellikleri belirtirken genç şairlere yol gösterici 

olduğunu belirtir. Yazının devamında yanlış kelime seçiminin nelere sebep olacağı 

Sılay’ın örneklemeleriyle okura sunulur. 

 

Bir başka yazı da edebiyatımızın önemli şairlerinden Ümit Yaşar Oğuzcan’ı 

konu alır. Derginin 183. sayısında yer alan “Ümit Yaşar Oğuzcan’ın Edebiyat 

Öğretmenine Mektubu ‘Bir Tek İdealim Var: Büyük Şair Olmak’ ” başlıklı yazıda 

Mustafa Erdoğan şair Ümit Yaşar Oğuzcan’ın edebiyat hocası Rüsuhi Baykara’ya 

yazdığı mektupları yayımlar (ss.22-23). Mustafa Erdoğan yazısının başında günümüzde 

önemi iyice azalmış olan mektup yazma geleneğinden ve bu geleneğin edebiyatımızdaki 

öneminden söz eder. Mektuplara geçmeden önce Ümit Yaşar Oğuzcan’ın henüz sanat 

hayatının başında karşılaşıp etkilendiği edebiyat öğretmeni Rüsuhi Baykara ile olan 

ilişkisine değinilir.  

 

Bir başka yazıda çok daha önce yaşamış bir şair konu edilmiştir. 175.sayıda 

“Yunus Emre’nin Dünya Tasavvuru” başlıklı yazıda Bilal Kemikli, Yunus Emre 

hakkında yazmıştır. (ss.18-21) Bilal Kemikli bu yazısında Türk düşünce hayatını ve 

şiirini derinden etkileyen Yunus Emre’nin dünya karşısındaki tutumu ve dünya 

kelimesine yüklediği anlamı ele alıyor. Bu sayede şairin fikrî ve ruhî durumu hakkında 

da bilgi edinebileceğini vurgular. Kemikli yazısına “Yunus Emre kimdir?” sorusunu 

sorarak başlar ve bu sorunun cevabını Mehmet Ali Aynî’nin Hacı Bayram-ı Veli üzerine 

yazdığı kitabının “Büyük Adamlar” başlıklı girişindeki peygamber ve veliyi tanımlamak 

için ileri sürdüğü “kimyacı” tabirinden hareketle bulur. Bu tanımı şöyle açıklar:  

 

Evet, “Yunus Emre kimdir?” sorusuna, Yunus Emre bir kimyacıdır, diye cevap 

veriyorum. Niçin? Çünkü Yunus, sözüyle ve düşünceleriyle, hem döneminin o zor siyasî 

ve sosyal şartları içerisinde insanların sığınacağı liman olmuş, hem de acımasız zaman 

değirmeninin dişlilerine direnip bugünlere gelerek paramparça olan ruhlara hayat iksirini 

sunmuştur. Bu bakımdan Yunus’tan yola çıkarak bir büyük medeniyetin tahlili yapılabilir. 

Diğer bir ifadeyle, Yunus Emre üzerinde konuşmak, esasen Türk-İslam kültürü ve 

medeniyeti üzerinde konuşmaktır (s.18). 

 



35 

 

Yazının devamında Yunus Emre’nin sözcüklere yüklediği farklı anlam, telmih, 

cinas ve mecaz gibi söz ve mana sanatları üzerinde durur. Aslında yazara göre Yunus 

Emre’nin kullandığı sözcükler hepimizin bir şekilde anlamını bildiği sözcüklerdir ancak 

şair o kelimelere öyle bir anlam verir ki kelimenin anlamı adeta bir okyanusa dönüşür. 

Yazının devamı Yunus Emre’nin Risâletü’n-Nushiyye adlı eserinden örneklerle devam 

ediyor: 

… 

Ben bir âceb ile geldüm kimse hâlüm bilmez benüm 

Ben söylerem ben dinlerem kimse dilüm bilmez benüm (175/1) 

… 

Benüm bunda karârum yok ben bunda gitmege geldüm 

Bezirgânam metâ’um çok alana satmaga geldüm (179/1) 

 

Yazara göre şair, bir sürgün yeri olan dünyada bezirgandır. Bezirgan, tüccardır; 

malını alacak herkese ticari ahlak gereği müşteri olarak bakar. Kimseyi kimseye üstün 

tutmaz, etnik, dinsel ve mesleki ayrımcılığa orada yer olmaz. Sonuç olarak bu kuşatıcı 

kabullenme biçimi şairin yaşadığı dönemin toplumsal yapısı göz önünde bulundurularak 

anlaşılabilir.  

Yunus Emre ile ilgili bir başka yazı da 143. sayıda yer alan “Aydınlarımızın 

Gözüyle Yunus Emre” başlıklı Mustafa Özçelik’e ait yazıdır.(s19-21) Yazar bu yazıda 

edebiyatımızda Yunus Emre’yi ele alan önemli isimlerin bilgilerine yer verir. Yazar 

yazısında Yunus Emre’nin yaşarken şöhreti yakalayan bir şair olduğunu belirtir. Onun 

Anadolu ve Rumeli coğrafyasında mutasavvıflar ve halk arasında sevilerek okunduğunu 

söyler. Ayrıca şairin günümüzde sadece Türk-İslam coğrafyasında değil tüm dünyada 

tanınan ve sevilen bir şair olduğunu, yabancı birçok araştırmacının hakkında 

araştırmalar yaptığını belirtir. Yazının devamında Yunus Emre’nin ilk kâşiflerinin Fuat 

Köprülü ve Rıza Tevfik olduğunu söyler. Diğer bir çalışmanın da Abdülbaki 

Gölpınarlı’ya ait olduğunu ve edebiyatımızda Yunus Emre’yi ele alan Nurettin Topçu, 

Ahmet Kabaklı, Necip Fazıl, Nihat Sami Banarlı, Samiha Ayverdi, Mehmet Kaplan, 

Talat Sait Halman, Hüseyin Hatemi, Mehmet Fuad gibi isimlerin şairle ilgili makaleler 

ya da kitaplar yayımladıklarını söyler.  
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Görüldüğü gibi Modern şiirin yanında Türk Halk edebiyatı ve Divan edebiyatı 

da derginin ilgi alanlarındandır. Ele alınan sayılar içerisinde Süleyman Çobanoğlu’yla 

sohbet, Neşet Ertaş ile ilgili Cemal Kurnaz’ın yazısı, Şathiyyeler üzerine Cafer Şen’in 

yazısı, Aşıklık ve Erzurum’da Aşıklık Geleneği üzerine Dr. Metin Özarslan ile yapılan 

sohbet örnek gösterilebilir.  

Divan şiirinden de önemli isimler ve şiirlerine yer verilmiştir. Bunlar arasında 

Baki, Fuzuli, Bağdatlı Ruhi, Rasih, Şeyhülislam Yahya, Yahya Bey gibi isimler ve 

Cemal Kurnaz, Dursun Ali Tokel, İskender Pala gibi isimlerin Divan şiiriyle ilgili 

yazıları bulunmaktadır. 

 

Şairler hakkında yazılmış yazılara başka bir örnek derginin 119. sayısında yer 

alır. Bu yazı dergide Türk edebiyatı dışındaki isimler hakkında da dergide yazılar 

çıktığını gösterir. Alman şair ve yazar Johan Wolfgang Goethe hakkındaki yazı Rafik 

Schami tarafından yazılmış Kaan H. Ökten tarafından tercüme edilmiştir. Rafik 

Schami’nin yazısı “Goethe İçin On Argüman” başlığını taşımaktadır. (s.11) Yazı on 

maddeden oluşur ve her maddede yazarın ayrı bir özelliği anlatılır. Örneğin yazıdaki 6. 

maddede şairle ilgili şu bilgilere yer verilir:  

 

“Goethe, kendisini çok önceden milliyetçi zincirlerden kurtarmayı başarabilmişti, bu 

zincirleri ilk önce kalbinden, sonra da işlediği konulardan ve dilinden söküp atmıştı. Tabii 

ki, o hep Alman dilinde yazıyordu, ama zaman içinde Almancayı sarıp boğan kurallara 

hiç boyun eğmedi. Eckermann’la yaptığı bir konuşmada, bütün kıtalardaki insanların 

kalbini fethedişinin sırlarını basit ama etkileyici sözlerle söyle açıklıyordu: Şair, bir insan 

ve yurttaş olarak yurdunu sevecektir, fakat şiirin kuvveti ve bir şair olarak yaptıklarının 

yurdu; iyi, asil ve güzel olandır, bunlar ise hiçbir eyalete bağlı değildir ya da herhangi bir 

ülkeye. Şair; iyiyi, asili ve güzeli bulduğu yere konar ve yaratmaya başlar” (s.11). 

 

Bu yazıyla dergi okurları kitaplarından tanıdıkları yabancı bir yazarın hayata ve 

edebiyata bakışı, yabancılar hakkındaki düşünceleri, doğu kültürüne bakışı gibi 

konularda fikir sahibi olurlar. 

 

Şairler hakkında yazılmış yazılara bakıldığında bunların bir kısmının modern 

Türk şairleri, bunlardan önemli isimler hakkında olduğu görülür: Mehmet Akir Ersoy, 

Tevfik Fikret, Ahmet Haşim vb. Dergide daha önceki dönemlerden isimler hakkında 

yazılara da rastlanır. Yunus Emre, Bakî, Fuzuli, Bağdatlı Ruhi, Şeyhülislam Yahya gibi 

isimler ve şiirlerine yer verilmiştir.   
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Dergâh’ta “Orta Sayfa Sohbeti” şeklinde adlandırılan konuşmaların bazıları 

şairlerle yapılmıştır. Bu konuşmalarda şairler başka konularda olduğu gibi kendi 

sanatları hakkında da bilgi verirler.  Sohbetleri yapan isimler bazen belirtilir, bazen 

belirtimez. Mesela, şair Süleyman Çobanoğlu ile derginin 110. Sayısında bir sohbet 

yapılmıştır. Dergide “Şiir Hayretle Yazılan, Hayretle Okunandır” başlığıyla sunulan 

yazıda Süleyman Çobanoğlu’nun çocukluk döneminden başlayarak şiirlerinden, 

yaşamından, medya çalışmalarından bahsettiği samimi sohbetine yer verilir. (ss.12-13, 

22) Süleyman Çobanoğlu kendisine yöneltilen “İlk şiirlerinizi ne zaman yazdınız? 

Şiirden beklentiniz ne idi? Bildiğimiz kadarıyla Dergâh’ta yayımlanan şiirleriniz 

üniversite yıllarına rast geliyor.” sorusuna cevaben şunları söyler:  

“Ortaöğretim boyunca, üniversiteye gelinceye kadar, şiire yer açmadım kendimde. Tek 

tük, kayda değmez şeyler yazdım. Şu vardı ama: hiç şiir yazmasam da, şair olduğumu hiç 

unutmadım. Şairliğimi elde var bir tuttum. Liseyi beş yılda mı bitirdim? Evet, ama bir 

şairim ben. Yahut okuldan tasdikname mi aldım? Şairliğim sağ olsun! Bu, bana 

omzumdaki küfeleri atmak için bir ruhsat verdi. Bazı şeylerden izinli, bazı şeylere 

mahkum olduğumu anladım ev var, belletici var, okul, dersler, notlar var. Kaçacak çok 

şey var. Üniversitede artık yazmaya karar verdim ve “şiirsiz şair”in birkaç şiiri oldu. 

Şiirden, beni bırakıp kaçmamasını, yeterince keskin ya da yumuşak olmasını bekledim. 

Ahde vefa göstermeliydi. Düşmana satmamalıydı beni. Hakan Arslanbenzer, kitabım 

hakkında yazdığı yazıda, “bu şairin düşmanları var” derken haklıydı. Sesi, başarısı, ne 

derecede olursa olsun, benim şiirim düşmana karşıdır. Rüzgara karşı. Şairi hep yüksek bir 

adam olarak gördüm ben. Cesaretli, esaslı ve ‘katiyen’ bir adam…” (s.13) 

 

Yazının devamında şair hakkında okurun zihnindeki pek çok sorunun cevabı 

bulunuyor. Özenle hazırlanmış sorulara Çobanoğlu samimi cevaplar verir. Bu bakımdan 

orta sayfa sohbetleri derginin yazarla okur arasında doğrudan bağ kurduğu bölümlerdir 

denilebilir.  

Orta sayfa sohbetlerinde yukarıdaki örnekte olduğu gibi önemli şairler kendileri 

ve şiirleri hakkında bilinmeyen yönlerinden bahsederler ya da kendileriyle ilgili merak 

edilen sorulara cevap verirler. Henüz hayattaki şairlerle yapılan birebir sohbetler 

edebiyat araştırmacıları için önemli bilgi ve belgeler sunmaktadır. Derginin 115-116. 

sayısında İskender Pala ile, 125. sayıda Dursun Ali Tokel ile, 142. sayıda Ali Ural ile, 

151. sayıda Dr. Metin Özarslan ile, 168. sayıda Hayriye Ünal ile, 171. sayıda Ali Ayçil 

ile 174. sayıda İsmail Kılıçarslan ile, 187. sayıda Osman Özbahçe ile, 194. sayıda 

Mustafa Tatçı ile, 195. sayıda Osman Konuk ile, 196. sayıda Prof. Dr. Ömer Faruk 
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Huyugüzel ile, 197. sayıda Hüseyin Akın ile yapılan sohbetlerde edebiyatımız ve 

şiirimiz üzerine ya da şairlerin kendi şiirleri üzerine konuşmalar yapılmıştır.  

Orta sayfa sohbetleri bazen bir edebiyat araştırmacısıyla yapılabilir. Bu 

konuşmalarda konu yine edebiyatımızın önde gelen şairleri hakkındadır. Örneğin 

derginin 132. sayısında Beşir Ayvazoğlu ile yapılan sohbete yer verilir. Bu sohbet, bir 

araştırmacıyla bir şair hakkında yapılmıştır. Orta sayfa sohbetinin konusu Ahmet 

Haşim’dir. “Ahmet Haşim’i Unutmak Mümkün Mü?” başlıklı yazıda (ss.12-14) Ahmet 

Haşim üzerine bir kitap (Ömrüm Benim Bir Ateşti, Ötüken Yayınları) yazan Beşir 

Ayvazoğlu’na yöneltilen sorular ve cevaplarına yer verilir. Bu sorulardan ilki sözü 

edilen kitabın ön sözünde de yer verilen yirmi otuz yıl sonra şairin ve şiirlerinin 

unutulacağı, şairin mezarının aranıp bulunamadığı hatta Peyami Safa’nın da yıllar önce 

Haşim’in mezarını ararken bir hayli zahmet çektiği gibi bilgilerden hareketle bu hafıza 

kaybının neden kaynaklandığıdır. Yazarın cevabı şu şekildedir:  

 

Her nesil tarihi yeniden yazmak sorundadır. Yeniden yazmak, yani hatırlamak ve kendini 

ona ilave etmek… Tabii bu zahmetli bir iş. Ben kendi neslimde de, önceki nesillerde de 

bu manada ciddi bir gayret göremedim. Bir kesim unutmayı yahut inkârı, öteki kesim de 

bilinenleri tekrarlamayı tercih ediyor. Aslında her şeye her zaman yeniden başlıyoruz, bu 

yüzden ciddi bir birikim teşekkül etmiyor. Ahmet Haşim mi? Unut gitsin! Diliyle kim 

uğraşacak? Gazete ve dergi koleksiyonlarında kalmış yazılarını kim bulacak, yeniden 

okuyacak ve değerlendirecek? Aslında, kitabımda da belirttim, bu konuda Haşim en şanslı 

şairlerden biridir. Hakkında yazılmış yirmi civarında kitap var. Fakat çoğu 1950’den önce 

yazılmıştır. Yeni tarihli olanlar da genellikle bilinenlerin tekrarından ibaret. Haşim’i farklı 

bir bakışla yeniden okumak, onu bütün yönleriyle yeniden değerlendirmek gerekiyordu; 

şair, yazar ve insan olarak… (s.12). 

 

 

Yazının devamında Beşir Ayvazoğlu’na Haşim’le ilgili merak edilenler sorulur. 

Bu sorulardan bazıları “Haşim’in en çok hangi yönlerinin eleştirildiği, sembolist mi 

yoksa empresyonist mi olduğu, şairin yönelişleri içinde Divan şiirinin yeri ne kadardır?, 

Fecr-i Ati hareketiyle ilgisi nasıldır?” vb. dir. Beşir Ayvazoğlu sorulan bu sorulara 

oldukça kapsamlı ve açıklayıcı cevaplar vermiştir. 

 

Bu yazılara bakıldığında Dergâh’ın daha çok modern Türk şiiri olmak üzere 

Türk şiirinin faklı dönemlerinden şairler hakkında da yazılara yer verdiği görülür. 

Yazıların genelindeki üslup okuru sıkmayacak düzeyde samimi, ayrıntılı bilgiler 

verecek düzeyde yoğundur. Şairler hakkında yazıları bulunanlar arasında Abdullah 
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Uçman, Turan Karataş, Yılmaz Daşçıoğlu, Nuri Yılmaz, Mustafa Özçelik, Hakan 

Arslanbenzer, Cemal Kurnaz, Yaşar Şenler, Cevat Akkanat, Ercan Yıldırım, Beşir 

Ayvazoğlu, D. Mehmet Doğan, İsmail Kara, Enver Okur, İnci Enginün, İsmail Kara, 

Dursun Ali Tokel, M. Orhan Okay, Bilal Kemikli, Mustafa Erdoğan gibi isimler 

bulunur.  Bir kısmı akademisyen, araştırmacı olan bu isimlerin alanlarında önemli 

isimler olduğu bilinmektedir.  

Ele alınan dergiler içerisinde adından en çok söz edilen şairler Mehmet Akif, 

Yahya Kemal, Ahmet Haşim, Tevfik Fikret, Necip Fazıl, İsmet Özel, Ahmet Hamdi 

Tanpınar, Sezai Karakoç ve Hilmi Yavuz’dur. Bu şairler, ele alınan sayılar içerisinde 

hakkında birden fazla yazı yazılan isimlerdir.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



40 

 

 

1.3. Şiir İnceleme Yazıları 

 

Dergâh dergisinde şiir inceleme yazıları kimi zaman “Derkenar” bölümlerinde 

kimi zaman diğer sayfalarda kendine yer bulur. Kimi zaman Türk edebiyatında adından 

fazlaca söz ettirmiş usta şairlerin şiirlerine kimi zaman yakın dönemden yeni şairlerin 

şiirleri, yazılara konu olmuştur.  

 

Şiir inceleme yazılarına bir örnek derginin 104. sayısında yer alan “Monna Rosa: 

Bir Efsane Şiir” başlıklı Mehmet Erdoğan’a ait yazıdır. (ss.8-9) Mehmet Erdoğan Sezai 

Karakoç’u modern Türk şiir piramidinin zirvelerinden biri olarak görür. Yazara göre 

Karakoç, sadece şiirleriyle değil, fikir adamlığıyla da Türk edebiyatının zirve 

isimlerindendir. Yazıda ayrıca Sezai Karakoç için modern şiirimizin büyük 

atılımlarından olan İkinci Yeni şiir hareketinin başlangıç ve belirleyici şairlerinden biri 

olarak bahsedilir. Yazının devamında Monna Rosa kitabının çıkış tarihine, şairin şiirler 

üzerinde çokça değişiklikler yaptığına, bu değişikliklerin kimi yere bir harf ya da kelime 

eklenmesi veya çıkarılması; bazı şiir bölümlerinin yeniden yazılması gibi 

müdahalelerden geçtiğine vurgu yapılmıştır.  

 

Yazıda bahsedilen başka bir konu “Monna Rosa”nın kaynaklarıdır. Yazara göre 

Karakoç’un şiiri her ne kadar doğrudan doğruya herhangi bir etkiye bağlanamaz olsa da 

şairin ilk şiirlerinde (Rüzgar ve Yağmur Duası) yakalamış olduğu duyarlılık, sembolik 

ifade gücü kuşağının çok önündedir. Yazar ayrıca “Monna Rosa” şiiri ile Charles 

Baudelaire’nin “Balkon” şiiri arasında ses ve yapı yönünden benzerlikler bulunduğunu 

belirtir. “Balkon”un bir beşlemesi şöyledir: 

 

“Kalınlaşan bir duvardı aramızda gece. 

Seçerdim o karanlıkta gözbebeklerini  

Mest olur, mahvolurdum nefesini içtikçe  

Bulmuştu ayakların ellerimde yerini. 

Kalınlaşan bir duvardı aramızda gece.” (s.8) 
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“Monna Rosa” dan bir beşleme: 

 

“Zaman çabuk çabuk geçiyor Monna; 

Saat on ikidir, söndü lambalar. 

Uyu da turnalar gelsin rüyana, 

Bakma tuhaf tuhaf göğe bu kadar; 

Zaman çabuk çabuk geçiyor Monna.” (s.8) 

 

 Mehmet Erdoğan’a göre şiirlerdeki başka bir benzerlik kullanılan yoğun 

semboller dünyasındadır. Örneğin şiirde kullanılan “gemi” sembolünün ele alınışı 

Yahya Kemal’in “Sessiz Gemi” adlı eserini hatırlatır ona: 

 

“Bir lamba yanıyor, hafif ve sarı; 

İnce yelkenleri alıyor yeller. 

Titretir kalpleri ve bayrakları 

Gemiden toprağa uzanan eller. 

Lambalar yanıyor, hafif ve sarı    

Bir yosun köküne hasret kalacak  

Gizli hazineler, su yılanları… 

İnce yelkenleri alıyor yeller; 

Bir lamba yanıyor, hafif ve sarı. 

Beyaz pelerinli hür tayfaları 

Kendine bağlıyor siyah kediler; 

Titriyor gönüller ve kara bayrak, 

Bir yosun köküne hasret kalacak 

Gemiden toprağa uzanan eller. 

Bir lamba yanıyor, hafif ve sarı” (s.9). 

 

Bu yazıda Sezai Karakoç’un ünlü şiiri “Monna Rosa” incelenmiş ve şiirin yoğun 

bir semboller dünyası üzerine kurgulandığı belirtilmiştir. Yukarıdaki örnekte şairin 

“gemi” sembolünü ele alışı Yahya Kemal’in “Sessiz Gemi” şiirindeki “gemi” 

sembolüyle benzerlikleri anlatılmak istenmiştir.  
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Derkenar yazıları sadece kitap tanıtımı yapmaz bazen de şiir incelemesi yapar. 

Örneğin 122. sayıda Namık Açıkgöz’e ait derkenar yazısında İbrahim Tenekeci’nin 

“Şüpheli Paket” adlı şiiri incelenir. Yazıda sözkonusu şiirin Kasım 1999’da çıkan 117. 

sayının ikinci sayfasında yayımlandığı ve iki bölümden oluştuğu belirtilir. Yazara göre 

şair ilk bölümde “ey neşe” diyerek neşeye, ikinci bölümde “ey insan” diyerek insana 

seslenir. Yazara göre neşe ve ölüm arasındaki gerilim şiire hakimdir: 

I 

Ey neşe 

Ey kızkardeşi huzurun 

Sesime küstüm konuşamam seninle 

Bir kör gibi yolu tıklayarak yürüyen  

O güzel misafire 

Söyle,  

Toplarken balıkçı gülüşten ağlarını 

Ansızın terk ettim anneden sarayımı 

Kiracıymış meğerse kabuklar yaralarda 

Bir veda koştu bana ve ısırdı canımı 

II 

Ey insan 

Ey öz ablası kuşkunun 

Gün gelir ismi  

Vade olan harami  

Keser yolunu: 

Yaşadıklarını sökül! 

Şüpheli paket gibi kalırsın ortalıkta 

Gözlerini kapatır ölüm denen kakül 

Yürürsün omuzlarda romatizma misali 
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Bir kader ki üzerinde v yaka 

Şaşırıp kalırsın acemi asker gibi.  

 

Yazara özellikle ikinci bölümün ilk bendi üzerinde durur. Ona göre ikinci 

bölümün ilk bendinde şair, yaşanmış olayların gerçekten yaşanıp yaşanmadıklarını 

kuşkuyla karşılar. Yazar için şiirde dikkat çekici bölüm şudur: “Gün gelir ismi/Vade 

olan harami” Yazar bu dizelerdeki vade ve harami sözcüklerindeki ilişkinin 

benzerlerinin Divan edebiyatımızdan Taşlıcalı Yahya ve Mesihi gibi şairlerin bazı 

beyitlerinde bulunduğunu örneklendirerek belirtir. Yazara göre bu şiirlerde “vade” 

dolan hayat, “harami” yol kesen ve can alan bir ölüm meleği gibi ifade edilir. Yazara 

göre T. Yahya ve Mesihi’nin beyitlerinde ecel, oturup sohbet edilen bir dost, bir komşu 

gibidir. Burada yazar Sait Faik’in Semaver adlı hikâyesinde de ölümün ele alınışının 

benzer olduğunu belirtilir. Ancak yazar Tenekeci’nin şiirinde “vade” ve “ecel” hayatın 

sonu olumsuzluğunu çağrıştırdığından dost, arkadaş, komşu gibi olumlu çağrışımlar 

yerine negatif anlam taşıyan “celali” ve “harami” benzetmelerinin kullanıldığını söyler. 

Yazının devamında yazar şiir için bazı düzeltmeler öne sürer ve “şair buna ne der 

bilmem!” diyerek yazıyı sonlandırır.    

 

Şiir inceleme yazılarına bir başka örnek derginin 122. sayısında “Hayata Açılan 

Kapı: Bir Yusuf Masalı” başlığıyla yer alan Mehmet Solak’a ait yazıdır. (ss.1, 8-11) Bu 

yazıda Mehmet Solak, İsmet Özel’e ait Bir Yusuf Masalı adlı şiiri inceler. Yazısına 

şiirin başlığı gibi bir masal anlatıyormuşçasına başlar. Bu masal İsmet Özel’in şairlik ve 

düşünce adamlığından başlayıp Bir Yusuf Masalı’nı yazdığı âna kadardır. Yazının 

devamında şiirin bölümleri ele alınır ve her bölüm üzerinde ayrıntılı bir şekilde durulur. 

Mehmet Solak şiirin münacatla başladığını ancak bilinenin aksine yakarışla değil de bir 

sitemle başladığını belirtiyor. “Bu yaşa erdirdin beni, gençtim almadın canımı / 

Ölmedim genç olarak” Yazara göre şairin kendisinin belirlediği bir ölümü hele de 

gençlik ölümünü önemsemiş olması dikkat çekicidir. Şairin sitemi bununla kalmayıp şu 

final dizeleriyle sonlandırılır:  

 

“Şimdi tekrar ne yapsam dedirtme bana yarabbi 
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Taşınacak suyu göster, kırılacak odunu 

Kaldı bu silinmez yaşamak suçu üzerimde 

Bileyim hangi suyun sakasıyım ya rabbelalemin  

Tütmesi gereken ocak nerede?” (s.8) 

 

Yazara göre şiirin naat bölümünde eleştirel bir dil kullanılmaktadır. Şairin içinde 

yaşadığı toplumun her bir ferdine ayrı ayrı ve topyekün çağrısı vardır:  

 

“Dinleyin ey vakti duymak doruğuna varanlar! 

Falları grafiklerde bakılanlar, siz de işitin! 

Külden martı doğuran odalıklar 

Ve kahyalar 

Kara pıhtıyla damgalanmış veznelerde dili  

Şehvetsiz çilingirler, yaltak çerçiler  

Celepler ki sıvışık, natırlar ki nadan 

Ey hayat rengini sazendelik sanan 

Yırtlaz kalabalık!” (s.8) 

 

Yazının devamında şiirin yazılış sebebi ve ön söz hakkında da bilgiler 

verildikten sonra asıl konunun işlendiği birinci bölümden (Şivekâr’ın Çıktığıdır) yedinci 

bölüme (Suyun Sızladığıdır) kadar ayrıntılı bir inceleme yer alır. Yazar bölümlerdeki 

kelimeler ve anlamları üzerinden şiiri açıklar ve okurun şiirden çıkarması gereken 

manalara değinir. Şiirin mesnevi geleneğinin modern versiyonu sayılabilecek ve 

özellikle Şeyh Galip’in “Hüsn-ü Aşk” mesnevisinin yazılma amacının bir benzerini 

taşıdığı, sonuç bölümünde yazar tarafından belirtilmiştir. 

 

Mehmet Solak’a göre şairin ilk kitabından son kitabına kadar bütün şiirlerinde 

merkeze kendisini koyduğunu söyler. Onun şiiri ben merkezli bir şiirdir ama bencil bir 

şiir değildir. Yazar ayrıca, İsmet Özel’in hayatında önemli bir dönüşüm olsa da 

yazdıkları arasında temelli bir fark yoktur, diyerek şairin yaşadığı değişimleri dünyanın 

değişmesi ile kişiliğin olgunlaşması arasındaki bağla ilişkilendirmiştir. Yazara göre 
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İsmet Özel’in şiirindeki ve hayatındaki dönüşüm, öncesiyle bir hesaplaşma biçiminde 

değil; tam aksine bu dönüşüm süreci doğal ve kadere uygun bir şekilde gerçekleşir.   

Yazar ayrıca şiirde bazı teknik unsurlardan bahsettikten sonra tespit ettiği bazı 

olumsuzluklardan söz eder:  

Şair dize sonu uyağını çok kullanmasına rağmen gerek spontane gerekse bilinçli olarak 

sağlanan yapısal benzeşmeler, aliterasyonlar, assonaslar onun şiirinde biçimsel açıdan 

önemli bir yer tutuyor. Bu özellikler şairin şiirine tüm zihinsel yoğunluğuna karşın bir 

akışkanlık katıyor. Tabii yine de kimi zaman şiirden düzyazıya kayış yok değil. Şiir için 

pek olumlu olmayan bu duruma bir başka olumsuzluk olarak; kitabın bütünselliğine 

dönük kimi kurgusal kopuklukları da ekleyebiliriz sanırım. (s. 11) 

 

Şiir inceleme yazılarına başka bir örnek de Divan edebiyatı dönemine ait şiir 

inceleme yazılarıdır. Bu yazılar genellikle Divan şairlerinin bir gazeli üzerinedir. Bu 

yazılardan biri derginin 143. sayısında ve devamı 145. sayısında bulunan Cemal 

Kuznaz’a ait yazılardır. 143. sayıda yer alan ilk yazı “Ferhâd İçin Dağlarda Feryâd 

Eyledim” başlığını taşır. (S.143, ss.9-10) Cemal Kurnaz bu yazısında Divan şairi 

Zâtî’nin bir gazelinden hareketle Divan edebiyatında sıkça işlenen konulara değiniyor. 

Yazıda gazelden beyitler verilerek bu beyitlerin manaları üzerine birkaç söz 

söylendikten sonra benzer ibarelerin ve kullanılan bazı tekniklerin başka şairlerde de 

bulunduğuna işaret edilir. 

 

Görüldüğü gibi yukarıdaki örnek, dergide Divan ve Halk edebiyatlarına da önem 

verildiğini göstermekle birlikte bir dönemin tanınmış bir şairi etrafından dönemi 

hakkında bilgiler de içermesi bakımından araştırmacılara belge niteliği taşıyabilecek 

türdendir.  

 

Şiir inceleme yazıları dergide çokça yer verilen yazılardandır. Şiiri incelenen 

şairler ya çok tanınmış ya da yeni yeni tanınır olanlardır. Bazı yazılarda Şairin bir 

şiirinden hareketle şiirde kullandığı dil, anlatım, imge, çağrışım, şiirde hitap edilen 

kişiyle söyleyici arasındaki bağlantı gibi özellikler açıklanır. Bazen de şairin bütün 

şiirlerinden hareketle şair ve şiiri üzerine genel çıkarımlarda bulunulur. Bu sayede 

okurlar severek okudukları şiirleri anlamada ve yorumlamada güçlük çekmezler.  
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1. 4. Poetika Hakkında Yazılar 

 

Poetika yazılarında genel manada “şiir sanatı” na dair düşünceler dile 

getirilmiştir. Bu yazılarda şiirin ne olduğu, kimlere şair denilebileceği, şiir dili nasıl 

olmalıdır, şiir nelere değinmelidir vb. edebiyatın hemen her döneminde tartışmalara 

neden olan sorulara cevap aranmaktadır. Şiirlerin anlaşılabilmesi için yazıldığı dönemin 

şartları,  sanat anlayışı ve şairin şiirini yazarken hangi akım ya da kişilerin tesirinde 

kaldığı önem arz etmektedir. Bu bakımdan dergide yer alan poetika yazıları şair, dönem 

ve şiir sanatı hakkında önemli bilgi ve kaynaklar içerir. 

 

Poetika hakkında yazılmış bir yazı derginin 106. Sayısında yer alan “Şiirin 

Dünyası: Hüznün Haritası” başlıklı Nuri Yılmaz’a ait yazıdır. Nuri Yılmaz bu yazısında 

şiir üzerine düşüncelere yer verir. Yazısına C. G. Jung’un “Psikanaliz ve Edebiyat” adlı 

kitabından aldığı şu cümleyle başlar: “…şair, kahin ya da önder, çağının dile gelmemiş 

isteklerini kılavuz olarak seçip, söz ya da davranışla, herkesin bulmağa çabaladığı 

amaca götüren yolu gösteren kimselerdir” (s.9). Yazının devamında bir sanat eserinden 

haz alabilmenin başlıca yolları olarak onun bir yorumunu yapmak, onu söyleyip çalmak, 

özgün bir bakış açısından onu yeniden yaşamak olduğu vurgulanır. Söz konusu edebî 

eser olunca da okumak ve yorumlamak, çözümlemek anlamlarına geldiği belirtilir. 

Yazar yazısının devamında bu yorumlama, çözümleme işi üzerine eğiliyor. Edebî 

metnin tek bir anlamı mı bulunur? Sorusunu bir örnekle açıklar: “Zira kutsal kitaplara 

ait tefsir bolluğu önümüzde büyük bir kanıt olarak duruyor. Bir tek metin ve buna bağlı 

olarak meal ama birden fazla yorum”(s.9). İşte yazar bu örneği vermekle edebi eserin 

yoruma açık olma durumunu somutlaştırıyor. Yazar bu yorum farkını hangi şartların 

belirlediğini anlatırken Umberto Eco’nun “Açık Yapıt” eserinden örnekleme yapar: 

 

Bir dize ya da şiir söylendiğinde, sözcükler, anlamlama olanaklarını tüketebilecek gerçek 

göndermeye (referans) hemen çevrilemez, tüm evrenin küçültülmüş bir görüntüsünü adeta 

sağlayıncaya değin, durmadan derinleşen bir dizi gösterileri (vizyon) gerektirirler. İşte bu 

da edebi eserin, her okunuşta okurun içinde yaşadığı toplumun özelliğine, okurun kültür 

birikimine, yani yapıtın okur tarafından algılanmasına göre değişir. Algılama estetiğine 

göre edebi eserler tarihsel ve toplumsal durumun ürünü oldukları halde bu durum 

değiştiğinde de yaşamaya devam ederler. Böylelikle eser her toplumda, her yeni kültür 

ortamında okurun sürekli değişen ölçütlerle kendisini değerlendirdiği yaşamını sürdürür.  
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Yazının devamında Eco’ya ait “her sanat eseri açıkça ya da örtülü olarak, bir 

zorunluluk poetikasının ürünü de olsa, olası okumaların sonsuz genişliğine açıktır” 

tespitine yer vererek divan şiirimiz için de bu durumun aynı olup olmadığını sorgular. 

Yazara göre Divan şairleri vezin, kafiye, mazmun kalıpları v.s. gibi birçok biçimsel 

unsurun zorunluluğu içinde kendi duyuşlarını vermeye çalışmışlardır.  

Bir başka örnek derginin 108. Sayısında yer alan “Lirik Şiirin Ölümü” başlıklı 

Hakan Arslanbenzer’e ait yazıdır. (ss. 9-10, 20-21) Yazı Hakan Arslanbenzer’in şiir 

üzerine düşüncelerini içerir. Yazar yazısına Nef’i’den şu beyitle başlar: 

Benim âşık ki rüsvalıkla tutdu şöhretim şehri 

Yazanlar kıssa-i mecnunu hep yabâne yazmışlar 

 

Daha sonra yazar James Joyce’un şu yazısına yer veriyor: 

…İmge, sanatçının kendi zihni ya da duyumlarıyla, başkalarının zihin ya da duyumları 

arasına yerleştirilmelidir. Bunu aklında tutarsan sanatın zorunlulukla kendini birbirinden 

doğan üç biçime böldüğünü görürsün… Lirik biçimde, sanatçı imgesini kendisiyle 

dolaysız bir ilişki içinde sunar; epik biçimde, imgesini kendisi ve başkalarıyla dolaylı bir 

ilişki içinde sunar; dramatik biçimde, imgesini başkalarıyla dolaysız bir ilişki içinde 

sunar.(s.9) 

 

Hakan Arslanbenzer’e göre lirik şiir aynı zamanda laik bir şiirdir. Çünkü lirik 

şiirlerin temaları dünyevi teoloji üzerinedir. Dünya edebiyatlarındaki durumu John 

Donne ve John Milton ve hristiyanlık ilişkisi üzerinden örneklendirir. Türk edebiyatında 

ise Yahya Kemal, Asaf Halet ve Mehmet Akif isimlerini vererek bu isimler içinden 

yalnızca Mehmet Akif’in islamla dünya içinde dünyevi olmayan bağlantılar ve üst 

bağlamlar yoluyla ifade etme cabasında olduğunu söyler. Yazar Yahya Kemal ve Asaf 

Halet’in dünyevi olanda mistik, üsluplu bir öte dünya (metafizik değil, egzotik) 

kurmaya çalıştığını söyler. Yazının devamında lirik şiir ile laiklik ve modernlik 

arasındaki ilişkiden söz eden yazar gerçeklikle bu üçü arasında bir bağ kurmaya çalışır. 

Bu bağ kurma çabasını iman ve İslam arasındaki bağ ile de ilişkilendirir. Yazara göre 

lirik şiir ile laiklikliğin birlikte anılması modernliğin kesişme noktasında başlar. 

Sözgelimi 1970’lerin ikinci yarısından itibaren ve 1980’lerde plastik bir lirizmden söz 

eder. Yazar bu durumu “Çünkü o yıllarda modernlik demir-çelik iskeletinin üzerine 

plastik kaplamakla meşguldü.” şeklinde açıklar. Yazar ayrıca lirizmin hem laiklikten 

hem de modernlikten daha eski olduğunu belirtir.  

Hakan Arslanbenzer yazısına şu görüşlerle devam eder: 



48 

 

Aslında Baudelaire’e kadar lirik şiir, ben-sen özdeşliğinden çok ben-sen ayrımı üzerinde 

durmuştur. İmriülkays’ın, Horatius’un, Trubadur’ların ya da Karacaoğlan’ın “sen” 

dedikleri her zaman yere ait, mufassal özelliklerle donatılmış birer “sevgili” tasarımı idi 

ve böylece geçici kılınmışlardı, birer vesile veya araçtılar. Bu tarz şiirin oluşması âdeta 

kendiliğinden oluşmuştur: Şairin hevesleri tanrıların, ölümsüz kahramanların, kısacası 

epik şiirdeki şahsiyetler kadrosunun yerini alınca. Topluluk karşısında ve topluluk 

ruhunun katkılarıyla icra edilen geniş (bu yüzden dağınık), ardışık (bu yüzden arketip ve 

laytmotiflerle dolu) ve belli bir zamanlama gerektiren (bu yüzden de anonim ve 

anlatımcı) epik şiirin kendisini ifşa etmeyen bir unsuruyken, lirik şiir, bulduğu bütün 

boşlukları dolduran ve büyük ( ya da bütün) şiirden ayırdığı her parça üzerinde belli bir 

değişkeye varan özgün bir tarz olup çıkmıştır. (s.9)  

 

Buradan anlaşılan şu ki yazar lirik şiirin hangi temeller üzere meydana çıktığı 

üzerine bir saptamada bulunmaya çalışırak lirik şiirin tarihine bir bakış getir. Yazının 

devamında lirizmi öncelemiş dünya ve Türk edebiyatından çeşitli şairlere örnekler verir. 

Bu örneklerden bazıları Baudelaire, Rilke, Ahmet Haşim, Oktay Rifat, John Donne, 

Asaf Halet Çelebi gibi isimlerdir. Hepsinde lirizmi kullanma biçimi farklılık 

göstermekle birlikte aynı tema etrafında özgünlüğü yakalayabilmişlerdir.  

Yazının devamında yazar en başa aldığı Nef’î’ye ait beyti açıklar. Yazara göre 

bu beyit Fuzulî ve onun temsil ettiği romançe/mesnevi tarzına bir naziredir. Burada 

yazar şu açıklamayı getirir:  

Mecnun hikâyesi, Nef’î’ye göre, şehrin dışında, yani kırda yaşayanlar için yazılmıştır ve 

bu yüzden hikâyenin kendisi de “yabane” yani boşunadır. Kır hayatının bu boşunalık 

ithamı vasıtasıyla reddedilişi, lirik şiirin kendisine yol açmak için başvurduğu yollardan 

yalnızca bir tanesidir. Lirik şiir (idillik ve pastoral özentileri de dahil olmak üzere) daime 

şehrin şiiridir ve bu bakımdan da laikleşmenin vazgeçilmez unsurları arasında yer alır. 

(s.10) 

 

Yazar bu örnekle de lirik şiir, laiklik ve modernlik ilişkisini açıklamaya 

çalışmıştır. Yazının devamında Arslanbenzer Türkçedeki “lirik” ve “lirizm” 

sözcüklerinin bazı şairlerde görülen karşılıklarına değinmiştir. Örneğin Yahya 

Kemal’de lirizm; aşk-şevk sözcükleriyle karşılanır. Yazının devamında Şeyh Galip, 

Shelley, Ezra Pound, İsmet Özel gibi isimlerin lirizme bakışı örneklendirilmiş; yazı 

Gottfried Benn’in 1951 tarihli “Lirik Sanatın Sorunları” yazısından derlenen cümlelerle 

bitirilir.  

poetika konusu bazen derginin orta sayfa sohbeti bölümde ele alınır. Örneğin 

derginin 112. sayısının orta sayfa sohbetinde “Yeni Yüzyılda Türk Şiiri” başlığıyla 

yayımlanan yazıda (ss.12-14,22) Mehmet Erdoğan, Mehmet Can Doğan ve Hakan 

Arslanbenzer’in şiir hakkında yaptıkları söyleşi bulunur. 1999 yılına ait bu sohbetin 
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konusu Ankara’da ikamet eden üç şairin yeni bir yüzyıla girerken Türk şiirinin kritiği 

üzerinedir.  

İlk sözü alan Hakan Arslanbenzer “Türk şiirinin yirmi birinci yüzyılı diye bir 

meselesi yoktur.” Der. Ona göre şairler bir belagat yarışındadırlar. Ama yarış pistine 

çıkmış sakatlar gibi görünürler. Yazar ayrıca bu yüzyılın şairlerinin belagati de 

bilmediklerini, bu durumda şiirin her atılanı yutan bir makineye dönüştüğünü söyler ve 

bu dönemde yazılan şiirleri edasız, ciddiyetsiz ve vefasız bir şiir olarak gördüğünü 

belirtir. Arslanbenzer yazısının devamında şu tespitlerde bulunur:  

İkinci Yeni her ne yaptıysa bu yaptıkları cumhuriyet kültürüne mâledilemedi. Tam aksine 

İkinci Yeni ile Türk şiirinde modernizmle ilgili her şey hazımsızlık ve homurdanma 

doğurdu ve doğuruyor. Bu hazımsızlık ve homurdanmanın sebebi karşımızda büyük, 

oylumlu, kurtuluşçu, çare sunan bir şiir olması değildir. Oysa, eğer dikkatimde 

yanılmıyorsam Türkiye’de şiirle sızlanıp durmayı kesebilmiş, bir anlamda belli bir okuma 

katına yükselmiş okuyucular kesin bir tavra sahip şairleri, bu şairlerin kesinliği öne 

çıkaran şiirlerini tutuyorlar. Tıpkı taraf tutar gibi. Şiir üzerine ileri sürülen görüşler ve 

yapılan tartışmalar bu tutuculuktan besleniyor. (s.13) 

 

Mehmet Erdoğan da dil penceresinden şiir dilinin gidişatına bakar. Yazara göre 

yüzyılın başında görülen dil konusundaki tartışmalar yüzyılın sonunda da devam 

etmektedir. Öncesinde dili Arapça-Farsça sözcüklerin etkisinden kurtarmak için bir 

gayret olduğunu, bugün ise gelinen noktanın daha da kötüleştiğini belirtir. Ona göre 

günümüzde kullanılan dil Batı dillerinin özellikle de İngilizcenin tahakkümü altındadır. 

Yazar yüzyılın başında görülen dilde arılaşma çabasının günümüzde dilin kendi 

varlığını koruma çabasına evrildiğini dile getirerek yeni yüzyıla girerken Türk şiirinin 

başına gelebilecek en büyük soruna işaret ediyor. Mehmet Erdoğan değerlendirmesine 

şu şekilde devam eder: 

Yüzyılın değerlendirmesinde önemli bulduğum başka bir konu, kimlik meselesi. Kimlik 

meselesi bugün, ülkemizin ve insanımızın üstesinden gelebileceği bir mesele olmaktan 

çıkmıştır. Dil meselesinde neredeysek, kimlik meselesinde de oradayız. Benim kimliğim 

budur, demek yeterli değildir. Kimliğin bilincinde olmak esastır. Bu sebeple kimlik 

problemini çözememiş bir şairden, şiir sudur etmez. (s.13) 

 

Mehmet Can Doğan ise söze üç konuşmacının da şair ve şiir üzerine yazıları 

olan yazarlar olarak geçmişe yönelik değerlendirmelerde durdukları yeri sorgulayarak 

başlıyor ve edebiyatımızda eleştiri kavramının yanlış anlaşıldığını belirtiyor. Ayrıca 

Türk şiirinde modernizmin 1980’lerle başladığını belirterek öncesinde modernizme 

yakın söyleşiler, tavırlar olabileceğini de belirtir. Mehmet Can’a göre bugünün şiir 

ortamında bir sonradan görmelik yaşanmaktadır. Bu durumdan şairlerin tuttukları yolun 
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yanlışlığı ve yükselen değerlerin gerisinde kalmaları yazar tarafından sayılan 

gerekçelerdir.  

Oldukça kapsamlı ve uzun olan sohbette yeni bir yüzyıla giren Türk şiirinin 

geçirdiği değişimler, modern şiirin içinde bulunduğu sorunlar yeni yüzyılda 

oluşabilecek şiir ortamı hakkında fikir paylaşımı yapılmıştır.  

Başka bir örnek derginin 124. sayısında yer alan “Şiirin İmleri” başlıklı Adem 

Yazıcı’ya ait derkenar yazısıdır. (ss. 5-6) Yazı “Şiir, eşyaya anlamlı bir dokunuştur. 

Eşyadan taşan tılsım, harflerin dokusunda şiirle yürüyüşünü tamamlar. İmgelem, iki 

varlıktan karşılıklı gelen akımın işaretlenmesidir.” sözleriyle başlayan yazıda şair-şiir-

imgesellik üçgeninde şiirin işaretleri açıklanmaya çalışılır. Yazara göre düşünce ve 

düşte-incelik şairi doyuran materyallerdir. İlham denilen şeyin aslında şairin şiir 

serüvenini zayıflatan bir unsur olduğunu düşünen yazar bu durumu, şairi ve şiirini 

tehlikeye atmak için pusuda bekleyen bir avcıya benzettiği örneklemeyle açıklar. Yazar 

imgesellik durumunu şöyle anlatır:  

İmgesellik şiirin tümünü sarmasa da bunun dışında kalanlar bir sporcunun vura vura 

parçaladığı kum torbasının bize dönük yüzü, astarıdır. Kum torbasının astarı 

parçalandıkça sporcunun yüzü de parçalanır fakat biz sadece deliklerden akan kum 

taneciklerini fark ederiz. Kum tanecikleri döküldükçe biz yırtılan delikleri ve sporcunun 

teninde başlayan kızıllığı fark etmeyiz ve gözümüzde her zerre büyümeye başlar ki bu 

büyüme dalgaların genişleyerek kendini silmesine benzer. Okur, bu silintide gözlerini 

kamaştırır ve bedeniyle öteye geçemez ama bir şeyi, işaretin anlattığı ya da anlatması 

gerektiğinin farkındalığına varır. (s.5)   

 

Yazar yukarıda verdiği anaforu daha çok yaşayacak olanların has şiir emektarı 

şairler olacağını söyler. Bu yönüyle yazar şairi, her an her türlü tehlikeyle 

karşılaşabilecek bir matadora benzetir. Yazara göre şair, harpte yenilmiş bir adamdır. 

İnsanlar imgelenen taraflarının var olduğunu ve bunların da korkunç gerçekler 

olduğunun farkına varmak istemezler. Bu bakımdan şairden duyulan rahatsızlık aslında 

kendilerinden ve rüyalarından artan şeylerin açığa alınması durumundan duyulan 

rahatsızlıktır. Bu cümlelerle yazar okuyucunun şaire bakış açısına dair bir çıkarımda 

bulunur. 

Adem Yazıcı’nın bir başka yazısı “Şiirin Anlam İlkeleri” derginin 170.sayısında 

yine bir derkenar bölümünde karşımıza çıkar. Yazının konusu, şiirde kelimelerin anlam 

boyutudur. “Neden şiirde sözcükler bir anlam muamması içinde olurlar? Hatta neden 

böyle bir soruyu dahi soran kelimeler de bu düşünceye yenik düşmek zorundadır?” Bu 

sorulara cevap arayan yazar yazısında samimi, içten bir üslup kullanır. Diğer poetika 
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yazılarına göre burada samimi bir üslubun kullanılması genelde okuyucuları sıkan bir 

konunun daha anlaşılır bir biçimde okunmasını sağlar. Yazara göre şairler denizde usta 

bir kaptan ve aynı zamanda bir dil işçisidir; daima yakamoz gibi parlayan ve bir ayın 

aksi düşmüş dalgalarda kürek çekerken insanın gerçek hikâyesini yazmaktalar.  

Yazara göre şiirdeki anlam yoğunluğu aslında dünyada anlaşılması gereken “çok 

şey” in olduğuna işaret etmektedir. Aynı zamanda yazar, şiirin duygu yoğunluğuyla 

şekillenmediğini ancak kelimelerin çeşitli anlam barikatlarında gösterilmesi gereken, 

herkesin hissetme ihtiyacı olan erki imlediğini söyler.  

 

124. sayıda yer alan bir başka örnek de “Şairin Özgürlüğü” başlıklı Hayriye 

Ünal’a ait yazıdır.(s.8) Hayriye Ünal yazısına “özgürlük” kavramını açıklayarak başlar. 

Öncelikle Satre’nin “Özgürlük ne istediğini yapma serbestliğidir ne de zincirlere 

vurulsak bile elimizden alınamayan bir çeşit iç sığınak.” (s.8) sözünden hareketle 

özgürlüğün ne olmadığını ortaya koyar. Daha sonra da özgürlük kelimesinin nasıl 

yorumlandığı örneklenir. Yazara göre şair, şiir yazmakla özgürlüğe olan talebini 

duyurur. Ve yine yazara göre şair iki türlüdür: Avunan şairler ve savunan şairler. Bu 

durum şairlerin özgüzlüğe olan bakış farklılıklarından doğar. Ona göre şiir nerede 

boşvermişse orada insanlar kendilerini koyvermişlerdir. Yazının devamında işte bu 

savunan şair ile avunan şairin kim olduğu ve aralarındaki farkların ne olduğu konusunda 

açıklamalarda bulunur. Yazarın dikkat çekici tespitlerinden biri de avunan şair olarak 

gruplandırdığı şairler görünüşte özgür ve görece muteber bir hayat sürerken 

savunanların hayatı daha zor ve çapraşıktır. Bu bakımdan bu şairlerin görünüşte özgür 

olmadığı sonucuna varılabilir. Yazar tespitlerini şu cümlelerle sonlandırır:  

Şair güçsüz olduğunu bilir, güçlü imiş gibi davranır. Değiştiremeyeceğini bilir, kendini 

değiştirmeye adar. Bunun için kahramandır. Ölüp gittiği zaman insanlar şaşarak görürler 

ki şair sayesinde benliklerinde bir şeyler değişmiştir. Değişenlerin pahalılık, yolsuzluk, 

yoksulluk olması beklenemez. Şair, insan bünyesinin taşıdığı en güçlü arzuyu; beka 

arzusunu en uygun dille, şiirlerle açığa vurur. Şiirinde şair özne olarak beka bulur. İnsanın 

özgürlüğünü elinden alan zamandır.  

 

Ele alınan sayılar içinde Hayriye Ünal’a ait başka benzer yazılar da 

bulunmaktadır. Bunlar 106. sayıda yer alan “Sorumluluk Sahibi Şiir” başlıklı yazı, 127. 

sayıda yer alan “Şairin Ölümü” başlıklı yazı ve 147. sayıda yer alan “Şairin Rüsvalığı” 

başlıklı yazılardır. 
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Bir başka örnek de derginin 185. Sayısında yer alan “Şiirde Anlam” başlıklı 

yazıdır.(8-9) İsmail Pelit’in yazısı şair, okuyucu, şiir bağlamında anlam üzerine 

yoğunlaşıyor. Yazı insan ile anlam arasındaki ilişkiyi olanaklı kılan unsurlar açıklanarak 

başlar. Yazara göre bu olanaklardan ilki mesafedir. Şöyle ki insan kendi anlamını bir 

başka insanın yapıp etmeleri sayesinde kavrayabileceğine inanıyorsa, hiç tanımadığı bir 

sanatçının yazdıklarını okuyarak varlığının anlamına yaklaştığını hissediyorsa bu 

durumda mesafe kavramı ön plana çıkmış oluyor. Yazara göre okuyucu, okumakta 

olduğu yahut okumaya niyet ettiği yapıt ile başka türlü bir ilişki içerisine girer. Bu 

durumda yapıt kendisinin ulaşmak istediği anlamı içeren ancak o anlamı kendisine 

hemen vermeyen bir yapıya dönüşür. Yazarın bahsettiği bu kendine has bir havaya 

bürünen yapı, okuyucunun uzaklaştığı dünya ile ilişkisini değiştirir. Yazara göre 

okuyucu dünyanın anlamsızlığından şikayetçi olduğu için kendi ile dünya arasında 

mesafe koymuştur. Okuyucu dünyada bulamadığı anlamı okuduğu yapıtta aramaya 

çalışır. Bu durumu yazar şu sözlerle açıklıyor:  

Okuyucuya dünyada göremeyeceği bir nesneyi sunarak onu yapıtın içinde tutmak ister 

sanatçı. Okuyucu da dünyada ortaya çıkaramadıklarını dolayısıyla varlığını 

değerlendiremediklerini yapıtın içine taşıyacak, böylelikle yapıtı kişiselleştirecek, o yapı 

içinde başka hiçbir kimsenin giremeyeceği odalar oluşturacak, yapıtı kendi hayatiyetini 

kullanarak bir organizma hâline getirecektir. Sanatçı, yapıtını kurarken, onu okuyacak 

okuyucuyu da seçmek zorundadır. Yapının içine girecek kişinin özellikleri 

düşünülmeden, bir yapı kurulamaz.  

 

Yazara göre şair bir sanatçı olarak tasarladığı eseri, bir okuyucu olarak 

değerlendirmek zorundadır. Buradan hareketle yazarın anlamı oluştururken yapıtta 

okuyucunun kendisini bulabileceği yani okuru yapıtın içinde tutan nesneyi bulması 

gerekir, sonucuna varılabilir.  

Poetika yazıları, dergide çokça yer verilen konulardandır. Bu yazıların birçoğu 

diğer yazılara oranla daha ciddi bir tarzda ve ancak konunun uzmanlarının 

kavrayabileceği bir anlatımla kaleme alınmıştır. Ele alınan sayılar içerisinde poetika 

hakkında yazı yazan yazarların büyük bir bölümü şairlerden oluşmaktadır.  Dergide 

şiirleri bulunan şairlerin aynı zamanda poetik yazılar yazması edebiyatımızda şiirin 

gelişimi için oldukça önemlidir. Şiirler hakkında yorum yapabilmek için öncelikle 

şairinin poetik görüşlerini iyi bilmek gerekir. Her ne kadar okuyucu tarafından kolay 

anlaşılır olmasa da bu yazılar özellikle edebiyat araştırmacıları için üstünde durulması 

gereken yazılardandır.  
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1. 5. Şiir Grupları ve Dönemler Hakkında Yazılar 

 

Dergâh dergisindeki şiir hakkında yazılan yazılarda yalnız şairler bireysel olarak 

ele alınmamış bazı yazılarda şiir dönemleri ve toplulukları üzerinde durulmuştur. 

Şiirleri anlayabilmek için şairin yaşamı yanında şiirin yazıldığı dönem ya da içerisinde 

bulunduğu edebî ortamı bilmek gerekir. Belli sanat görüşü ve ortak bir misyonu 

paylaşan topluluklar kimi zaman bir dergi etrafında kimi zaman bir kitap ya da gazete 

etrafında yazılar yayımlayarak okurlarla etkileşime girerler. 

Dergide yayımlanan şiir grupları ve dönemler hakkında yazılara bir örnek 

derginin 106. sayısında yer alan “Yetmiş Yıl Sonra ‘Yedi Meşale’ Üzerine” başlıklı 

Öztürk Emiroğlu’na ait yazıdır. (ss. 20-22) Yazıda Cumhuriyet Dönemi edebiyatının ilk 

edebî topluluğu “Yedi Meşale” hakkında bilgiler verilir. Yazının başında topluluğun altı 

şair ve bir hikâyeciden oluştuğu, 1928 yılında Yedi Meşale adlı bir kitapla adlarını 

duyurdukları belirtilir. Yazıda ayrıca topluluğun oluşmasında ve daha önce de birçok 

topluluğun oluşmasında katkısı olan Servet-i Fünun dergisinin etkili olduğu vurgulanır. 

Yazının devamında Servet-i Fünun dergisinde yazı ve şiirler yayımlayan bazı gençlerin 

zaman zaman bir araya gelerek ürünlerini tartıştıkları ve topluluğun bu tartışmaların 

neticesinde ortaya çıktığı anlatılır.  

 

“Yedi Meşale” adının nasıl ortaya çıktığı ile ilgili Cevdet Kudret’e ait şu 

bilgilere yer verilir:  

 

 “Günün birinde, kim önerdi hatırlamıyorum, o güne dek yazdıklarımızdan seçmeleri bir 

araya getirip ortaklaşa bir kitap çıkarmayı düşündük. Yaşar Nabi’nin evinde o iş için özel 

toplantılar yapıp el birliğiyle şiirleri ve yazıları seçtik. Kitaba bir ad bulmak gerekiyordu. 

Yedi kişi idik. İlk akla gelen, Fransız edebiyatındaki ‘Pleiade’ topluluğu oldu. O adın 

Türkçedeki karşılığı ‘Süreyya’ uygun değildi; hem yabancı kökenli idi hem ilk ağızda kişi 

adı hatıra getiriyordu, hem de yıldız kümesi adı olarak yaygınlığı yoktu; onun Türkçesi 

‘Ülker’de yaygın değildi. Yedi Yıldız, Yediveren Gülü, Yedi Kollu Şamdan… gibi adlar 

düşünüldü sanıyorum. Sonunda Yedi Meşale adı üzerinde birleşildi. (Bunu Sabri Esat 

bulmuştu galiba; Şamdan’dan Meşale’ye doğru bir çağrışım olmuştu herhalde) (s.20) 

 

 Yazının devamında isim seçildikten sonraki kitabın yazım aşamaları anlatılır. 

Yazara göre kitaba yazılan ön söz aynı zamanda grubun edebî beyannamesidir. Yazıda 

ayrıca topluluğun ortak bir kitap çıkarmadaki amaçları, yapmak istedikleri ve sanat 
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anlayışları kitaptan örnek verilerek açıklanır. Yazıda İnci Enginün’ün kitabın ön sözünü 

değerlendirdiği bir yazısına ve kitap-topluluk üzerine yazılar kaleme alan çeşitli 

yazarların isimlerine yer verilir. Bu isimlerden Ahmet Haşim’in topluluk hakkındaki 

görüşleri yazıda önemli bir yer tutar.  

 

Yazının son bölümünde Cumhuriyet Dönemi Türk edebiyatında kısa süreli ama 

etkili olan topluluğun 1933’lü yıllara kadar isimlerinden söz ettirdikleri belirtilir. Yazara 

göre gençlik ve edebiyat hevesiyle bir araya gelen grubun dostlukları uzun ömürlü 

olmasına rağmen, topluluk olarak ömürleri kısa sürmüştür. 

 

Derginin 153 ve 154. sayılarında “Garip Dosyası” ele alınır. Cumhuriyet 

Dönemi Türk edebiyatının adından çokça söz ettirmiş şiir gruplarından olan “Garip 

Şiiri” hakkındaki yazılar farklı yazarlarca ele alınmıştır. Yazılardan ilki 153. sayıda yer 

alan “Garip Dosyası I (Orhan Veli ve Garip Şiirinin Gerekçeleri)” başlıklı Mehmet 

Erdoğan tarafından kaleme alınan yazıdır. (ss.16-18) Yazının başında şiir sanatının tarih 

boyunca geçirdiği değişimler ve bu değişimlerin beraberinde getirdiği tartışmalar genel 

hatlarıyla verilir. Yazar, Garip şiirinin de getirdikleriyle ve götürdükleriyle çokça 

tartışılmış olduğunu ve bu şiirin günümüzde de etkisini ve önemini sürdürdüğünü 

söyler. Yazının devamında Türk edebiyatında Garip akımı ya da I. Yeni olarak bilinen 

bu dönemin oluşum aşamaları anlatılır. Yazıda ayrıca Garip hareketinin yayın organı 

olan Yaprak adlı dergide Yaprak imzasıyla yayımlanan “Alış Veriş” adlı bir şiire yer 

verilir:  

 

“Gül verir yonca alırız / Bülbül verir serçe alırız / Edebiyat verir yalın söz alırız / 

Şarkı verir türkü alırız / Tek ses verir çok ses alırız / Halı verir kilim alırız / Kara tahta 

verir hayat alırız / Diploma verir değer alırız / Lisan verir dil alırız / …/ Canan verir 

dost alırız / Gözyaşı verir ümit alırız.” (s.17) 

 

Erdoğan’a göre bu şiir Garip hareketinin sanat görüşünü ve ana eğilimlerini 

yansıtması bakımından dikkat çekicidir. Ayrıca yazar Garip adlı kitabın ön sözünün, 

Garip hareketinin bir manifestosu niteliğinde olduğunu belirtir ve Garip şairlerinin 

güzelliği “basitlik” te aradığını dile getirir. Yazı İsmet Özel, Mehmet Kaplan, Ahmet 
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Hamdi Tanpınar, Turgut Uyar, Rasim Özdenören, Attila İlhan ve Cemal Sereya gibi 

isimlerin Garip hareketi ve Orhan Veli hakkındaki düşünceleriyle sürer. 

 

Garip Dosyası’nın ikinci bölümü 154. sayıda Ali K. Metin tarafından kaleme 

alınan “Türk Şiirinde ‘Garip’ Bir Eda” başlıklı yazıdır. (ss. 8-10) Bu yazıda daha çok 

Orhan Veli şiirlerinden hareketle Garip şiirindeki poetik unsurlar üzerinde durulmuştur. 

Yazara göre Orhan Veli, şiiriyle poetikasını birleştirmiş bir şair olarak amacına 

ulaşmıştır. Yazar, şairin “Pazar Akşamları” , “Yokuş” , “İnsanlar II” , “Montör Sabri”, 

“Ali Rıza ile Ahmed’in Hikayesi” gibi şiirlerde sıradan insanı konu edindiğini söyler. 

Yazının devamında yazar, Orhan Veli’nin Yenisi ve Karşı kitaplarıyla tek insan 

hâllerinden, insanlığın hâline doğru bir değişimden söz eder. Devamında Yenisi kitabına 

kadar “basitlik” ilkesine bağlı olan şairin özellikle ilk dönem şiirlerinde bu ilkeye uygun 

şiirler yazdığını, “Kitabe-i Seng-i Mezar” adlı şiirin buna örnek olduğunu belirtir. 

Yazara göre Orhan Veli şiirindeki şairanelik “eda” dan kaynaklanmaktadır. Yazar 

Orhan Veli’nin şiirinde yapmacıklığa ve özsüzlüğe yaptığı vurgular sayesinde esinleyici 

olma özelliğini koruduğunu söyler.  

 

Derginin 181. sayısında yer alır. “Egzistansiyalizm, İkinci Yeni ve Din” başlıklı 

Yakup Altıyaprak tarafından kaleme alınan yazıda (ss.10-11, 23) İkinci Yeni şiirinde 

felsefe ve din konularının yansımaları üzerinde durulur. Yazının başında “varoluşçuluk” 

akımı hakkında bilgiler verilir. Şiir geleneğimizin felsefi düşünce temelinden uzak 

olduğu belirtilir. Yazara göre İkinci Yeni şiirinin çıktığı ortam II. Dünya Savaşı sonrası 

özellikle 1950’li yıllarda köyden kente göç, sanayileşme, metropollerin ve varoşların 

ortaya çıkması, modern hayatın getirmiş olduğu sorunlar gibi meselelerin yaşanmaya 

başladığı bir dönemdir. Altıyaprak’a göre bürokratlar, memurlar ve sanatçılar içinden 

çıktıkları toplumdan etkilenmiş; kentleşme, göçe zorlanan insanlar, ideolojik 

etkilenimlerin ön plana çıkması, öğrenci hareketleri gibi problemler İkinci Yeni 

şairlerinin hayatı sorgulama nedenlerinden olmuştur. Yazar ayrıca Orhan Veli 

kuşağındaki yaşama sevincinin, İkinci Yeni’de kendini ironik karakterli pesimist bir 

havaya bırakmış olduğunu söyler. Bu durum aslında iki dönem şairlerinin dönemsel 

farklılıklarından doğan doğal bir durumdur. Yazar, İkinci Yeni şairlerinin şiirlerinde 

görülen bu havayı doğrudan olmasa da dolaylı yoldan Albert Camus ve Jean Paul Sartre 
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gibi yazarların eserlerine bağlar. İkinci Yeni ve “Egzistansiyalizm” arsındaki bağlantıya 

buradan bakılabileceğini söyler.  

 

Yazıda ayrıca İkinci Yeni için “din” hiçbir zaman başvurulacak bir çıkış yolu 

olarak görülmez denir ve burada Sezai Karakoç’un “İkinci Yeni tam anlamıyla laik bir 

şiirdir” sözü örnek verilir. Özellikle burada Turgut Uyar ve Cemal Süreya’dan örnek 

verilir ve bu iki şairin “din”e bakışı anlatılır. Yazara göre İkinci Yeni şairlerinin 

içerisinde varlık, varoluş, hayatın anlamı gibi konular en çok Edip Cansever’de görülür. 

Yazını devamında bunları örnekleyen Cansever’e ait dizelere yer verilir. Örneğin: 

“İnsan ki yok ise yoktur / Kimdir bu Hilmi Bey ki yoktur / Bu böyle değilse benim 

sözüm hiçe insin / …. / Öyleyse yığınla mektup / ne durur bir çekmecede / O ki bir gün 

bana söyledi / Olana değil olmayana yazmak çünkü beni süsledi (Doğuş)” (s.11) 

dizeleriyle Edip Cansever için varlık da yokluk gibi bir anlam ifade etmez deniyor.  

 

Yazının devamında “Varoluşun Sırrını Çözmüş Bir Şair” başlığıyla verilen 

bölümde İkinci Yeni şairlerinden Sezai Karakoç’un şiirlerinde “varoluş” sorununun 

felsefi açıdan değil de şairane bir bakışla ele alındığı vurgulanır. Yazara göre yeni şiirin 

en güzel örneklerinden olan “Ping-Pong Masası”nda şair bir oyun bağlamında kendi 

varoluşunu sorgular:  

 

“Pingpong masası varla yok arası 

…. 

Ha Sezai ha pingpong masası 

Ha pingpong masası ha boş tüfek” (s.23) 

 

Altıyaprak’a göre “pingpong masası” varlık ile yokluk arasında bilincin gidip 

gelmesini simgeler. Yazar Karakoç’un varlığa bakışını diğer İkinci Yenicilerden ayrı 

tutar; çünkü onun için varlık karmaşık, anlamsız, anlamlandırılamayan bir şey değildir. 

Yazıda işte bu yüzden Sezai Karakoç’un “varoluşu idrak farkı yüzünden” gruptan 

ayrıldığı söylenir. Sezai Karakoç Müslüman bir şair olarak tam bir teslimiyet içindedir 

ve onun şiirlerinde yaşamın özü dinin getirdiği “varoluş tasavvuru” çerçevesinde ortaya 
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konur. Yazar yazısını Sezai Karakoç’un yukarıdaki özellikleri yansıtan dizelerini 

sıralayarak sona erdirir.  

 

Yakup Altıyaprak başka bir yazıda yine Türk şiirinde dönemleri ele almıştır. Bir 

198. sayıdaki “1980’ler ve Sonrasında Türk Şiirine Genel Bir Bakış” başlığıyla yer alan 

(ss.11, 22-23) yazının başında Yakup Altıyaprak 80 kuşağı şiiriyle 70 şiirini 

karşılaştırır. Ülkemizde ve dünyada görülen askeri-siyasi değişimlerin şiir anlayışını 

değiştirdiği vurgulanır. Yazıda şu görüşlere yer verilir: 

 

  “Seksenlerle birlikte Türk şiirinde ön plana çıkan eğilimim modern sanatın özellikle 

‘avangard’ (ilerici sanat akımı) karakterine uygun olduğu görülebilir. Bununla birlikte bu 

şiirdeki bir diğer modern karakterse alabildiğince ‘bireyci’ olmasıdır. Şüphesiz bunda 

80’lere gelene kadar ülkemizdeki siyasî-askerî çalkalanmanın etkisi büyüktür. 80 darbesi 

bir kez daha göstermiştir ki tüm kurumsallaşmış yapısıyla devlet, her şeyin üzerinde idi 

ve gücü tartışılmazdı. İstediği zaman kendi oluşturduğu muhalif gücünü tüketerek kendini 

yeniden üretebiliyordu. Özellikle Sovyet Rusya’nın çözülmesi ve akabindeki globalleşme 

hareketi toplumcu şiirin muhalif havasını bir anda boşlukta bırakmış bu yeni dünya 

düzenine karşı yeni bir sistem ortaya konamamıştı. Artık Komünizm bir tehtit olmaktan 

çıkmış, yeni dünya düzeni kendisine yeni düşman olarak ‘İslam’ı seçmiş, yeni anti-tezini 

İslam olarak belirlemişti” (s.11). 

 

Yazar özellikle bu sebepten 80 sonrası Müslüman aydınların “modern dünya 

karşısındaki İslam’ın konumunu” sıkça işlediklerini belirtir. Yazara göre İslamcı 

camiadaki şairler dönemin genel havasının dışında bir şiir üretememişler, İslamcı akım 

denince akla gelen ilk isimlerin (Sezai Karakoç, Cahit Zarifoğlu) gerisinde kalmış; bu 

iki şair ile yakalanan metafizik şiirden sonra seksen sonrası şairler İslami duyarlığı 

yeterince yansıtamamıştır. 

 

Altıyaprak’a göre seksen şiiri hayattan kopuktur. Bunda yaşamın getirdiği 

tıkanıklık etkilidir ve şairleri bireyselleşmeye mecbur bırakmıştır. Yazının devamında 

yazar seksen şiirine etki eden diğer faktörleri sıralar. Yazar ayrıca dönemin önde gelen 

şiir hareketinin (Şiir Atı dergisi) ürünlerinde Hilmi Yavuz’un etkisinden bahseder. 

Yavuz’un şiiri “toplumcu jargon” kullanarak üretmesinin şairlere yeni olanaklar açtığı 

belirtilmekle birlikte şiirlerde yaşamdan kopuk olan olayların işlendiği ve Hilmi 

Yavuz’da olduğu gibi işlenen toplumsal temalar “ölü bir tarihin ürünleri” olmaktan 

öteye geçememiştir şeklinde eleştirilir. Yazının devamında 80’lerdeki şiir serüveninin 

insanı bir bütün olarak kavrayamadığını, hayatın parçalanmışlığı içinde insanı 
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birbirinden bağımsız küçük yönleriyle ele aldığı söylenir. Yazara göre kimi şairlerde 

değişik bir Bâtınilik gözlenmekte ve şiirlerde yaşam karşısında şaşkınlık ve 

çözümsüzlük bulunmaktadır. Yazar bu görüşünü Haydar Ergülen’in şu dizeleriyle 

örneklendirir: 

 

“Sahi senden mi doğdum anne 

Yollar nehirler kuşluk vakitleri dururken  

Bir insandan mı doğar bir çocuk 

… 

Bu kez dağlar doğursun beni anne 

Sen de ılık yağmur ol 

Durmadan yağ kanayan yerlerime” (s.11) 

 

Yazar bu dönem şairlerinde topyekün bir yönelimin bulunmadığını söyler ve 80 

kuşağını yitik bir kuşak olarak tanımlar. Ona göre modern insan ve modern insanın 

problemlerinin dile getirilmesi II. Yeni şairleriyle birlikte bitmiştir.  

 

Yazar yazısının son bölümünde 80’li yılların bir diğer önde gelen şairi Tuğrul 

Tanyol şiirini ele alır. Yazara göre Tanyol şiiri de bireyci karakterdedir fakat daha 

belirgin özellik şiir işçiliğidir. Yazar Tuğrul Tanyol’un şiirlerinde insanı hapseden bir 

dünyanın ve kentin içerden yorumlanışı bulunduğunu söyler ve bunu şu dizelerle 

örneklendirir:  

“Samimi değildik hayır / gülen gözlerimizde/ ağlamak vardı / susmak bir başka 

acıydı / konuşmak bir büyük günah / öyle bir dünyaya açılmıştı gözlerimiz / çıkmak 

istedik / oysa tüm kapılar dardı” (Dar Kapı) (s.22)  

Yazar Tanyol’un birkaç temasını örneklendirerek yazısını sonlandırır. 

143. sayısında yer alan bir “derkenar” yazısında Cumhuriyet Dönemi hakkında 

çıkmış olan bir kitap ve kitabın edebiyatımıza kazandırdıkları anlatılır. “Cumhuriyet 

Dönemi Türk Edebiyatı” başlıklı Enver Töre’ye ait yazıda (S.143, ss.3-5) Prof. Dr. İnci 

Enginün’ün “Cumhuriyet Dönemi Türk Edebiyatı” adlı kitabı üzerine görüşlere yer 

verilir. Bir kitap tanıtımından çok bir değerlendirme yazısıdır aynı zamanda. Yazıda, 

kitap üzerinden Cumhuriyet dönemi Türk şiirine de değinilir. Yazar dönem olarak en 
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karmaşık ve geniş olarak nitelediği Cumhuriyet Dönemi hakkında kitap çıkarmayı 

cesurca bir girişim olarak değerlendirir. Yazının devamında Enginün’ü en çok zorlayan 

bölümün kitabın ön sözünden hareketle tasnif işi olduğunu belirtir. Yazara göre Enginün 

kolay okunur ve anlaşılır bir dil kullanmış, üsluptaki açıklık ve anlaşılırlık kitaba ayrı 

bir etkileyicilik katmıştır.  

 

Enver Töre yazısında kitabın bölümlerini ve hangi bölümlerde hangi yazarların 

bulunduğunu da belirtir. Yazara göre Cumhuriyetin 75. yılının kutlandığı 1998 yılında 

çıkması planlanmış ancak baskı yetişmeyip ancak 2001 yılında çıkabilmiştir. Yazıya 

göre kitap, edebiyat tarihimizde dönemler hakkında yapılmış akademik çalışmaların 

güzel örneklerindendir. Yazar, edebiyatımız için böylesine önemli bir yapıtın kazanç 

kaygısına düşmeden yayınlama işinin ancak yine kendini edebiyata adamış yayınlarca 

yapılabileceğini belirtiyor. 

 

Görüldüğü gibi dönem ve topluluklar hakkındaki yazılar genellikle Cumhuriyet 

Dönemi ve yakın dönem modern şiir toplulukları üzerinedir. Ancak İslamiyet 

Etkisindeki Türk Edebiyatı bölümlerinden divan ve halk şiiri geleneği de bu yazılara 

konu edilmiştir. Divan şiiriyle ilgili yazılar daha çok şiir yorumlama biçiminde, 

mazmunlar üzerine ya da şairleri hakkında yazılmış yazılardan oluşur. Cumhuriyet 

öncesi ile ilgili dönem yazıları daha az sayıda yer alır. Örneğin bu yazılar II. Meşrutiyet 

sonrasındaki edebî ve fikri oluşumları anlatan bir yazı ve yakın tarihe ışık tutan 

“İstimdat Şiirleri” hakkındaki yazıdan ibarettir. Ele alınan 101-200. sayılar içerisinde 

İslamiyet’ten önceki dönemle ilgili herhangi bir yazıya rastlanmamıştır. 

 

Dönem ve şiir grupları hakkındaki yazılar, Türk edebiyatı hakkında önemli 

bilgiler içermesi bakımından okur ve araştırmacılar için yararlanılacak kaynaklardandır. 

Şairler ve eserlerinin anlaşılabilmesi için şairin içinde bulunduğu topluluğun ve 

dönemin iyi bilinmesi gerekir. Bu yüzden bu yazılar okur açısından oldukça önem arz 

etmektedir.  
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 BÖLÜM 2  

2. DERGÂH DERGİSİNDE ŞİİR ELEŞTİRİSİ YAZILARI LİSTESİ 

 

2.1. Dergi Sırasına Göre Yazılar 

 

101. SAYI 

 

Erdoğan, Mehmet, “Şiir Vadilerinde”, Dergâh, S.101, Temmuz 1998, ss.3-4. 

 

Karataş, Turan, “Sezai Karakoç’un Şiir ve Şair Üstüne Düşünceleri-I”, Dergâh, S.101, 

Temmuz 1998, ss.7-9. 

 

Demirci, Berat, (Ali Fuat Bilkan ile Sohbet) “Eğerçi Köhne Metâ’uz Revâcumuz 

Yokdur, Revâca Da O Kadar İhtiyâcumuz Yokdur”, Dergâh, S.101, Temmuz 1998, 

ss.12-14. 

 

Chittick, William C. (Çev. Mustafa Hilmi Baş), “Mevlana ve İbnü’l-Arabî”, Dergâh, 

S.101, Temmuz 1998, s.21. 

 

102.-103. SAYI 

 

Fedai, Celal, “Mektupların Sırası Karışırsa”, Dergâh, S.102-103, Ağustos - Eylül 1998, 

s.6.  

 

Uçman, Abdullah, “Şiir, Şair ve İdeoloji ya da Necip Fazıl’ın Şiiri”, Dergâh, S.102-

103, Ağustos - Eylül 1998, ss.8-10. 

 

Karataş, Turan, “Sezai Karakoç’un Şiir ve Şair Üstüne Düşünceleri-II, Dergâh, S.102-

103, Ağustos - Eylül 1998, ss.10-11, 21. 

 

Batislam, H.Dilek, “Bağdatlı Ruhi’nin Mektup Tarzında Yazılmış Bir Kasidesi”, 

Dergâh, S.102-103, Ağustos - Eylül 1998, ss.14-15. 
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104. SAYI 

 

Arslanbenzer, Hakan, “Ayhan Kurt’un Şiirleri Üzerine Muhakeme”, Dergâh, S.104, 

Ekim 1998, ss.3-4. 

 

Orhan, Selçuk, “Dünyaya Saldırtılan Şair”, Dergâh, S.104, Ekim 1998, ss.7-22. 

 

Erdoğan, Mehmet, “Monna Rosa: Bir Efsane Şiir”, Dergâh, S.104, Ekim 1998, ss.8-9. 

 

Daşçıoğlu, Yılmaz, “Tevfik Fikret’in Bir ‘Yeşil Yurd’a Kaçış Arzusuna İlişkin Bazı 

Mektuplar”, Dergâh, S.104, Ekim 1998, ss.9-11. 

 

Erdoğan, Mehmet, “ ‘Şiir Vadilerinde’ Esen Rüzgâr ve Eleştiri Ahlâkı…”, Dergâh, 

S.104, Ekim 1998, ss.12-13, 21. 

 

Tokel, Dursun Ali, “Bir Bildungsroman Olarak Leyla vü Mecnun Mesnevisi”, Dergâh, 

S.104, Ekim 1998, ss.17-19. 

 

105. SAYI 

 

Erdoğan, Mehmet, “Monna Rosa ve Bir Açıklama”, Dergâh, S.105, Kasım 1998, s.2. 

 

Kahyaoğlu, Mahmut, “Kanuni Hangi Selim’in Oğlu?”, Dergâh, S.105, Kasım 1998, 

ss.3-5. 

 

Metin, Ali K., “Aşkın Penceresinde Kanayan Bir Şair”, Dergâh, S.105, Kasım 1998, 

ss.5-7. 

 

Arslanbenzer, Hakan, “Neo-Epik Şiirin Temelleri: Terimin Ortaya Çıkışı”, Dergâh, 

S.105, Kasım 1998, ss.9-11. 
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Yıldız, Ahmet Hamit, “Ruh Buğusu, Asaf Halet’in Sidharta Şiirini Çözümleme 

Denemesi”, Dergâh, S.105, Kasım 1998, ss.12-13. 

 

Uçman, Abdullah, “Rıza Tevfik’in İki Mektubu”, Dergâh, S.105, Kasım 1998, ss.29-

30. 

 

106. SAYI 

 

Ünal, Hayriye, “Sorumluluk Sahibi Şiir”, Dergâh, S.106, Aralık 1998, ss.8-9. 

 

Yılmaz, Nuri, “Şiirin Dünyası: Hüznün Haritası”, Dergâh, S.106, Aralık 1998, ss.9-10. 

 

Emiroğlu, Öztürk, “Yetmiş Yıl Sonra ‘Yedi Meşale’ Üzerine”, Dergâh, S.106, Aralık 

1998, ss.20-21. 

 

107. SAYI 

 

Yorulmaz, Hüseyin, “Ferid Kam’ın Eski Edebiyata Bakışı”, Dergâh, S.107, Ocak 1999, 

ss.3-5. 

 

Şuhut, Mehmet, “İz Bırakmaz Okurken Parmak Uçları”, Dergâh, S.107, Ocak 1999, 

ss.5-6. 

 

Selim, Ömer, “İki Muharrire Arasında Zamanaşırı Bir His Köprüsü”, Dergâh, S.107, 

Ocak 1999, ss.6-8. 

 

Yılmaz, Nuri, “İsmet Özel’de Bir Sığınak Olarak Şiir”, Dergâh, S.107, Ocak 1999, 

ss.10-11. 
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108. SAYI 

 

Bilsel, Şeref, “Horozlu Ayna ve Ölüm ve Cevdet Karal”, Dergâh, S.108, Şubat 1999, 

ss.3-4. 

 

Bayram, Ömer, “İstanbul’da Buharalı Bir Mutasavvıf; Emir Buharî”, Dergâh, S.108, 

Şubat 1999, s.5. 

 

Arslanbenzer, Hakan, “Lirik Şiirin Ölümü”, Dergâh, S.108, Şubat 1999, ss.9-10, 20-21. 

 

Doğan, Mehmet Can, “Sekiz Yıllık Kesintisiz Eğitim İçin Yahya Kemal”, Dergâh, 

S.108, Şubat 1999, s.11. 

 

109. SAYI 

 

Petek, Orhan, “Körün Parmak Uçları”, Dergâh, S.109, Mart 1999, ss.3-4. 

 

Tökel, Dursun Ali, “Divan Şiirinin Tehlikeli Kıyılarında Dolaşan Yabancı”, Dergâh, 

S.109, Mart 1999, ss.14-16. 

 

110. SAYI 

 

Arslanbenzer, Hakan, “Biz Seni Anlar”, Dergâh, S.110, Nisan 1999, ss.3-6. 

 

K., M, (Kutlu, Mustafa) “Mektuplarla Tevfik Fikret ve Çevresi”, Dergâh, S.110, Nisan 

1999, ss.6. 

 

Kara, Mustafa, “Gülşeniye ve Güldeste”, Dergâh, S.110, Nisan 1999, ss.8-11. 

 

Dergâh, (Süleyman Çobanoğlu ile Sohbet) “Şiir Hayretle Yazılan, Hayretle Okunandır”, 

Dergâh, S.110, Nisan 1999, ss.12-13, 22. 
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Karaismailoğlu, Adnan, “Klasik Türk Edebiyatının İran Edebiyatı ile Münasebeti”, 

Dergâh,  S.110, Nisan 1999, ss.14-17. 

 

111. SAYI 
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Ömer Erdem; Evvel [Gencer, Alper, “Ömer Erdem Şiiri ve ‘Evvel’”, Dergâh, S.195, 

Mayıs 2006, ss.11, 21-22.] 

Ömer Erdem [Yalsızuçanlar, Sadık, “Çekirdeksiz Nar Gibi Şiir”, Dergâh, S.196, 

Haziran 2006, s.11.] 

Patrona Halil [Tökel, Dursun Ali, “Divan Şairi Gözüyle Patrona Halil”, Dergâh, S.178, 

Aralık 2004, ss.10-14.]  
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Paul Celan [Sayar, Kemal, “Paul Celan’ı Neden Okumalıyız?”, Dergâh, S.150, Ağustos 

2002, s.6.] 

Rasîhî [Pala, İskender, “Müjgân Müjgân Üstüne”, Dergâh, S.141, Kasım 2001, s.9.] 

 

Rıdvan Memi; Hiç [Yalçınova, Ömer, “Rıdvan Memi’nin Hiç’i”, Dergâh, S.192, Şubat 

2006, ss.5-6.] 

Rıza Tevfik Bölükbaşı [Uçman, Abdullah, “Rıza Tevfik’in İki Mektubu”, Dergâh, 

S.105, Kasım 1998, ss.29-30.] 

 

Rıza Tevfik Bölükbaşı [Uçman, Abdullah, “Rıza Tevfik’in Sanat ve Estetik’le İlgili 

Yazıları-II”, Dergâh, S.122, Nisan 2000, ss.14-15.] 

Rıza Tevfik Bölükbaşı [Uçman, Abdullah, “Güldüm.. O Gülüş Benden Eziyet Gibi 

Geçti” Rıza Tevfik’in Şiiri Üzerine Bir İnceleme”, Dergâh, S.138, Ağustos 2001, ss.1, 

14-17.] 

 

Rıza Tevfik Bölükbaşı [Uçman, Abdullah, “Hatıralar-I”, Dergâh, S.161, Temmuz 2003, 

s.23.] 

Rıza Tevfik Bölükbaşı [Uçman, Abdullah, “Hatıralar-II”, Dergâh, S.162, Ağustos 

2003, s.23.] 

Rıza Tevfik Bölükbaşı [Uçman, Abdullah, “Hatıralar-III”, Dergâh, S.163, Eylül 2003, 

s.23.] 

Rıza Tevfik Bölükbaşı [Uçman, Abdullah, “Hatıralar-IV”, Dergâh, S.165, Kasım 2003, 

s.23.] 

Rıza Tevfik Bölükbaşı [Uçman, Abdullah, “Hatıralar-V”, Dergâh, S.166, Aralık 2003, 

s.23.] 

Rıza Tevfik Bölükbaşı [Uçman, Abdullah, “Hatıralar-VI”, Dergâh, S.167, Ocak 2004, 

s.23.] 
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Rıza Tevfik Bölükbaşı [Uçman, Abdullah, “Hatıralar-VII”, Dergâh, S.168, Şubat 2004, 

s.23.] 

Rıza Tevfik Bölükbaşı [Uçman, Abdullah, “Hatıralar-VIII”, Dergâh, S.169, Mart 2004, 

s.23.] 

Rıza Tevfik Bölükbaşı [Uçman, Abdullah, “Hatıralar-IX”, Dergâh, S.170, Nisan 2004, 

s.23.] 

Rıza Tevfik Bölükbaşı [Uçman, Abdullah, “Hatıralar-X”, Dergâh, S.171, Mayıs 2004, 

s.23.] 

Rıza Tevfik Bölükbaşı [Uçman, Abdullah, “Hatıralar-XI”, Dergâh, S.172, Haziran 

2004, s.22.] 

Rıza Tevfik Bölükbaşı [Bargan, Hüseyin, “Özbek Şairi Çolpan ve Türk Edebiyatı”, 

Dergâh, S.187, Eylül 2005, ss.22-23.]  

Sadi Şirazi [Özçelik, Mustafa, “Şiirin Hikmet Burcundaki İki Şair Mehmet Akif ve 

Şirazlı Sadi”, Dergâh, S.117, Kasım 1999, s.19.] 

 

Sezai Karakoç [Karataş, Turan, “Sezai Karakoç’un Şiir ve Şair Üstüne Düşünceleri-I”, 

Dergâh, S.101, Temmuz 1998, ss.7-9.] 

Sezai Karakoç [Karataş, Turan, “Sezai Karakoç’un Şiir ve Şair Üstüne Düşünceleri-II, 

Dergâh, S.102-103, Ağustos-Eylül 1998, ss.10-11, 21.] 

 

Sezai Karakoç [Erdoğan, Mehmet, “Monna Rosa: Bir Efsane Şiir”, Dergâh, S.104, 

Ekim 1998, ss.8-9.] 

 

Sezai Karakoç [Erdoğan, Mehmet, “Monna Rosa ve Bir Açıklama”,Dergâh, S.105, 

Kasım 1998, s.2.] 

 

Sezai Karakoç [Aydoğan, Mustafa, “Dişimizin Zarı: Sezai Karakoç”, Dergâh, S.193, 

Mart 2006, ss.7-8.] 
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Sezai Karakoç [Dönmez, Ali Osman, “ ‘Ötesini Söylemeyeceğim’ Şiirinden Hareketle 

Sezai Karakoç’un Şiirinde Kadın”, Dergâh, S.199, Eylül 2006, ss.11, 14-16.] 

Suavi Kemal Yazgıç; Sebebsiz Serçe [Dalar, Levent, “Kar Kuyusunda Büyük Yangın”, 

Dergâh, S.144, Şubat 2002, ss.4-5.] 

 

Süleyman Çobanoğlu [Dergâh, (Süleyman Çobanoğlu ile Sohbet) “Şiir Hayretle 

Yazılan, Hayretle Okunandır”, Dergâh, S.110, Nisan 1999, ss.12-13, 22.] 

Şair [Ünal, Hayriye, “Şairin Özgürlüğü”, Dergâh, S.124, Haziran 2000, s.8.] 

 

Şair [Ünal, Hayriye, “Şairin Ölümü”, Dergâh, S.127, Eylül 2000, ss.3-5.] 

 

Şair(ler) (Orhan Okay; Silik Fotoğraflar) [Yeşil, Kamil, “Silik Fotoğraflar”, Dergâh, 

S.137, Temmuz 2001, ss.3-4.] 

 

Şair(ler) (Orhan Okay; Silik Fotoğraflar) [Erbay, Erdoğan, “‘Silik Fotoğraflar’daki 

Hüzün”, Dergâh, S.138, Ağustos 2001, s.22.] 

 

Şair [Ünal, Hayriye, “Şairin Rüsvalığı”, Dergâh, S.147, Mayıs 2002, ss.3-4.] 

 

Şathiye (Cemal Kurnaz, Mustafa Tatçı) [Şen, Cafer, “Türk Edebiyatında Şathiyyeler”, 

Dergâh, S.135, Mayıs 2001, ss.3-6.] 

 

Şeyh İbrahim Efendi [Balık, Macit, “Yunus İzinde Bir Mutasavvıf, Şair, Post-Nişin 

Yahut Bir Melâmî Kutbu”, Dergâh, S.164, Ekim 2003, ss.5-7.] 

Şeyh Mehmet Şemsettin Efendi [Kara, Mustafa, “Bir Şeyh Efendi’nin Meşrutiyet ve 

Cumhuriyet’e Bakışı”, Dergâh, S.134, Nisan 2001, ss.14-18.] 

 

Şeyhülislam Ârif Hikmet Beyefendi [Kahraman Dikmen, Melek, “Şair Şeyhülislam Ârif 

Hikmet Beyefendi”, Dergâh, S.165, Kasım 2003, ss.3-5.] 
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Şiir (Turan Karataş; Şiir Vadilerinde) [Erdoğan, Mehmet, “Şiir Vadilerinde”, Dergâh, 

S.101, Temmuz 1998, ss.3-4.] 

 

Şiir (Turan Karataş; Şiir Vadilerinde) [Erdoğan, Mehmet, (Turan Karataş’la Sohbet) “ 

‘Şiir Vadilerinde’ Esen Rüzgâr ve Eleştiri Ahlâkı…”, Dergâh, S.104, Ekim 1998, ss.12-

13, 21.] 

 

Şiir - Neo-Epik Şiir [Arslanbenzer, Hakan, “Neo-Epik Şiirin Temelleri: Terimin Ortaya 

Çıkışı”, Dergâh, S.105, Kasım 1998, ss.9-11.] 

 

Şiir [Ünal, Hayriye, “Sorumluluk Sahibi Şiir”, Dergâh, S.106, Aralık 1998, ss.8-9.] 

Şiir [Yılmaz, Nuri, “Şiirin Dünyası: Hüznün Haritası”, Dergâh, S.106, Aralık 1998, 

ss.9-10.] 

 

Şiir [Arslanbenzer, Hakan, “Lirik Şiirin Ölümü”, Dergâh, S.108, Şubat 1999, ss.9-10, 

20-21.] 

 

Şiir [Dergâh, (Mehmet Erdoğan, Mehmet Can Doğan, Hakan Arslanbenzer ile Sohbet) 

“Yeni Bir Yüzyıla Girerken Türk Şiiri”, Dergâh, S.112, Haziran 1999, ss.12-14, 22.] 

 

Şiir [Arslanbenzer, Hakan, “Modern Şiir: Teklif Değil, Tehdit”, Dergâh, S.113, 

Temmuz 1999, ss.1, 8-9.] 

Şiir [Çetindağ, Yusuf, “Gelenek, Felsefe ve Dilbilim Bağlamında Bir ‘Ara-Konum’ 

Poetikası”, Dergâh, S.113, Temmuz 1999, ss.9-11, 16.] 

Şiir [Arslanbenzer, Hakan, “İdeolojilerin Enkazı Altında Şairlerin Seferberlik Çağrısı”, 

Dergâh, S.115-116, Eylül-Ekim 1999, ss.9-10.] 

 

Şiir (Cemal Kurnaz; Anadolu’da Orta Asyalı Şairler) [Macit, Muhsin, “Türkiye - Orta 

Asya Edebi İlişkileri”, Dergâh, S.115-116, Eylül-Ekim 1999, s.22.] 
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Şiir [Eşitgin, Dinçer, “ ‘Şiir ve Hakikat’ ve Beşir Fuat”, Dergâh, S.119, Ocak 2000, 

ss.3-4.] 

 

Şiir [Arslanbenzer, Hakan, “Yetenek ve Diğer Teknikler”, Dergâh, S.122, Nisan 2000, 

ss.11, 19-20.] 

 

Şiir [Yazıcı, Adem, “Şiirin İmleri”, Dergâh, S.124, Haziran 2000, ss.5-6.] 

 

Şiir - İstimdat Şiirleri [Kara, Mustafa, “Abdülkâdir Geylâni Hazretleri’nden Ziya 

Gökalp ve Gazi Paşa Hazretleri’ne”, Dergâh, S.127, Eylül 2000, ss.10-11, 17-21.] 

 

Şiir- Edebi, Fikri Oluşumlar [Uçman, Abdullah, “II.Meşrutiyet’ten Sonraki Yeni Edebî 

ve Fikrî Oluşumlar”, Dergâh, S.129, Kasım 2000, ss.15-17.] 

 

Şiir [Özçelik, Mustafa, “Bir Şiir Muhiti Olarak Kütahya”, Dergâh, S.130, Aralık 2000, 

ss.18-20.] 

 

Şiir (M. Kayahan Özgül; Arayışlar Devri Türk Şiiri Antolojisi) [Kemikli, Bilal, 

“Arayışlar Devri Türk Şiiri”, Dergâh, S.132, Şubat 2001, ss.3-5.] 

 

Şiir [Dalar, Levent, “Günümüz Şiirini Anlama Çalışmaları”, Dergâh, S.133, Mart 2001, 

ss.7-8.] 

 

Şiir [Dalar, Levent, “Günümüz Şiirini Anlama Çalışmaları, Beşinci Bölüm: Bir Seyahat, 

Bir Ziyaret”, Dergâh, S.136, Haziran 2001, ss.9-11.] 

 

Şiir [Karaismailoğlu, Adnan, “Yeni Farsça İlk Şiirlerde Türkler ve Türk Kültürü”, 

Dergâh, S.138, Ağustos 2001, ss.20-21.] 

 

Şiir [Sayar, Kemal, “Tanrı Konuşur”, Dergâh, S.144, Şubat 2002, ss.1-2.] 
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Şiir [Arslanbenzer, Hakan, “ ‘İslamcı Şair’ Niçin Olmaz?”, Dergâh, S.145, Mart 2002, 

ss.3-4.] 

 

Şiir [Beyatlı, Yahya Kemal “Eski Şiirimiz Duracağı Noktada Durdu ve Biteceği 

Devirde Bitti”, Dergâh, S.147, Mayıs 2002, ss.1, 9-11.] 

 

Şiir [Özbahçe, Osman, “Dergilerde Şiir”, Dergâh, S.147, Mayıs 2002, ss.21-23.] 

 

Şiir [Narlı, Mehmet, “Şiirde Gibi Olmak”, Dergâh, S.147, Mayıs 2002, s.23.] 

 

Şiir [Özbahçe, Osman, “Dergilerde Şiir”, Dergâh, S.149, Temmuz 2002, ss.21-22.] 

 

Şiir [Erdogan, Mehmet, “Şiirin İnsan Davası”, Dergâh, S.150, Ağustos 2002, ss.8-9.] 

Şiir [Özbahçe, Osman, “Dergilerde Şiir”, Dergâh, S.150, Ağustos 2002, ss.21-22.] 

Şiir [Özbahçe, Osman, “Dergilerde Şiir”, Dergâh, S.151, Eylül 2002, ss.21-22.] 

Şiir (Osman Özbahçe; Dergilerde Şiir’e Cevap) [Aycı, Mehmet, “Penceresiz Kuleden 

Ufka Nasıl Bakılır”, Dergâh, S.151, Eylül 2002, s.23.] 

Şiir [Özbahçe, Osman, “Dergilerde Şiir”, Dergâh, S.152, Ekim 2002, ss.20-21.] 

 

Şiir (Osman Özbahçe; Dergilerde Şiir’e Cevap) [Ferhat, Hüseyin, “Şiiri Anlamak İçin 

‘Hissetmek’ Gerekli”, Dergâh, S.152, Ekim 2002, s.22.] 

Şiir (Osman Özbahçe; Dergilerde Şiire Cevap) [Murat, Ahmet, “Oldu Mu Şimdi Osman 

Özbahçe?”, Dergâh, S.153, Kasım 2002, ss.3-5.] 

 

Şiir [Özçelik, Mustafa, “Edebiyatımızda Şiir ve Dua”, Dergâh, S.157, Mart 2003, ss.18-

20.] 

Şiir [Cahit Zarifoğlu Şiir ve Edebiyat Girişimi Genel Sekreterliği, “Sesler Ormanı”, 

Dergâh, S.160, Haziran 2003, ss.20-21.] 
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Şiir [Yazıcı, Adem, “Şiirin Anlam İlkeleri”, Dergâh, S.170, Nisan 2004, ss.3-5.] 

Şiir [Arslanbenzer, Hakan, “Şiirin Nabzı”, Dergâh, S.172, Haziran 2004, ss.7-9.] 

Şiir (Mahmut Erol Kılıç; Sufi ve Şiir) [Şasa, Ayşe, “Üç Parıltılı Çıkış”, Dergâh, S.175, 

Eylül 2004, s.3.] 

Şiir [Güzel, Murat, “Şiir ve Prozodi”, Dergâh, S.178, Aralık 2004, ss.4-6.] 

 

Şiir [Pelit, İsmail, “Şiirde Anlam”, Dergâh, S.185, Temmuz 2005, ss.8-9.] 

Şiir [Pelit, İsmail, “Anlamı Şiirde Belirten Mesafe”, Dergâh, S.188, Ekim 2005, ss.10-

11.] 

Şiir (Mahmut Erol Kılıç; Sufi ve Şiir) [Demir, Vecdi, “Sufi ve Şiir”, Dergâh, S.189, 

Kasım 2005, s.6.] 

Şiir [Güzel, Murat, “Varoluşumuzdaki Yırtık: Günümüz Şiirinde İmgenin Yeri”, 

Dergâh, S.190, Aralık 2005, ss.9-10.] 

Şiir [Eşitgin, Dinçer, (Şaban Sağlık’la Sohbet) “Şiir ile Hikâye Arasındaki Geçişler”, 

Dergâh, S.190, Aralık 2005, ss.12-16.] 

Şiir [Uludağ, Süleyman, “Tasavvufta Şiir”, Dergâh, S.192, Şubat 2006, ss.16-18.] 

Şiir [Erdoğan, Mehmet, “Dağların Dili”, Dergâh, S.193, Mart 2006, ss.9-10.] 

Şiir [Altıyaprak, Yakup, “1980’ler ve Sonrasında Türk Şiirine Genel Bir Bakış”, 

Dergâh, S.198, Ağustos 2006, ss.11, 22-23.] 

Tevfik Fikret [Daşçıoğlu, Yılmaz, “Tevfik Fikret’in Bir ‘Yeşil Yurd’a Kaçış Arzusuna 

İlişkin Bazı Mektuplar”, Dergâh, S.104, Ekim 1998, ss.9-11.] 

 

Tevfik Fikret [K., M, “Mektuplarla Tevfik Fikret ve Çevresi”, Dergâh, S.110, Nisan 

1999, s.6.] 

 

Tevfik Fikret [Akay, Hasan, “ ‘Maî Deniz’in Siyah Yüzü”, Dergâh, S.125, Temmuz 

2000, ss.7-8, 21-22.] 
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Tevfik Fikret [Kara, İsmail, “Tevfik Fikret: İnsan ve Şair”, Dergâh, S.137, Temmuz 

2001, ss.14-17.] 

 

Tevfik Fikret [Gökalp, Ziya, “Tevfik Fikret ve Türkçüler”, Dergâh, S.137, Temmuz 

2001, s.15.] 

 

Tevfik Fikret [Bargan, Hüseyin, “Özbek Şairi Çolpan ve Türk Edebiyatı”, Dergâh, 

S.187, Eylül 2005, ss.22-23.]  

 

Turan Koç [Ünal, Hayriye, “Turan Koç Şiiri Üzerine”, Dergâh, S.144, Şubat 2002, 

ss.8-10.] 

 

Turgut Uyar [Altınyaprak, Yakup, “Edip Cansever ve Turgut Uyar Şiirinde Modern 

Yaşamın Parametreleri”, Dergâh, S.172, Haziran 2004, ss.10-11, 16-18.] 

Türkü [Yıldız, Alpay Doğan, “Gönül Dağı’nın Yanık Havalarına Dair”, Dergâh, S.122, 

Nisan 2000, s.21.] 

 

Ülkü Tamer [Akkanat, Cevat, “Ülkü Tamer ve Şiir Geleneğimiz”, Dergâh, S.156, Şubat 

2003, ss.7-10.] 

Viktoria R. Holbrook; Aşkın Okunmaz Kıyıları [Tökel, Dursun Ali, “Divan Şiirinin 

Tehlikeli Kıyılarında Dolaşan Yabancı”, Dergâh, S.109, Mart 1999, ss.14-16.] 

 

Yahya Bey [Kurnaz, Cemal, “Bir Demir Dağı Delip Boynuna Almak”, Dergâh, S.151, 

Eylül 2002, ss.1, 8-9.] 

Yahya Kemal Beyatlı (Hasan Bülent Kahraman; Yahya Kemal Rimbaud’yu Okudu 

Mu?) [ Kahyaoğlu, Mahmut, “Kanuni Hangi Selim’in Oğlu?”, Dergâh, S.105, Kasım 

1998, ss.3-5.] 
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Yahya Kemal Beyatlı [Doğan, Mehmet Can, “Sekiz Yıllık Kesintisiz Eğitim İçin Yahya 

Kemal”, Dergâh, S.108, Şubat 1999, s.11.] 

 

Yahya Kemal Beyatlı [Yıldız, Alpay Doğan, “Kendi Gökkubbemiz’in Kurmaca 

Yapısı”, Dergâh, S.137, Temmuz 2001, ss.9-11, 18-19.] 

 

Yahya Kemal Beyatlı [Kemal, Yahya, “Eski Şiirimiz Duracağı Noktada Durdu ve 

Biteceği Devirde Bitti”, Dergâh, S.147, Mayıs 2002, ss.1, 9-11.] 

 

Yahya Kemal Beyatlı [Okay, M.Orhan, “Türk Şiirinin Dargın İki Ustası: Yahya Kemal 

ve Ahmet Haşim”, Dergâh, S.177, Kasım 2004, ss.1, 8-10.] 

Yahya Kemal Beyatlı [Seçilir, Alper, “ ‘Mehlika Sultan’la ‘Kaf Dağı’nın Ardın(da)’a 

Metaforik Bir Bakış”, Dergâh, S.190, Aralık 2005, ss.11-23.] 

 

Yedi Meşale [Emiroğlu, Öztürk, “Yetmiş Yıl Sonra ‘Yedi Meşale’ Üzerine”, Dergâh, 

S.106, Aralık 1998, ss.20-21.] 

 

Yunus Emre [Kemikli, Bilal, “Yunus Emre’nin Dünya Tasavvuru”, Dergâh, S.175, 

Eylül 2004, ss.18-21.] 

Yunus Emre (Mustafa Tatcı) [Şen, Cafer, “Yunus Emre Şerhleri”, Dergâh, S.187, Eylül 

2005, ss.3-5.] 

Yusuf Özkan Özburun; Son Ağaç [Yazgıç, Suavi Kemal, “Mahşerde Parmağını Emen 

Bir Çocuğun Bilmecesi”, Dergâh, S.154, Aralık 2002, ss.4-5.] 

 

Yücel Kayıran; Çalgın [Aycı, Mehmet, “Şairin Çılgınlığı/Şairin Çalgınlığı”, Dergâh, 

S.197, Temmuz 2006, ss.4-5.] 

Ziya Osman Saba [Dündar, Murat, “Küçük Beyaz Ev”, Dergâh, S.113, Temmuz 1999, 

s.22.] 
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Ziya Osman Saba [Enginün, İnci, “Ziya’ya Mektuplar”, Dergâh, S.144, Şubat 2002, 

ss.15-16.] 

 

Ziya Osman Saba [Yıldırım, Tahsin, (Mehmet Nuri Yardım ile Sohbet ) “Kayıp 

İstasyon”, Dergâh, S.188, Ekim 2005, ss.12-14.] 
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SONUÇ 

 

Dergâh dergisi merkezine edebiyatı almakla birlikte içeriğinde sanatsal ve 

kültürel gelişmelere de yer veren bir dergidir. İlk sayısı Mart 1990 yılında çıkmış, son 

sayı (384. Sayı) Şubat 2022 yılında çıkarak yayın hayatına ara vermiştir. Ayda bir 

yayımlanan derginin hemen hemen tüm sayılarında şiir, şair, şiir inceleme ve kitap 

tanıtımlarına yer verilmiştir. Yazı işleri sorumluluğunu ilk sayıdan 310. sayıya kadar 

Mustafa Kutlu yürütmüştür. Daha sonra bu görevini Ali Ayçil’e devretmiş, Ali Ayçil bu 

görevi 384. sayıya kadar yürütmüştür.  

 

Yazar kadrosu oldukça geniş olan dergide yeni çıkan kitaplara, genç şairlerin ilk 

şiirlerine, edebiyatımızda ün yapmış şair ve yazarların hatıralarına, mektuplarına, 

eserlerinde görülen yansımalara, edebiyat alanında yapılan araştırma ve incelemelere 

vb. yer verilir. Dergide yer verilen yazılar konunun uzunluğuna bağlı olarak birkaç 

dergide devam serisi şeklinde yayımlanmıştır. Örneğin Osman Özbahçe’nin “Dergilerde 

Şiir” başlıklı tanıtım, eleştiri, değini özelliğindeki yazısı 147. sayıda başlayıp sonraki 

149, 150, 151, 152. sayılarda da devam eder. Bu sayılarda Osman Özbahçe dergide 

şiirleri yayımlanan bazı şairleri (İsmail Kılıçarslan, Faruk Uysal, Mustafa Akar, Levent 

Sunal, Cahit Koytak, İbrahim Tenekeci, Kemal Sayar, Hüseyin Ferhad, Hayriye Ünal 

gibi) şiirlerinden hareketle eleştirir. Bu eleştiri yazıları kimi zaman şairlerin itirazlarına 

ve bazı edebî tartışmalara yol açmıştır. Örnek olarak derginin 152. sayısındaki Hüseyin 

Ferhad’a ait “Şiiri Anlamak İçin ‘Hissetmek’ Gerekli” başlıklı yazı ve 153. sayıda yer 

alan Ahmet Murat imzalı “Oldu mu Şimdi Osman Özbahçe?” başlıklı “Derkenar” yazısı 

yukarıda bahsi geçen Osman Özbahçe’nin şiir değerlendirmelerine birer itiraz niteliği 

taşır.  

 

Derginin dikkate değer bir başka özelliği ise “vefa” duygusunun ön planda 

olmasıdır. Bazı sayılarda bir şairin ya da yazarın vefatı üzerine yazılar kaleme 

alınmıştır. Örneğin derginin 149. sayısında yayımlanan Nazir Akalın’a ait “Alacatlı, 

Güzel Adam, Bizi Bırakıp Nereye?” başlıklı yazısı ve Hanifi İspirli’nin “Hüseyin 

Alacatlı ya da Bir Şairin Ölümü” başlıklı yazısı vefat eden şair Hüseyin Alacatlı’nın 

şiiri, yaşamı ve kişiliği hakkında bilgiler içerir.  
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Bu tezin konusunu oluşturan Dergâh dergisinin 101-200. sayılarında “Şiir 

Eleştirisi”; şiir, şair, şiir dönemleri ve grupları, poetik yaklaşımlar ve şiir kitabı tanıtımı 

hakkındaki yazıları içermektedir. Ele alınan sayıların hemen hepsinde bu konuyla 

alakalı en az bir yazıya rastlanmıştır. Yalnızca bir sayıda (140.sayı) konuyla ilgili bir 

yazıya rastlanmamıştır.  

  

“Dergâh Dergisinde Şiir Eleştirisi (101-200. Sayılar)” konulu bu çalışmanın ilk 

başlığı “Şiir ve Şairlerle İlgili Kitap Tanıtımları”dır. Bu başlık altında dergide yer alan 

şiir ve şairlerle ilgili yeni çıkan şiir kitaplarına, edebiyatımızda ün yapmış şairlerin 

hatıralarını ya da mektuplarını yayımlayan kitaplara yer verilmiştir. Genellikle 

“Derkenar” adı verilen bölümlerde rastlanan yazılar bazıları kendileri de şair olan yazar 

kadrosunca ele alınmıştır. Bu yazıların en dikkat çekici yanı ilk şiir kitabını yayımlayan 

şairlerin yine kendileri gibi şair yazarlarca tanıtılması, edebi bir saygınlık çerçevesinde 

okura tavsiye edilmesi üzerinde durulması gereken bir durumdur.  

 

Kitap tanıtım yazıları kimi zaman kitaptaki şiirler üzerine kimi zaman da şairin 

şiir serüveni hakkında olmaktadır. Bu yazılar dergi okurları için güncel kitapları alıp 

okumadan önce bir ön değerlendirme çalışması niteliğindedir. Kitaplar hakkındaki 

yazılarda kitabın çıkış tarihi, yayınevi, kaçıncı baskı olduğu, şairin ya da yazarın kaçıncı 

kitabı olduğu ile ilgili bilgilere yer verilir. Yazarlar kitaptaki olumlu ve olumsuz 

buldukları yönleri tarafsız bir gözle okura sunarlar. Bu yazıların bazıları sohbet 

havasında samimi bir dille, bazıları ise daha resmi, mesafeli bir dille hazırlanmıştır. Ele 

alınan kitap yazarın ilk kitabıysa kusurlar mazur görülür ve ilk kitaplarda bazı 

yanlışlıkların bulunacağı doğal karşılanır. Şaire ait ikinci kitap tanıtılıyorsa genellikle 

ilk kitapla mukayese şeklinde bir tanıtım görülür. 

 

Kitap tanıtımı yapan yazarlar arasında dergide şiirleri yayımlanan veya ilk şiir 

kitabını çıkarmış yazarlar da bulunmaktadır. Buradan derginin bir başka özelliği 

çıkarılabilir. Bu özellik, dergide yazı ve şiir yayımlayan genç şairlere ve yazarlara kitap 

çıkarma fırsatı ve uygun ortamı oluşturmada derginin üstlendiği bir görev olarak 

açıklanabilir.  
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“Şairler Hakkında Yazılar” başlıklı ikinci bölümde Dergâh dergisinde 101-200. 

sayılar arasında ele alınmış şairlerle ilgili yazılara yer verilmiştir. Bu yazılarda 

genellikle Necip Fazıl Kısakürek, Sezai Karakoç, İsmet Özel, Cahit Külebi, Cemal 

Süreya, İlhan Berk, Ece Ayhan, Ahmet Hamdi Tanpınar, Cahit Sıtkı, Ülkü Tamer, Ümit 

Yaşar Oğuzcan gibi Cumhuriyet Dönemi’nin önde gelen isimleri ağırlıktadır. Daha 

önceki dönemlerden ise Abdülhak Hamit Tarhan, Mehmet Akif, Ahmet Haşim, Yahya 

Kemal ve Tevfik Fikret ele alınan diğer önemli şairlerdir. Az da olsa Türk Halk 

edebiyatını temsil eden Süleyman Çobanoğlu, Neşet Ertaş ve Erzurumlu âşıklar halk 

şiirini yansıtan isimler olarak dergide kendilerine yer verilmiştir.  Türk Tasavvuf 

edebiyatının en önemli ismi Yunus Emre de ele alınan bir başka sanatçıdır. Zaman 

zaman Thomas Stearns Eliot, Johann Wolfgang von Goethe, Şirazlı Sadi gibi Türk 

olmayan sanatçılara da yer verildiği görülmüştür. Buradan hareketle derginin ilgi 

alanına Dünya edebiyatının da girdiği sonucuna varılabilir. Yakın dönem şairlerinden 

İbrahim Tenekeci, Ali Ayçil, Hayriye Ünal, Levent Dalar, Ali Ural, İsmail Kılıçarslan, 

Hakan Arslanbenzer, Mustafa Akar, Mehmet Uğurlu gibi isimlere yer verilmiştir.  

Divan şiiri geleneğinden de Baki ele alınan diğer şairlerdendir.  

 

Şairler hakkında kaleme alınan yazıların birçoğu edebiyatımızın önde gelen 

isimleridir. Bu yazıların çoğunluğu makale tarzında ele alınmış şair ve yazar inceleme 

yazısı niteliğindedir. Bu yazılarda şairin yaşamı, eserleri, etkilendiği yazar veya 

topluluklar, eserlerinde öne çıkan tema, şairin yaşadığı dönemin özellikleri, 

edebiyatımıza yaptığı katkılar gibi önemli görülen yönler okuyucuya aktarılmıştır. Bazı 

yazılar ise daha samimi bir dille sanatçının ilgi çekici yönlerinin okura sunulduğu yazı 

formatındadır. Şairler hakkında yazı yazan yazarlar arasında Abdullah Uçman, Turan 

Karataş, Yılmaz Daşçıoğlu, Nuri Yılmaz, Mustafa Özçelik, Hakan Arslanbenzer, Cemal 

Kurnaz, Yaşar Şenler, Cevat Akkanat, Ercan Yıldırım, Beşir Ayvazoğlu, D. Mehmet 

Doğan, İsmail Kara, Enver Okur, İnci Enginün, Dursun Ali Tokel, Bilal Kemikli, M. 

Orhan Okay gibi yazarlar bulunduğu görülmüştür. Bu isimlerden derginin yazar 

kadrosunun oldukça zengin tutulduğu ve alanında hâkim isimlere çoğunlukla yer 

verildiği sonucu çıkarılabilir.  
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Şiir inceleme yazıları bazen derginin “Derkenar” bölümlerinde yeni çıkan şiir 

kitaplarında bulunan şiirler üzerine bazen de diğer sayfalarda meşhur şiirlerin 

incelenmesi ve yorumlanması şeklinde mevcuttur. Bu yazılarda şairin tek bir şiiri 

üzerine yoğunlaşılmış ya da bir kitap içindeki şiirler teker teker ele alınmış, şiirlerde 

bulunan şekil özellikleri, ahengi sağlayan unsurlar, verilmek istenen ileti vb. üzerine 

açıklayıcı anlatımlar yapılmıştır. Konu başlıklarına bakıldığında bazen ele alınan şiire 

bazen de bir şairin tüm şiirlerine genel bakış getirildiği görülmüştür. Örneğin derginin 

104. sayısında yer alan “Monna Rosa: Bir Efsane Şiir” başlığından anlaşıldığı üzere 

Sezai Karakoç’un herkesçe bilinen meşhur şiiri ele alınmıştır. Başka bir örnekte ise 135. 

sayıda yer alan “Hilmi Yavuz’un Şiirlerine Toplu Bakış” başlığından şairin tüm 

şiirlerinde bulunan özelliklere değinildiği görülür.  

 

Şiir inceleme yazılarında ağırlıklı olarak Cumhuriyet Dönemi’nde ve yakın 

dönemde yazılmış şiirler ele alınmıştır. Örneğin Sezai Karakoç’un “Monna Rosa” şiiri, 

Hilmi Yavuz’un “Bursa ve Zaman” şiiri, İsmet Özel’in “Bir Yusuf Masalı” şiiri, Haydar 

Ergülen’in “40 Şiir ve Bir” kitabı, İsmet Özel’in “Amentü” şiiri vb. eserler 

incelenmiştir. Yine Cumhuriyet Dönemi’nden Necip Fazıl, Edip Cansever, Turgut Uyar, 

Mustafa Necati Karaer, Hilmi Yavuz, İlhan Berk gibi şairlerin şiirlerine genel bakış 

getiren yazılara rastlanmıştır. Yakın dönemden ise İbrahim Tenekeci, Hayriye Ünal 

Turan Koç gibi isimlerin şiirleri incelenmiştir. Dergide daha eski şiir gelenekleri 

unutulmamıştır. Örneğin 163. sayıda Baki’ye ait bir gazele, 150. sayıda Şeyhülislam 

Yahya’nın bir gazeline, 157. sayıda Divan şiirinden seçkin örneklere, 102. sayıda 

Bağdatlı Ruhi’nin bir kasidesine, 104. sayıda Leyla ile Mecnun mesnevisine yer 

verilmiştir. Ayrıca 135. sayıda “Türk şiirinde Şathiyyeler” konusunun derkenar 

bölümünde ele alınması Halk şiiri geleneğinin de dergide kendisine yer bulduğunu 

gösterir. Şiir inceleme yazıları yazan isimler arasında H. Dilek Batislam, Mehmet 

Erdoğan, Dursun Ali Tokel, Namık Açıkgöz, Mehmet Solak, Turan Karataş, Cevat 

Akkanat, Cafer Şen, Uğur Soldan, Abdullah Uçman, Celal Fedai, Enver Okur, Cemal 

Kurnaz, İnci Enginün gibi isimler bulunur. Bu yazarlardan bazılarının diğer konu 

başlıklarında da yazıları olduğu görülmektedir. 
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Poetika hakkındaki yazılar, ele alınan bir diğer konu başlığıdır. Dergâh 

dergisinde zaman zaman edebiyatımızın büyük yazarlarının şiir sanatına bakışı ele 

alınmıştır. Edebiyatımızda poetikasını yayımlayan şair sayısı oldukça sınırlı olmasına 

rağmen derginin bu konu hakkında yazılara yer vermesi edebiyatı merkeze alma 

politikasının bir sonucudur. Poetika hakkındaki yazılar bazen ünlü bir şairin ya da bağlı 

bulunduğu edebî anlayışın ortak poetikası olma özelliğindedir. İncelenen 101-200. 

sayılar arasında poetikası ele alınan şairler arasında Hilmi Yavuz, Celal Sılay, Ahmet 

Haşim, Orhan Veli (Garip Poetikası), İsmet Özel bulunur. Bunlara ek olarak daha önce 

dergide şiirleri yayımlanan bazı şairlerin şiire bakış açısı, sanat anlayışlarının yer aldığı 

yazılar da mevcuttur. Örneğin derginin 170. sayısında “Şiirin Anlam İlkeleri” başlıklı 

“Derkenar” yazısı, 171. sayıda Ali Ayçil’in “Şiirle Pazarlığa Oturamazsınız” başlıklı 

sohbet yazısı, 100. sayıdaki Hakan Arslanbenzer’in “İmgenin Ölümü” başlıklı yazısı 

tam olarak poetika ve şiir sanatı üzerine bir bakış getirmesi ve modern şiiri açıklaması 

bakımından kayda değerdir.  

 

Poetika yazıları dergide diğer konu başlıkları gibi çokça önem verilen ve 

üzerinde durulan yazılardandır. Bunun sebebi edebiyatımızda şiir ile uğraşan kişilerin 

poetika üzerine bakış açıları ve eğilimlere önem vermesidir. Dergide “poetika” yazısı 

yazan yazarlar arasında Hayriye Ünal, Nuri Yılmaz, Mehmet Erdoğan, Adem Yazıcı, 

Ali Ayçil, İsmail Pelit, Hakan Arslanbenzer gibi isimler bulunur.  

 

Şiir grupları ve dönemler hakkındaki yazılar edebiyatımızdaki şiir toplulukları 

ve dönemlerini aydınlatması açısından oldukça önem arz eder. Bu yazılarda Cumhuriyet 

sonrası fikir ve edebiyat toplulukları, adlarını çıkardıkları ortak bir kitap ya da dergi ile 

duyuran şair grupları, dönem olaylarının şiire etkisi, edebiyatımızdaki şiir gelenekleri 

gibi konular ele alınmıştır. Bu yazılar ağırlıklı olarak Modern şiir, Yakın Dönem (80 

Sonrası) Cumhuriyet Dönemi, Divan edebiyatı ve az da olsa Halk edebiyatı, II. 

Meşrutiyet sonrasını kapsamaktadır. Yazılarda Cumhuriyet sonrası edebi oluşumlardan 

Yedi Meşaleciler, I. Yeni (Garip Hareketi), II. Yeni gibi şiir toplulukları yer almıştır. 

Bunun yanı sıra Divan şiiri ile ilgili yazılar da dergide yer kendine yer bulur. Örnek 

olarak 109. sayıda Dursun Ali Tokel’in Divan şiiri ile ilgili yazısı, 112, 113-114. 

sayılarda Tanpınar’ın Divan şiirine bakışı, 115-116. sayılarda İskender Pala ile Divan 
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şiiri konulu orta sayfa sohbeti, 125. sayıda Dursun Ali Tokel’in Divan şiiri üzerine orta 

sayfa sohbeti, 143 ve 145. sayılarda yer alan Cemal Kurnaz’a ait Divan şiiriyle alakalı 

yazılar gösterilebilir.  

 

Dergide güncel şiirler de ele alınan konulardandır. 113. sayıda yer alan “Modern 

Şiir” başlıklı yazı, 133. sayıda ve devamı 136. sayıda yer alan “Günümüz Şiiri” başlıklı 

yazılar güncel şiir dönemine örnek olarak verilebilir. Dergide dönem ve şiir gruplarıyla 

ilgili yazılar kimi zaman orta sayfada sohbet biçiminde kimi zaman da dönem ya da şiir 

topluluğu seri biçiminde birden fazla sayıda ele alınmıştır. Halk edebiyatıyla ilgili bir 

dönem yazısına rastlanmıştır. Ele alınan dergilerde Servet-i Fünun ve Fecr-i Ati 

dönemleri hakkındaki bilgiler daha çok yazar üzerinden verilmiştir. Dönem olarak 

İslamiyet Öncesi Dönem ile Milli Edebiyat Dönemi hakkında bir yazıya 

rastlanmamıştır. 

 

Dergâh dergisinde şiir grupları ve dönemler hakkında yazı yazan yazarlardan 

bazıları Öztürk Emiroğlu, Dursun Ali Tokel, Dr. Rahşan Gürel, Hakan Arslanbenzer, 

İskender Pala, Mustafa Kara, Levent Dalar, Cemal Kurnaz, Mehmet Erdoğan, Ali K. 

Metin, Yakup Altıyaprak’tır.  

 

Dergâh dergisinde ele alınan 101-200. sayılar içerisinde en çok yazı, şiir ve 

şairlerle ilgili kitap tanıtım yazılarıdır. Bunda derginin yayın politikası olan “Dergâh 

yazarlarının eserlerinden bir kütüphane oluşturma” çabası etkili olmuştur denilebilir. 

Şairler üzerine yazılan yazılarda adından sıkça bahsedilenler Mehmet Akif, Ahmet 

Haşim, İsmet Özel, Ahmet Hamdi Tanpınar, Yahya Kemal’dir. Bu yazarlardan Ahmet 

Hamdi Tanpınar şair kimliğiyle değil daha çok araştırmacı, eleştirmen, roman yazarlığı 

kimliğiyle ele alınmıştır. En çok üzerinde durulan şiir topluluğu Garip ve İkinci 

Yeniciler’dir. Dönem olarak da güncel şiirler ağırlıkta olmakla beraber Cumhuriyet 

Dönemi ve Divan şiiri üzerinde en çok durulan şiir dönemleridir. Şiir inceleme yazıları 

daha çok modern şiirlerden seçilen şiirler üzerinedir. Her sayısında şiirler yayımlayan 

bir dergi özelliği gösteren Dergâh dergisi, şiir inceleme ve eleştiri yazılarına oldukça 

fazla yer verir. Bu da edebiyat araştırmacıları için önemli bir kaynak teşkil eder. Bu 

çalışmayla hedeflenen amaç dergiler konusunda başvurulacak bir kaynak oluşturmaktır. 
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Çalışmada bu amaçlar doğrultusunda bir tasnif yapılmıştır. Dergâh dergisindeki şiir ile 

ilgili yazılmış yazılar tasnif edilmiş, bir liste oluşturulmuş ve araştırmacılar için bir 

kaynak oluşturulma hedefi doğrultusunda bir çalışmaya gidilmiştir. Yapılan bu çalışma 

araştırmacıların işlerini kolaylaştıracak ve edebiyatla ilgilenenlere yol gösterecektir. 
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